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Vaše Jasnost ! 

Vybrav se na pole básníctvi naSeho prostouárodnilio, 
tábQolicl se Širokými a dakkými kra^ TeSkerýcb plemeo 
naSicb BloTanských, y^pravil jsem ee' tam, třebas i bez 
TSdomi Vaiebo, a Vámi, a scbodil jsem ve yzneBenéqi prů- 
vodu Vašem celé to pole praSiroké.. I Vám zajiBté, jak 
bodnověmá úata povldaji, zvláSté jde k doSj piseň eloTanakj, 
a „těžko Vama sruda bez svojega". Bavě se na poli tom 
kvStistém, a jako někdy y dětřnstri na lukách Širokého pole, 
T zapomenuti na celý dalif svět, houpaje se očima po kvě- 
tech čarovné krásy, myslívá jsem vždycky, jak by každý 
z nich zabavoval a potěSoval i dnii VašL A proto navrátiv 
se z poati své, na které ohlétali mě duchové otcft a mimo- 
volnS sdružovali se k nám i duchové mužů Sirým polem 
slovans^m s mnohonásobnou útěchoa již chodivSích : Šafáři- 
kův, Eankův, Ševirěva, Boďanského, Celakovského, Vufcův, 
Zaleského a jiných, uvědomuji Vás o vzneSeném průvodu 
VaSem, i uvádím v známost vykonanou cestu svou, aby, 
■lilo-li Yéax tak bude, vydal Jste se sám na pole to a na- 
bral tam útěchy, jakové nepodává Život jiný. Najde-li obliby 
v něm duch VáS a útěchy milostné, jak o tom nepochybují, 
hnde mně to dostatečnou odměnou práce na pouf mou vy- 
naložoié. 
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A ponouká mS pOBvStit Vám dilo svoje í to, ře ci^, 
které obletuje b obllbenim piseň alovaneká, přebírají i A^i 
Vaší, a ře skutky, jakové oslavuje, i o Vás vydávaji svě- 
dectví. 

Málo mám k Váia slov, ale erdeSnýcb; na mále slov 
a ,na skutcícb i Vy rád' přestáváte. 

Tasl Jasnosti 



ctitel nejvroucn^íí 

V Modré, v Slovenském kraji, Lndoflt ŠtÚr. 

v června roka 186S. 
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Fieání Btowiaáskie, jednej matki cóiy, . 
Odmienne lícem, barw% rozmaite, 
Lecz w jednej wielkiéj przeezlosci powite 
Ka sniežuTin grzbiecie starowiocsi^ g^^yj ■ 
Gdzie orlów gniazda, gdzie gromj a clMuniy, 
Tyói^a Tras Indzi zrodzilo czynami, 
Oblicze waaze Trjpie^cďa slawa; 
Pieéni slowiaiiskie, b waszemi &lamí 
GrzmifJa i čichla ra§iów czynna wizawa,. 
I wy ácie w iyciu st^ jak poranek, 
Wémierci jak jaenj mogilny kaganek. 

I byty czasy, gdy przy jednym Btola 
WezyBtkie ácie Indy zabawiaty rázem, 
I w mnysl 4^^ tradem i želazem 
LaJy weseloá<Í, rozko^z i BTvawole, 
Zlociiy dobr%^gr«puj^ dq dolf ; 
Bytyácie dziewic wesebiém weBtchnieniem, 
Starców wieezorem i domów ogniskiem, 
Szmni^ych ttojów tarcz^ i ramieniem, 
Poletem kbnia i strzaly pofyakiem, 
I kwiatem žycia i czarem i čudem, 
I áwi^t^ religi%, na obradačb ludem. 

Pieáni slowiaůskie, éoi na wieUdéj zísmi 
Jest Tram ©bpegol — "W której ówiata Btronie 
Ka wa«ze džwi^ki oblicze nie ^onie ? 
Qdziež was nie ptnyjm^ piersi bíj^cenu? 
Figkne pielgrzymki, lany azerokiemi, 
Od áwiata WBchodu do áwiata záchodu 
Drog^ wam stará goácinnoáč okrysli, 
A od národa idz^ do národu 
Wsz^dzie znajdziecie pobralymcze myáli, 
Dia waa sny dziewic, biesiada weflola, 
Prače doroslych i taňcz^ch kola. 
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A wwaszéj g§dzbie, jak w mowie przyrody 
Jest ceioió jedna a rozlicssnoéé tonów, 
Szumiq w niéj bory odwíeczne i wody, 
I wiatr co klosy kolysze zagonAw, 
I co workocze rozwi^ dziewki mlodéj, 
I co w wojenn^ chor^ewki^ dzwpni, 
I co roztrzqsa mogily piohmy ; 
Dniepr w niéj awe dumy ukraiňskie roní; 
Slychíwí w niéj takže polakiéj lutni atruny, 
I Bpietraych Czechůw pioseňki pieáciwe, 
I ruskie dumki, kukidki tfskliwe. 

I Bzelest skrzydel orfÓw Czarnogóry, 
Sokrfów Serbii miloSne kwílenie, 
I m^zki klekot bojowemi pióry, 
I glos Dalmata pomorski, ponurý, 
Mile poranne Kroaia maraenie, 
I pieéů Slowaka cicb^ i domovq^ 
Fieéni aloTÍdáskie jako letnie noca 
Wnikacie w duBze pogod% majow%, 
Ducha chwytacie, niby wyžsae moce, 
Wkraj czarodziejski powieéci przeszloáci, 
A Bcrca vat^g^ Iqczycie uahsécu 

Szcz^jny poeta, kto was wszyetkie razcm 
W gor^céj piersi vykocha, wypieéci, 
I duszQ waszym naatrol obrazem, 
Nie darmo wielkq pie^ni^ zaBzeleéci! 
Jest komu ^piewaó olbrzymie porrieáci, 
Jest gdzie wyci^gn^ ^oa dhi^, ezerokij 
Ižagle lotu porozpinad dumnie, 
Jak B^p co niebioB przeplywa obt«ki — 
Bo do téj piešni serca bij^ domnie, 
Od mórz zacliodnicb do půlnocy morza 
Zabrzmi^ jéj echem obazerfie przestworzal 

J. Dunin-Borkovtki. 
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ilení zpěvnéjiího národu na světe nad Slovany. Nalézají se 
i u jmých národů písně, tlySet i tBm zpěvy, avéak jich nikde není 
ná toliká DiBožství, ani nejsou toliké krásy jako u nás. Cokoli 
X koleje každodonoího Života vystoupí, coki^ se nad viedni 
obecnost T iívolč povznese, vše i^echází u Slovanů v píseň a ve 
zpěvu se OBjvá tím usedavějí neb vzneJleněji, éfm neobyCejnějSf 
jsou výjevy, které se dotýkají duSe a zpěv v^uzují. Ve zpěvá 
nduví Slovan k světu, z pokol^ii ňa pokoloif; ve zpěvu složeny 
jsou jeho nejvroucnější city, jeho oejmllejii výtvory obraznosti 
a celá myal jehe. Marodové indoevropStí, kterých Slovan jest 
hnibvm nejmladitm, vyslovují haidý-na svflj způsob to, co v sobě 
ikrývá a čím zahc^ehi duSe jejich. Ind budovami chrámfli ohrom- 
ných, Feršan knihami svatými, Egypfan pyntnudann, obtisky « 
•hromnými, tajeipnými labyrinty, ftek v sockáeh překrásných, Ro- 
manové v malbě čaroYué, Germanové v dojfmavé hudbě ; Slované 
ale vyhli duái a mysl svou v pověstech, písních a zpěWch pohnut- 
livých. VSe, co ii]o oněm národAm v jejich dílech, (o u Slovanfl 
Žije v jich písních a zpSvích. Gítlhe pověděl, že sochy jsou zka- 
menělé .tény, u nás Slovanů tedy budovy, sochy a malby před-. 
chá^ejicflM světa rozpustUy se v tény, hlasy aoeb :q>evy. Neof na 
povrchnosti země slovanské ani vytesaných budov indických, ani 
staveb egyptských; nekřesalal ruka slovánka ani sochy řecké, 
aniž nalíčila Štětcem malby románské: ale proto mysl slovanská 
přeSla do písnS a vyslovila se v ní. VSe, co se koliv duSe slo-' 
Vanské živěji' dotUo, vyrazils se v písni nebo v slově národa, nad 
nějž, jak sme již řekli, hovornějšího a zpěvnějšího není na zemit 
A proto i pravdivě a výsaamnč se nazval národ ná6 siovaifikým, 
t. j. národem slovným, zpěvným ^). Slovo má v životě slovaniihéni 
i jiný hhiboký výzaam. „Dobré slovo" přijímá Slovím za náhrada 



"') SloTo zaajii u Slovan& i pluň, na př. iSlovo o plku Igorsvi«'- 



Id b, Google 



4 XttWienI Slovatii ve spívn. Viuumi spíva, 

vSeho s vděčností, a sloTem dají se u něho působit vSci nadoby- 
čejné. Jak se vyslovuje, tak se i otvírá mysl a daSe slovanská 
slovem a písni; ned tuto není k ní jistĚjSíbo přístupu. 

V samé přírodě stojí tvorové hlasem obdaření výSe i v orga- 
nické ústrojnosti, nežli tvorové němí. Co v přírodě spathyeme^ 
to samo jest pravdou i v světě duchovním. Nejdokonalejší a nej- 
lidštější zpAsob, sdíleti jiným co leží v duSi, co ji zaujalo a pře- 
bírá, jest slovo, a nejkrásnější a nejpůvabnější představení toho 
stává se písní a zpěvem. Národ slovný £ili zpěvný, národ, jení si 
od vlastností této sám jméno dal slovanský, stojí v tomto ohledá 
výie nade víemi svými bratry indoevropskými, duchem svým t člo- 
věčenstvu honijícjmí. Ti se vyslovovali způsoby od slovanského 
roidičnými: budovami, slavbami, sochařstvím, malbou; Slované ale 
Tyslevovali se slovem, a ve zpěvfch znázornili doSi a mysl svou.- 
2e ale Slované nejUdStéjáí tento způsob vyslovení se sobě vyvoliU 
a obhbiliý rnosf být i dnSe jejich lidStějSí nei oněch, a více v nf 
■ež v jiných svatého ohně tohoto. . Slovo a píseň jest je^ch vlast- 
nosti nejpříshičnéjSí, ba takořka uměním národním; proto vSik, tt 
Aaée íejich v celé své plnosti «a tento způsob se vyslovila a sem 
se obrátila v celé síle své, myslíAe, že nadarmo stopuji někleff 
najinci .zvláítní slovanské umění v stavitelství, v sochařství a 
« malbě. Stavitelství obecným jen potřebám, jako jsou rodinné 
příbytky, vyhověti asílující, nemůže z ohledu předneseného na 
tivahu vzato býti, rovněž ani sochařství a malba, v nuzném ná- 
podobeni předmětův zakrnělé. Co jest u Slovanů lepSího z bndov- 
Biotrf a z- malby, to, mhlíme, jest přeneseno od národů cizích, 
a jmenovité ve zpomenutých uměních následování vzorů byzantin- 
t^ch 8 německých. Nerozvila se omění zpomenntá na poli naíem,' 
proto ale udoinácnily se na něm a zakvitly slovo a písefi, í staly 
se uměním naSfm národním. 

KeknoU nám sice odpomíci Slovanstva, Že písně a zpěvy 

Dzmetané a nespojené, že se nevytvt^ z nioh 

j svitý, a tak že json vůbec bez vČtMio vý- 

Pravdá jest ovSem, že Slovanstvo nemá ani 

pěvů neb svaté, v kterébybyl duch slovanský, 

svodně vystaven; nemáf Slovanstvo ani jndi- 

lahabharat, ani perské Zendavesty ani židov- 

«kých knih svatých, aul řecké IKady; ale vSe toto není na Žádnoi 

ujma vysoké ceně zpěvů slovanských. Slovanstvo, od prastarých 

časů roztriiáno a rozdrobeno, nemohlo vytvořiti děj jeden, kterýby 
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byl myslí celého £fře rozprostřeného ndroda za^jsl a zpév jeden 
jej oslawjicf zplodil; jeho dřje, také jen t kmenech rozdrobeních, , 
jsou vjce mimovolné a trpné nežli činné, a padají a£ do vék$, ve 
kterých, fro vrážejtcí z rodičných stran osvétai evropdiou do alfk- 
Vansk^ho sv6t«, úvaha a rozjimavost bezprostřední [^v^n ^ďa 
nad nerOEJfm&jfcf obrazotrornostf, nevyhnutelné požehnou k ayěyo- 
tvontým proslmárodním díl&Bi. A nechybf i SÍovanfim jednotlivých 
pnwtondnMbifch,- k umélecké dokonaloslí se pozdvihttjíQfcb výtvorů 
Spěvnícbi m^ff Čechové svflj nevyrovnaný flukopis Kralp^yor^ý 
t JRienovitč zpév vzneiený o Záboji a Slavoji; miOít Rusové svého 
Igora Sviatoslavifie, Srbové celoa řadu prostoniirodnich» opr^Tdivýip 
Ipéveckým duchem dýchajících bohatýrských zpévA; mál iKíosáctro 
.fřdírásné své domy, které básnickou oenou. daleko přQvyjíují po- 
dobné výtv(97 jiných náredfi, na ph německé Nďt^ngy. Ye zp^ - 
vfch téchto a v jich nepř«brwié dniSinňu rozliílných kmenA s))a- 
nnských niAže vidét a pvznat kdo chce, co jest prostá, ryff 
t nezopa<!eBá duáe slovanská. Zp$vu jednoho, y^árodního, jako 
jsme zpomeoull, ovdem není n Slovanft; nebol nobylo vfienárodn^ 
dSje, a když takové děje se zjeví na světe, myslíme, £e oslaveny 
Iradou i zpěvy ne sice vfce proslonárodnfmí^ ale rozvážně uměle- 
ckými. To bude, bohdá, náhrada- z» nedostatek náai . 

Jakovou váha- písním a zpčvflm slovanským pKpisajeiie, viděli 
lze z loho, že jsme je nazvali slovanským nměnfm národnínL. Umění 
vůbec jest jedna z n^Elechetněj^ch stráAek Udstva; v B&n, kde 
se Djak>, jeví se lepSf částka (lověkb i národa. Vyjadh^e se jím 
ne stráiďty i jednotlivce i národa laiba po znázomíní a ipředmět- 
nění Dé6ebo božského v ďověJSensIvti, a preto i každé umění iIob- 
iilo hlavně Bohv, jeho vyznávání a poctě, a dále rozličným du- 
dwv^m zájnílm vůbec Upomfná ono títa způsobem člověčenstvo 
vždyoky na jeho původy jeho oď světské hmoty vzneienějíí stránko, 
zavírajtci v sobě pravda tu, z které by nikdy v světě nemělo spou- 
ítěU očí. Národy, a kterých žádné umění sni nevzniklo ani ne- 
udomácnélo, vidíme váznouti v surovostt a prostopáchatí v světě 
nelidsky, ba ohavné, na př. viecky národy mongolské, at jsoo ta 
již Tataři, Turci neb Čudí; naproti tomu a národů, u kterých se 
umění rozvilo a zdokonalilo, Tidime jak život lidSlějSÍ, tak i usta- 
vi^ou a nepřetrženou snahu po jeho zdokonalování a zvelebení. 
.Toto plflU o národech indoeVropských v člověčenstva horujících, 
Jakož i z dobré Částky o národech semilickýcb, oním v dějinádh 
spolu po boku postavených. •' 
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o Potahá rotUtnýth inn?Kf. 

Uménf arčitéji vy1o2ené Jest znázornčnf duchs T předmětu, 
v lé neis jiné látce. Představení tohoto spojení musí b^li takové, 
že E celé látky jen vybleskuje duch, jfmS ona takíka se nes*. 
Kdekoliv takovéto spojení se zdaří, vSudý povstává výtvor umd- 
leeký. Litky vSak, ve kterých se má znázorniti duch, mohou býfi 
rozlMné, a podlé toho json i rozUčná nmSní. 

NejprostSjSf a spolu i nejstarší umSnf jest stavitelství, tvoHéí 
z kamene budovy nadabyčejné aneb vytesávajíc ve skalách chrámy 
ohromné, jako slavilelstvf indické. V skalnatých ale balvanech, 
aneb i ve skladbách kamenných duch nijak Se znázomfit nedá, 
a proto i stavitelství nepostihtýe Mee uměni,, která se pravé proto 
okolo jeho výtvorfl jen takřka zaehvívá. Ztslávajic pozado za ide(, 
nahraditi to chce budoVnictví ohromnoslí staveb Svých, jako v Indii 
a v Egyptě, anebo překvapující dívetvomostf a poMufností, jako 
chrámy gotbické. Ohromnóstf touto anebo podivností b po£mumostí 
elavby chce bndovhictvf porazit ducha jednotlivého a nulit jej kii 
pokoře před dvcherU svrchoVanýrh, okolo staveb jeho jakoby za- 
chvfvajícím. — Idei, kteros stavitelství znázorniti nemůže, ziiá- 
zorfiuje Jit dokonalejší nad iiě um£hí, sochařstvi, představujíc ji 
T sochách vykřesaných, postavách lidských, a vyrážejíti v těchto 
jednotlivé síly duchovní, jako; moudrost, moc, hněv atd. Toto jsou 
bohové řečtí, na první pohled ukazující, co v nich představeno 
býti má. Sily tislě přirozené, jako Aeol «td., nikdy se od Aekft 
v sochách nepředíÁavovaly, ale ovšem ApoUo, Zens, Pallas Alhene 
atd. Me£ i v sochách se jen jednotlivé síly dncha, a ty jen ntkvěny, 
představiti mohou; co hlavního jest, co rozumíme pod duSf, moc 
dncha citlivá, nedá se v sochách vyjádřil, nebot se na sOchádi 
kamenných výraz dsSe, t. j. očí iHvé~ t^edstaviti nedají. Nedá se 
v nich vyjádřiti ha př. láska, útrpnost, milosrdenství, přemožení s^ra 
T bolostccji atd.; představiti ale toto mflžo malba, tím samým 
imění nad ■píeéeSié dokonalej£í. Malba jest první umění křesfanské, 
i síly ducha, jichž představováním se Úavně obírá, jsou Jen otosti 
křesfanské. Nekoneéná, vlastní osobo zapírající láska mateřská, 
■ představena malbon křesfanskoii v panně Marii, ~ vznáSenf se 
v ďsté svatosti nad zemí, představeno v spasiteli naSem, anebo 
jeho bolest na kříži a přemoženi její takové, že bolest se tratí 
a z ní sebevědomé vítězství nad světem slavné se zdvíhá, -^ anrt> 
svatý zápal apoStolA pro božské něenf, představen malboa v sv. 
Petrovi a Pavlovi, á podobné, byly a jsou n«jhodnSj$[ia píedměteň 
malby křesfanské, 

DigitzedbyGOOgle 
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Třebas ■le malba síly duofaovni a hiwtf duíe jíi nrčitéji zná- 
zoifraje, představuje je ona jen bez daMiho prfibéhn a rozvitkn. 
A fc tomn ani samu rozmanitost t^oi bnstí duSemího nedovede 
vyjádřiti. Pr&běh ale a roBvitek hnntf du£evnícb, jejicli v ottamženf 
UHigici a zas na novo se zmáhajfcí sihi, jejich prendéní a vlněai 
předstanije uminí jjfi nad malbu dobonalejdf, totiž hadba, která 
jeilě i tu pjřednost do sebe má, Že aspoít z dal^ na rozmanitost 
léboí duchovního hnutí Masem svým narážeti mA£e. Jiné zqísté 
jest obětováni se za ďovřčenstvo vfibec, jako Kristovo, a jiné eb 
vlast, jako Hnciove aneb bobo jiného; jiná. jest iirflza u védoml 
doJ^ft před soudem poslbdnfm, a jiná bázet před soudem svét- 
akfm. A v£ak, jak řečeuo, i hadba jen z daleka na roamaniloA 
tfichto haati dacba Hrážeti mHe; vSecku plnost a hloubku hnuti 
jakož i prflbéh jejich není jí ino£nó docela Tyvtiit, a uásledovnS 
ani uázofftait 

' Vdechnu ale hloubku ducha, každé jeho hnuti, a báutí toh<^ 
prObfih v DejrtMnanitéjifch záhybech vyčerpat a predEtavít schopno 
jest samojediné básnictví, omčni tím samým meň véemi nejdoko- 
iialq£í a jfljiob vrcbovisko. To vge jett v£c docela přirozená; 
nebef stavttebtví a sochi^tTí má k službě své jen hmotu, bud si 
jii kametnoa, kovovou aneb jinou, která v némoglí své nikdy i^é 
nemůže . vyjádřiti to, co umělec i sebe schopnější do aí vnésti 
te namáhá, a mnohé M do ní ani vnésti nedá; podobné ani barvy 
v nudbě, ani hlasy v hudbě nejsou ich(^ny vyslovit vSeúbsažně 
celý zápal ducha, poskytující předmět umění, a obraty jcAo v roz- 
ličném postavení a v nejrozličnějálch tvářnosleoh života. Pravda 
iice, že. se to jimi stává dokonakijl neíli hmotou bmbou a ne- 
ol^saoějěl, váe ale převyfiuje v básnictví tvořivá fantasie, s leh- 
kostí FozmaBÍté výjevy ducha v nejrozliěnějSích postaveních malu- 
jioí, a sloužící jí k zevnítřnfmn toho nakreslil ře£, která bohatostí 
a význai^KwU slov svých představiti mflže nejlépe Živé útvory 
pohyblivé obrazotvorností. Oč jesti řeč způsobnější k vyčerpání 
Celé hloubky a ploosli ducha, o to i básnictví jest dokonalejší nad 
každé jftié uměni 

Podstatný znak básnictví, jako každého jiného umění, lálěii, 
jak jsme již výSe zpomenuli, ve znázornění ducha v předmětu čili 
v přúrodé, na ten zpAsob, aby toto znázorni ducha každému 
samo od sebe patrným bylo. Látka, která v básnictví zmíněné ^K>- 
4ení zpředmétĎiye, jest, jak sme již výSe řekli, řeč, výtvtvy fan- 
.laaie již hotové zevni^é představující Aby báseň byla v skutku 
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tím, čím býU m^ mnaí v ni býti spojanf ducha a př<td«i£tnostl 
úplné, provedené, tak, fe horující idea předmřtnost {voiúká • )( 
takořfca pohybuje. Noif-Ií v bisni takovéhoto spojesí, blsefi 
dábne a není výtvorem podařeným. K dokonalosti tedf básně nei- 
vyhnulclné jest pottebné spojcei výie řečenýcb dvoa živl% z kte» 
rých oviém Žádný sám o sobě nemůie býti tvořivém bámd. 

Idea, bez zaobaleni v j^edmětBOSt předneiena, jest £istá mf<- 
Sénia, a takováto jest aneb eákon, mái věda, pravidlo aneb řeč, 
nebo cos pedtdmého; předmStnost zas, příroda představena bez 
idee, která by jf pohybovala, jest hmota £iri a bez •pravdivé 
krásy. Hftžet tma býti sotměmá^ pravidelná atd., opitavdivé ale 
krásná neaí. Ani opisy čisté předmětnosti, jako takévé' blez .MaJ^ 
tiko význama, ne ph java, )éta a jiných ůkaaA pfíroKaých aneb 
jmé hmotnosti, na př. faradO, bitev atd., nejsoc jeité žádaot básni, 
nebol samy v sobě jsou bez idee. Koneífně i prostředek tan tíi& 
látka, v které se spojení idee s předmělaosti. v báni sevnilřně 
představuje, t. j. řeC, mnsi býti oočeln si/éam v tonrto ohledn při<- 
měřena, živá a názorná. Slova' tak ře^Soiá odtažená, pouhé yocbopy 
bez obrazů vyjadřajlcí, aneb částečky řeči nenázomé, jen ďova 
jedna s druhými ^ojujícf, nejméně přúaěřena jsou bás^, a od 
pravých umělců jen zřídka, tam kde nevyhnutelné jsoB, se jich 
Ť řeči nžtvá. V básni i výpovědí i slova mají býti obrazy. Čín 
bližSi jest Člov^ neb národ ku přírodě, čim víc ona mysl synů 
zemských tajemným svým iivotem poutá, tím jest i obrezotvwnoat 
jejich véiň a nraiucenějáí, i sama teč jest názeméjií a takořka 
květnat^í. Naproti tomn Čím dále od jrivody, tím tlSe jest i ducha- 
plnému nmělcí vmyslil se do prvotních názorů těch, tím vfe i idea 
roucho tratf a na myEIénku vybíhá, a následovně i lunělec tim yfce 
namáhali se mnsí, aby se názornost neitratiia a glépíje- úvahy sé 
zatřely. V Sased) naSich nikdo víc neutvoH Oiady, aniž rykooilf 
zpěvy, daleké nagf starožitnosti, zjevené nám v Rakepiae IMIo- 
dvorském. 

U vSech národů indoevropských í jiných nachází se básnietvf, 
rozličné ale dle rozličného k sobě postavení vytč^ých dvou iie> 
vyhniftelných Živlů. 

Je^iže předmětnost Čili příroda nad idef úplnoa ^vaha 
má, a idea Čili duch jen temně tušen ve přírodě se vidí a synům 
zemským znázoríiuje, povstává na tomto slupni básnictví sym- 
bolické, proto tak nazvané, 2e tu jest [^'roda samtýediným a no- 
I^trženým symbolem toho temně tuSenébo ducha tili božstva. 
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V prvotinidk Uchto roBvitků ďOYgčeostva jest tedy fŘíroůn ibeár- 
nfina i léi náboženství pfirozené, ale ftíné proto i. ďovék, který 
jen ■ dachMi . svým pozdvihnoati se mbím, o něm ile JeAé seví 
a v piíroM jen temnS bo toSf, jest snfžen, £ÍTDlen) pHrody.po- 
Ttfm R tím více sdílíčen, pooěvtdi život přírody na výckodé jeft 
velikánslťý a ohromuJfcL Následovně ale ani člevék, neznohii ae 
MB lomla stláni jcfité na žádnou svobodnou os^nost, n6mtie býti 
••ysobolickébo básnictví předmétem, leda uiad V podHasných a aln- 
žeboýck-oktrinostedi; předmětem zajisté dflBtojnÝm básnictví li^Mlp 
jflst jeůné božstvo v pMroda xahalenéL A jako pMroda jen jedu 
jeal, tak i božstvo jest jen jedno; proto, co se kéli v příroda 
métí, zAstávi pi^e jen vždy jedno a též, v rozlifiDýcli jenom 
■podobách a útvarech. Názory tyt* vystapojí v celém východním 
báMictri, zvláitě t indickém. . laické básmctví, na pf. ve zpěvech 
Bamnjren ■ Hahabbarat, zabývá se c^ěváním skutků bofaik, že ale, 
jak řečeno, božstvo indickému, názoru v přů-odé se jeví, přÉ'oda 
ipak bez přetržení ustavičné se m€ní a z jednoho útvora do. drsi- 
iéio přetvora přediází : ' proto i r básnictví tcmto paniye ^Juiti 
pomatenost a lávntnost. V básních tčchto vídati na př. vyvstávat 
hory a vrchy, xtéch ale hor a vrchů hned se utvoří bohové, jieni 
«e dají ůú boje mezí sebou; boj jest tuhý, již ale po chvíli ne^ 
vidét nUSriw), -vše se tratí a jen vrchy a hory strmí tu zaso. 
Symbolické básnictví ve vxneSraém způsobe představuje se aám 
i v básnictví židovském, jmenovité v žalmech. Nezbožňnje se sice 
•v židtFvstva příroda, neb jest t«n Bůh již od ní oddélen a ne- 
kOne<teě nad ní povýSen, přece ale celá příroda zvěstnje Boha, 
jsoQQ jenom rouchem velebnosti jeho. Když se Bůh ukázati chce 
ve své vznešenosti, obUká se do přírody a tak zvěstuje mohátaoat 
a síIb svou. Tfie^Any žahny svědčí o tomto názoru, na př. utěáeaý 
iahn Í04: „Dobrořefi duše má Hospodinu, Ho^KMline Bože můj I 
Tehni jň veUký, velebnost a krása jsi oblekl, přiodéVs se světlem 
jako Tonchem, rozláhl's nebesa jako kortynn; kterýž sklenul na 
vodách palán své, kterýž užívá hustých oblaků místo voiŮ, 
a vznádf se nt peří větrovém" atd., aneb v žalmé 89: „Ty pa- 
nujed nad dutím moře, když se zdvihají vlny jeho, ty je skrocojeí, 
tvát jsou nebesa, tvá také i země; okrSIek á plnost jeho ty jsi 
caložil" atd. I bučoif Líbánu i hukot řek a vod mitfskýeb zvé^jí 
jen vAli Boží, jeho úmysly, jeho hn&v atd. Jek ale v syndwlickém 
básníotrf vůbec, tak i v židovském, kde celá váha Uade se na 
idrá, jest člověk, tfebas již více na.nohy postaven, nežli dálft na 
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Východe, pF«d relebnostf a mocí boiskoa jen poražený, skKfiený 
Červ a prdScdi. „Aj na titan odmčnl jsi mi dnů, a yA můj jest jako 
nk přnl tetwu, a jisté Éet není než pouhá marnost kaMý ďov&k, 
jrtkoli pevné stojicí. Ty zajisté jsi svatý, zĎstávajlei vždycky 
k veliká chvále Izraelovi; já pak červ jsem • ne člov6k,: étržka 
■MAi n povrhel vůbec*' atd. 

Syrabolidké básniotví s prvotním svým nánoren nackrisí ie 
X velké částky v nejstarším básnictví slovanském, v prostonárodafcAi 
'{MvMtech ntíicb, posud málo uvážených, o &tmt niíe obdJrnéfí. 

Když idsa s předmětnostf přicháBejí do sooměili, do úplnfi 
rovnováhy, doplňujíce jedna druhou a tvoříce spolu jednotu nefez- 
dilnov dávají původ básnictví klassickému. Neni zde více.před- 
imébíDSt čili příroda nfid iiei> tak vysoko honijící, jako na vý- 
chode a padot»iě i v bósnictvt jeho, ale jest jen významnou oka- 
xovatelkou dudM, který jií s ní v rovném položení, v soumtiru se 
nacbázf. V tomto záleží uraéní plastické vůbec. Socha řecká není 
-halvan shalittý, aniž útvar nějaký vcUkánský, kt^ by ohromnosU 
SVOD dojímati mél, ale ve vytesaném- na př. Zeusovi neb ApoUinn 
na iH-vnf pohUd se ukazuje, že tam moc a ade moudrost, ducho^ 
te(^ síly, z ní sáHti mají. Třebas ďe Celá pfíeoda se hýh« a 
trvá ne sama seboti ale něčím vySáim, jiným, co i světa reekému 
vě^mo bylo, který na základě tomto na př. v tajný iívitt přírody 
lEVČdocbtivé naslýchal, na něm své věštby atd...o8novďi přadce 
néjzř«jměj£í jest duch a jeho působení na evétě v človtíni, « 
pravé proto 1 u duchapbých Keků bohové se představají v podo» 
bácb lidných. Není zde tedy temné tuSenC O duchu, jako na sta- 
' n»visku předešlém východním, ele jest jasným viděním jeho, jebo 
cíl a působení v podobách 4éch boholidských, pravda ie jefitA jen 
rendiem přirozeným oděných. Tím ide^ že bobové ^lidské. pi><- 
doby na sebe berou, i lidé stámji se bliiSími bohAm, počfnaji si 
na světě silněji a směleji, stávají se osobnostmi svobodnými, a 
ipřirozeně i vystupují z plazivé služebnosti východní, af jiŽ pfed 
božstvem anebo před rozkazem lidským. Ale. jako podoby božské 
-fle tD zjevuji jeĚtě jen v přirozené hmotě a v rouchu Z ní vy- 
. strojeném: tak i národové, jejich svčřencovd, jednaji a pAsobf 
božsky aneb opravdivě lidsky, dudiu přiraéřeně, ne B poznání 
ducha, jeho urěení a povolání, he ze zásad airavm'oh, z povinností 
nvědomených, ale docela z přirozeného hnulí, z okamžitého pocitu, 
K náklonnosti, z pFíchybiosti, přirozenosti způsobené. ~ Takovýto 
jest život řecký a ne tomto poli květe i básnictví Uassick^ kleré 
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krfilce ře£eno níc není jiného, než oslaveni jednáni a pfiBObMf 
iidskébo z pobhútek pHrozen;^ch. Achilt jde před l>oJu, ne snad 
z nějaké povinnosti, k uraženému řeckénfa Már«dtt, sle 3« m mu 
tak Ifbf, že tělesnou sílu svou a hrdinství před řadami bojovnfkfi 
okázati chce; uražen ale od Agamemnona Oddá se docela pNro>- 
zenému l^utf svému, hnSvii, vzdaluje ee od boje, ittl proniliMH 
zas Iftoslf nad mrtvolou Patrokla, nejmílejifho přítele svďró', scbirtl 
zbroj a letí jak Sílený na novo do pole. V boji satnéR přijde k»T 
nečnfi i na Hektora, od jehož ruky padl pHtel jeho aejdrAM, 
přemflže jej i posflá do Hídu, a v rozllcenosti své nvázav jeto 
mrtvolu na ocas koňský smýká ji okolo celé Troje; ále kdji 
pozdě na noe. přijde do jeho stmm Priamos, Hektoritr olec, sta- 
řeček, otec již bez neJYzne£eněj£ího syna, okrasy své I Trojail- 
ských, zjiamafuje «e, z&pomlná na brtěv, pŤijímá starce lUdtté, 
nsadf i uhosti jej a vydává mu mrtvola syna jeho nejmlIejMie. 
Vfle tolo dělá Aebilt ne z povinnosti lidské, al« z lítosti nad sbtf- 
eem i brdinoo, i že mu při tom j^chází na mysl otec jeho vlastní, 
klerý také neví, zdali kdy uvidi syna svého živého. — Odysseos 
Ipfichází o zbreň padléko Achilla do rozbroje s Ajaxem, pfívlsst^ 
flnjíefm si zbraň tu jako památku po Achillovi, kterému byl po 
Palroklovi přítelem nejlepSim, že ale Aekové po stávce, v které 
Odysseu ne tak vyhrál, jako raději přelstil Ajaxa, přisoudí zbrafi 
tu Odysseovi, rozhněvaný Ajax sám se v iflenosli mečem probodá, 
flDž když nslySi Agamemnon a rada řecká, chtějí mu odepřít PO7 
'Čestnost pohřbu, Odysseus ale, pamétliv obyčeje posvátného a 
proniknut lítostí nad hrdinou, jenž tak seiel a bídně zhynul, opfc 
se tomu a řečí svou přivede Kdcy ku pohřbu bobatýrovi přístoj- 
nému. Ani Odysseus nemá tu na mysli ČloTÍka a povimosti 
k bližnímu, ale Že tak jednati mu káže obyčej posvátný i lltMt 
nad slovutným bohatýrem. — Antigona ví, ŽB ji trapná smrt oče- 
kává, jestli bratra svého - nďléfao Polyneika, jenž zbroj zdvihnul 
proti městu rodnému, vlasti své, pochová, ttspná smrt ji vfiak 
neodstraiuje od provedení svého omyslu, i pochovárá bnitra mi- 
lého, konajíc tak povinnost lidskou, ne ale z vědomosti o ní, než 
Že k zavrženému ji poutá přirozený krve svazek, že on jeit 
milý její bratr. — A tak i přátelé v skutku nerozlučitelní, Orestes 
t Pylades, jeden za drahého před oltářem v krkavon obět se éUii 
driějí, a jeden za druhého m«rmomocí se tisknou k smrti, jenon 
proto, ie od paeholectví neodolatelnou přirozenou nttkloaheMí 
přitahoráiri, takořka jeden do druhého se vžili^ že se jeden do 
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ětnhíhtt z ddstky po obličeji, e částky po hnatícb, abyčejfdi a 
luidém dfloks dulo zanilovali, a s pádem jedsobo i dnib^o 
bytRosl, vadne a te trtJtí. — Na teoto zpQsob se bássictvf kla»- 
sické točí okolo těch vztahfi, ve kterých vidéti 2ivot Tzne3en£>pí[, 
liéBkýr "Ba základě přirozených pohnúteJE, jako jsou: láska ro- 
•dioDá, SBobtí brdiiistvf, přátelství, oddanost vlasti atd. .Jako vSody 
jýidfl^ tak. i v rodině panuje na východě vfc hrubost nMli mn? 
JMUiý, « !•' B jiednd strany snrová pHsnodt, a s dnAé plachá pod- 
robwoSit; m ňeckn ale poutá rodino vzájemně k sobě oddanoitt 
i^oslná. Osobního hrdinství na \-ýchodě docrta není; nikdo tam 
It^de .% dobré vůle do boje, aniž má lui mysli vyznačiti se na 
p^ bitvy ndatnoslí a odvahou #veu; v Aecku zase jest to naopidí. 
Tamto násilím žene se do boje množství, aby se počtem vyna- 
\mM nedoetal«k odvahy a udatnosti jednotlivých; než hrstka 
&eků začasto stačí poraziti P^Sanů kopy nepočetné. Nikdo ne- 
Mj^Ot že jest k hrdinství, potfiebí ducha, odvahy a smělosti, mvc 
ide tato duchovní podporována jest přirozenou sUon, jako u He- 
nkla, Hektora, Achilla atd., ba bez ní by v řeckém svěié ono ani 
nebylo možná bývalo. Přátelství řecké nevychází z totožnosti záMd 
,■ jednakosti účelfl mezi spojenci, ale jako jsme již nvedli, z ná- 
Uonnesti osobní. A řecká oddanost vlasti není láska světoobčanská, 
ale láska ku příbuzným a blízkým, jednoho jazyka ' uživaitcim, Žh 
jlcfaa vedle stejných obyčejů, náklonností a mravA^ slovem jest 
jen vfc rozi^ena láska rodinná. I vlasti řecké jsou vfc jmom na 
obce iriinezeny, aniž se kdy mohl národ řecký vznésti, k vlastí- 
jedaé, veliké; &ek musel takořka vlast svou každý den míti před 
očima, a nebylby docela porozuměl tomu, co se dnes na západě 
romaí pod slovem stát, ve ktwém není ohledu na svazky přirO:- 
cené a živé, ale kde z jistých zásad odvedenými pravidly hýbe 
se veikero^ k němu. náležející. Na dalšfni východě od Řeka ne- 
mfiXe o přátdstvf, lásce k vlasti a jiných podobných úkazech. re 
smyslu vystaveném ani zmínky býti. Souměr a rovnováha, v ja- 
kové se v světě řeckém nachází příroda a duch, tak že člov^ 
jednající lidsky dělá to ze bnntí přirozeného, nepovažuje to při 
tom sa povinnost předepsanou, kde tedy jeStě mysl není pově- 
dMia celého obsahu a nutnosti toho, co my pod povinnostmi lid- 
diýnú vůbec rozumfane, a tak v každé pKpadnosli o takovéto po- 
žadavky není na rozpaku, kde -ale při tom přirozenost již pod 
vládou ducha samochtě takořka stojí, vSe ledy nenucené a leMio 
w vykonává, je konečně i toho příčinou, že v ředtém životě 
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i V klauiciém Msniclvf paanje ta prostota, jasnost a pokoj, jenfi nte 
v řeckých dílech tak mile lahodí. Darmo bychom M po tonto 
oUMali ve STčIé sa vékem klassickým naatt^Djicím. . 

Rozpadne-Ii se tento sonmér mezi pHrodDu a duchra^i coi 
se stává, když duch přijde k úphiému poznáni svd výsosti, Ui-' 
bokosti a obsažnosti, a ďovék k dokonalámu urAdomení * povto* 
aOstech svých v kaidé i nejmenSí iriKpadností, tfm ale sanýM 
I^irozenost, nemohoac se s nim na stanovkku tomto vfee io6Hli| 
p*d nfiho upadá, duch tedy sám na výSce zůstává: povstává t»á»- 
■ictvf romantické, které jest zobrazeni jednáni (techa z po« 
hnátek z ného samého čerpaných, bez ohledu na pfvwtMOSli 
ba právě s pominutím jí. K tomuto poznání ducha přiílo Aově- 
řenstvo náukoH Kristovou, hranice mezi atarýn a nov^m svěleai 
tvořily a tak i uménl romantieké vůbec, jA jsme to již výSo 
pH malbé a hndbé připomennli, a jmenovité romantické básnictvi 
rozvijí Se výslovné pod vUvnn nauky křestanské. Náokos kl«- 
sfandton jest človék nekonečně povýien a zveličen, nebol sám 
syn boží, přijal na sebe podobu lidskou, Čímž človéko dáno úča- 
stenství v královBlvi božím; aby váak se toho hodným sbd a vý- 
sost svou uikžel, musí ze vSech sil na tom státi, aby to, iím se 
nu onoho účastenství doslalo, t. ducha, k úpinénni panováni i nad 
sebou i* nad svčtem pHvedL A v skutku vidíme u národů po 
Mvcdení l^sfanstvi vystupojfdch, jak u románských tak u gvr- 
nanských, nedýehané namáháni tohoto způsobu, jemužto v čele stoji 
Vima schránka nauky Urostanské, t církev, a ^to ní viécbsa ta 
jednotlivá i společná úsilí, která si připustfla Uas její k srdci i za 
povinnost si vybrala, připravovati nánce boží cestu do světa, tedy 
poastevnlctri, řády mnijské a Ivzo i rytiřAé, ba i samo prroM 
svétdié rytířstvo. Viody ale a na každém téméř knrim tomnlo 
pnmiknoU ducha do každodranfbo života protívióe se pKroxe- 
DQst, i není tedy divu, Že ta úM, která- si vybral* úlohu lak ve- 
Uion a tčžkoD, obořujt se na tuto ustavičnou přd^ko své álohy, 
ba v zápalu svém ^ za mčemnou a naskrze zlon prohlafojí,- vjte- 
noiné se vynasnažitjíce, kter^ by ji mocné pokfďila a se sebe 
■U-ásta. Známy jsou sliby mnichů: odřeknoti se: vlastni vůle a za-' 
ehováváni neebmezené posluínosti, odřeknutí se světa a lieA 
pohodbiosU jeho, volení úplné chudoby, odřeknoti se svazků, které 
lidstvo za nejžfastnfj^ na světě pokládá, které ale na i^irozenosli 
se EiAiládajl,- 1. j. stavu manželského. Známy jsou také itmfiM k« 
Arocevánf tělesnosti předepsané prostfedky, jako posty atd., ba 
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pH sntienf tomto vidíme i fanatické úull k podnuněDC tďesnosti^ 
jako bi£<^Ail se atd. 

Mfrnéji a jemněji vede si z ohledá tohoto rytffstvo svi^Bké, 
▼ kterém vlastně to, co se pod romantikou rozumí, nukvčlio. 
K4itoHto patří předné láska, tak zimná romantická. Jako člověk 
vMec doSel křesTanstvím přfsloSnébo sobě práva a váinosti, lak 
k* AtSIa i žena, na východě jeStě podřízena i v řeckém světft 
jeSK mnohém nižSÍ mu£e, a vlastně jen jeho pomocnice. K.vy- 
9tro4enf a roraoprávnosti ženy zrnk^ě dopomofalo i to, že žeat 
liyla malkoB syna člověka, zemřelého na kříži la vyksupeol &a-% 
Věčflnstra. Přfčina, pro kterou byla žena na východě v qtoňr&Bí 
a podrobení, I. j. její přirozená slabost a útlost, po aáhleda kře- 
danslvím změněném, romantikou později pěstovaném, .poiloufila 
ji k výhodě, totiž k větnímu jí £etření a jemnějSfmu s af naklá- 
dání. Na myálánku a Způsob tento rytířstvo mntAo drží, vydá- 
vajíc jej za jeden ze hlavníiA záměrů svých. Právě ale tato útkMl 
a jemnost ženy nekonečnou přitažlivost a váMvost má pro toho, 
kdo jest povahou svou hrubSim a přfsněj£im, a to iest mtž. 
Dojme- a promkňe-li se povaha tato nad onu jemnějSj, povslávi 
láska romantická a ono splynutí duší, které (akořka jedním d&- 
ofaem dýchají. V lásce této není přirozenost odmrStěoa, nýbrž 
Bjemnfina a. zeSlocbtěna, a lásku sama jako zdučevněniL froto. 
jest také láska tato htnhoká a osobě od ní zaujaté celým světeoh 
Osoba lato na ni sebe i vSe jiné nasadí, a přetne-li se neidumá 
jfiji bůh* nějakou nehodoo, vSe jiné tratí pro ni cmli; učim ji 
není více aiú- život, ani světt Zbasnuuti polom se svou tužbou 
jestjerji tužbou jedinou. Xásku tuto opěvá trobadurství a minoe^ 
singerstv), i vidíme ji vzorně představenu v Shakespearově Bo- 
meovi a Julii, v Gfptbově Clavigovi i v Sebiilerově Don Gttlovi 
atd. O takovéto lásce sezná svět starý niCeho. Antig:one u So-; 
fcAda praví, že by to, co za bratra ^tí výslovnému rozkazu 
panovníkovu sěinila a čím sobě odsouzem' na smrt způsobila, nikdy 
nebyla učinila za manžela, jakož i v skutku pro zbožný svůj- Ha 
teab-n prouházaný opouátf Hamona, b níoiž byla již zasnoubena. 
I Hamon mluví k otci, vladaři neúprosnému, že mu nftdy nebude 
itaanželství tak důležité, jako dSleŽítý mu jest rozsudek moudrý, 
jejž by měl vydati. Pravému romantikovi by se mušek zdát ten 
Antígony hrubou a nevzdďanou, nebot láska v jeho očích vSecko 
převySuje; Odbudlo v romantickém světě tiriik zoufalství a samo- 
vražd pro nevyhovění ji — 
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Druhý výjer rom&ntisnia, kterého se tento nu svýoh Vý- 
jfinách mocné pMdrif, jest věrnost íiU dostáni danému ěIotv Í 
pH jftkýchkoli nehodách, i proti vlastnímu neb' zemskému pohodil 
a BJ^u. Ve vémosti této vysloveno jest to, že si osoba jí slibující 
Tice vrižf vůle své jedenkráte k néčemu vadevé, nežli kterékoliv 
jiné výhody, tedy íe více šeiH ducha než hmoty světské. HflSe 
se lo nazvati i družstvem na stejných ale vmeSených zásadách « 
éíSeUch osnovjuién, kterého ze spojence každý se přídrži, 'Httíne 
jej pKtom odMli potkalo. Romantickou věrnost vi<Ume vsom^ 
představenu v Tiakredovi a v Cidovi, e kterých první aůstávti 
věrným pánu a spojenci svému Bouillonovi, pH viecb překážkách 
. a n^odách až do smrti, a£ právě by i on mohl, jako to jiní Či- 
mli, statky a majetky si osvojiti a jím zároveň někde ne bnidé 
pohodlný a pánovitý život vésti; drahý zase zachová věrnost krffi 
svému i tenkrát, když u něho v nemilost upadne, aniž proto-od 
boje proti nevěHcfm Maurtm upouSll. I když je v nemilostí u krále, 
oddává mn Ud přědce klíče ode véech Maurům odůalých fanidA. 
Taló idea věrnosti značně napomáhá tvoření a vzrůstu románských 
a germánských velohcl, a nikde nenf v té míře jako zde zhno- 
seno a zatraceno zapření její Čili zrada, která v skutku v časech 
jeňtě svéžlcb těchto národů o mnoho jest řidSi než kdekoliv jinde. 
I^tf, na čem si romántismws zakládá, jest éest neboliž za- 
kládáni na sobě, jak na svém chiohu, tak i na zevni^ím jeho 
zjevení a příbytku, svém těle. Žádné z těchto podstatných částek 
^věka nikdo se nedoě dotknouti nemá, ani slovem ani skuútem, 
■a pohaní-li je kdo, musí podstoupiti boj, v čemž známý u ná-> 
rodů zpomenutých souboj původ svůj má. Největším póhaněníai 
jest vý3tka nestatečaosti, nebol neslatečný, zároveň otrokům, 
neumí nasaditi a obětovati tělo své za něco vzneSenějšSio, za 
majetnost duchovnL Soabojem dokazuje pohaněný, že výSe klade 
ducha nad tělo své, které vydává v nebezpečí, že nezasluhi^ 
hany a že ksobě nectně přistoupiti nedovoluje; henitel ale Že má 
Vlití trest n své rouháni. Této idee cli nezná svět starý, aníi 
my Slované ve své původností jí známe. IIom«x)vi hrdinové se 
{asto zlostně hádají, ba-i často si nadávají, proto ale, ač se i oka- 
millá roztržkít -Stávi a snad i jeden na druhého ve hněvu sevrfaáj 
předce k souboji nikdy nepřichází. Tak rovněž i u nás. Romai>- 
tidUorn BVétu přicházi to obecným, nám zas jednáni jeho vidí se 
hrdýBi, lehkovážným a~ marným, jako vůbec myšlení a způsob jeho 
■osí Ba sobě něco více Šlechtiťkélu), odrážejícího, neiďi lidskél^9. 
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f A TaJtmMtl a dohrodnietil. fit nevljil, opak romtintínm. 

ToiSo to X rytířstva, těmi ideami vedeného. My fokládáma za véo 
BtAn milejii, trpčU i nahynouti pro něco obsažnéjsifao r včtifito, 
než f <rt>é k v&li. ' 

I na každém jiném poli, no kterém vyslBp^ie duch romm- 
tioký, b( již na poli nábožen^ém, Btátnfm aneb na klsrémkeli 
^aéra, jde mu hlavni o proukázáni výsosti svojf, víc o víté- 
xenl fle svou idef, než o ni samn. Toto jett podstatný a vče- 
obecný Hx romantiky. Tabo jednají gemančtí krdiiHtvé Shakes- 
pearovi, Uk GĎtiiovi atd. Přirozená je smén tamÉD krdosl, « 
poaívadž se m« začasté i nepodaH vyvésti to 40. chc«, ns sobi 
si ale předce přenmoho zddádá, odtud v romantíca tolik bolestí, 
hněvu, zoufalství a rozpadáváni se s sebou samým. A ie duch 
je zde k sobě obrácen, duch ale.vflbec jest nekonečný a nepo- 
ilížný, krom toho že ve věku kvStonciho romanlismn ober svita 
není jeátě velice rozSúřen, z veliké Částky ledy avét neznáaiýt 
to víe dodává romantisom 1 vAbec sU«dov6ku jistého tajemného 
a potaurnébo rázu, jisté tonby po podjvaosti, neobyěejnosti a 
IvláátnostL Tenlo ráz nesou na sobě veřejsé gamAnáé budovy 
středověku, tak zvané chrámy gotické; a týž ráz spaHruje se i 
v jiného dmhu podnikách, na jaké se- vlk teato vydával, na pC; 
ve křížových taženích, povstalých z myšlénky vfce pěkné a po- 
divné, nežli spásonosné. Slované, faom někohka málo Cechfl z po- 
vinnosti se připojivších, nemaji úCasli v taženídi křlževýiďi. Kromi 
toho i na jiný zpflsab jest svět tento pbi příhod neobyčejných, 
tak zvaných avantur, po kterých hlavBi rytířství se fiháoL Hcntf 
takovéto neobyčejné příhody v íivotě má za předmět zvláitai droh 
báraictvl romantického, tak nazvané ballad; a romance. ' 

Avčak, jakkoli by se člověk jen dudiea býti namáhal, předce 
vždy zflstane duchem i tělem, a nikdy jediné pOdhým dotdiea 
býti ntinfiže, aniž se mflže od pfírozenosti docela odtrimonti a 
osvobodili. Tajiti se nedá, že tyto v okresu sťtedovéku a román- 
tismn očinéné pokusy byly velikými a vzneSenými; předce ala 
xflstávajf konečně jen pokusy neuskntečnilehiými, mmiýmí. Stře- 
dověk a romantismus, vykonav p(Ausy tyto a přisěd kMieňte f9 
Asilném namáhání ku přesvědčení, že to vSe nadarmo,' jdroby 
klopotem padnul s výSky.*své a sice zrovna do protivy opačné, 
tedy do přirozenosti a smyshiosti, a v této zvláfit v novájSfeh 
iasech dobře zachutnalo nástupcům národů, ySk křestansko-reiMm- 
lický tvoHcich. Jako v jiných okresech, nevyjímaje ani cfitevnf, 
^dek tento již v posledních 8l(^etfch středověku ve v<em >e 
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zqáti dává a veliký křik a rozličná snaby zp&sobtye: tak zachva- 
cuje on i umění a jmenovitě i básnictví romantické, zvlí^ts v nej- 
qov£j£ich časech. A když se i tyto vý£iny života nezachovaly píed 
úpulkem, tím méně sám život každodenní, což vSak jedno s dru- 
hfro obyčejně zároveň kráčí. Nástupcům jmenovaných národů, 
jákoí vůbec pokolením nynějším, zdají se v úpadku jfjicb ne 
jen snaby, ^e i tujby, s kterými se svět křesransko-romantický 
T: středověky obfnil, směnnými a v pravém smyslu toho slova po- 
divnými; cai vjak neslouží nijak za důkaz odsouzení jich, nýbrž 
jen za svědectví ikažeností pokolení nynějSích. Úpadek tento se 
vjcorpě představuje v nejrozmySlen^fm básnickém díle Giíthově, 
ve Faustovi Faust, trápen neodohitelnou tužbou po vyskoomaní po- 
ledního tajemství světa a pochopení vSehoroíra, oddá se na učení 
v£ech věd, mysle, že čeipanými z nich známostmi konečně přijde 
k nalezení Uiče od tajemství všehomfra; vida sevSak po v£ecfa nej- 
úsilnějSlch namáháních zklamaným, pustí se do rozkoSí, a v proudu 
tomto nčiní smlouvu s Čertem, vladařem nad touto částkou světa, 
i| zůstane jeho věrným druhem a pomocníkem. Čert, věren svému 
povolání, s radostí hoví fozkoSnické prostopášnosti svého nového 
svěřence,, vodí jej z rozko£e k rozkoši, a Faustovi to i nějaký čas 
nevýslovně chutná, čím dál ale, tím více se mu to znephucuje, 
bývalá a na čas rozkoší přiduSená mrzutost zas jej napadá, i Žádá 
tedy čerta, aby ho vyvedl z toho toulání a vprovodil čo světa 
krásy a ideálů. Stane se mu po vůli, spatří tam Helenu, i na- 
padá ho zas při vidění tomto osten smysbiosti, leč nemoha žá- 
dosti své dosti nčiniti, jde s nechuti dále, již sám s sebou v boji, 
rozerván, bez pokoje. Tak se je£té vSelikde motá po světě, ale 
uspokojení nenachází nikde více, ba je£tě i nyní opět v něm se 
yzbuzajicí lep£í stránka začíná jej bodati pro spáchané hříchy a 
zločmy. Pohrouželi takto v otrapech, vždy více bodán svědomím 
bhží se ku konci pouti své, k hodině poslední, před kterou, touže 
aspoň po malém uspokojení bídné své duSe, obraci se opět k Bohu 
a oddává se na pokání. V tom skonává, i dosahuje milostiphiého 
odpuštění a Boha. 

Co tu na osobě básnicky provedené vidíme, plní sé na celém 
světě romantickém. Jako Faust upadl zvIáStě v po;dedních těchta 
ěasích, z přesíleného namáhání a tužby po proniknutí v nepo- 
riižnon nekonečnost, do babna smyslnosti a rožkoSe, a mysli si, 
íň nyní již nalezl cesta pravou. Umění nynějSí tohoto světa nosí 
n^ íobě patroé a oCividné znaky tohoto úpadku a té zkaženosti. 

t 
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Básnictví Jeho stojf v tomto ohledá na prmhn mfslč. Jako zr 
přechod s výsky nekdejSÍ k tomuto úpadku mflie se považovati 
básnictví Byronovo, ve smysla píehnaném opravdivá remantíka. 
Jemu nikdy nejde o mravnf idey, nikdy vlastné o záměry lidské, 
to ji£ byla Byronovi vytřená, vySIapaná cesta, on se muSí es- 
lesknonti nCčIm novým a neobyčejným, a proto vždy ti v£udy nnl 
jde o to, aby v nejne6by£ejnčjifch, nejvymyMenéjjífcI, nejpodlT- 
néjSIch á protivných položeních představoval jMnánf a vítětatvt 
ducha. Jest to náramná hrdost, ano Byronovo básricirí jest oprav- 
divá apotheosis svéhUvstil, dobrá pro rozervince, lidi podivné 
a Eouralce, ne ale pro ty, kterým sviti hvizdy jasnSjáí. Když slé 
inoždo se oddáliti od cesty idef mravních, tt'elMS i ne s úmysly 
nectnými, jak to o Byronovi nijak jistiti nechceme; když jen na 
vystavení neobyCeJnosti, novostí a svéhHtvstvf záleží: což bude 
již nyni po strhnutí do tobolo proudu novSjáflio, neobyJejQČjífliO 
a ori^náln^Sďio had protivy vSech léch Ideí, které nékdy umfinf 
a jmenovité poesii Svítily, nad protivy ideí mravních, ClovéČenstvo 
vedoucích a ustaviéné vésti majfcfchl Nevásanosl úplná jak ve kruha 
rodinnéib lak v obci, , spuStSnf se náboženství a zůstavení ho, dít 
slov běžných, zbéři pověrčivé, za to ale vyvýfiení požitku každo- 
denního a rozkoSe za modlu svrchovanou, úplná pohodlnost &• 
Tota, délenl se s majetkem, tak zvaná emancipace Žen, láska smy- 
slná, klamání se v manželství obapohié, nevěrnost Jak zde tak 
i jinde atd^ to jsou nyní ty orginálnf idey, důstojné písemnictví 
a básnictví západu spravující. OvSem jsou to věci pikantní, apó 
takovýchto západ baží, nebo přesílený a protřelý vkus jeho, jako 
vžudy jinde, tak i v písemnictví již jen pikantnosti požaduje, aby 
jeSté cftil, aby na chvílí okřál. Hee takovéto pikantní, pod ná-^ 
£einlctvem Eugenia Sne, George Sandové utd. a v průvodu sta 
jejich následovníků, zaplavily nyní písemnictví francouzské a z ve- 
liké eásiky již i némecké 1 jiných západních národů ve způsobfi 
románů a novel-, básnictví prosalckého, nebot tam jEž o čisté 
básní snad ani ře<!i býti nemůže. Román a novela, patříce pod- 
statou svou k romantickému básnictví, a majíce původné za záměr, 
působení vyšífch romantických pohnutek, shord od nás uvede- 
ných, v Ifíení každodenního, obecného života provésti, z klwéžttt 
příčiny i způsob prossického přednáSenf pHbírajf, hodí se arci 
výborně k zveličeni obecných a ledajakých técb ZámM, snah 
a skutků na západě, a proto i celé skoro písemnictví zúpadiri 
utelďo sé nyní k samým románům a liovelám. Hthnány a novdý 
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T knihácli, romány v Sasopisech a novinách, romány vSady. I dra- 
matika nynSjSf západní páchne jen duchem takovýmto. Na vScech 
Kchto liií nyní íápad, ale douijista jimi neokřeje. CoS ale divu, 
kAyŽ se tam pofitek každodenní a rozkoá tak nvdebuje a za 
modla Uade, že se tam napořáde potkáváme se skntky « ijevy 
kaiďon SlecbetnCjSí mysl lihib<Ao odstrkujícími. Coi divu, ie se 
tíaa vitiKme zap&^ti samy sebe zamítáním každého Bleohelnéjiího 
cfta, Zapfrati vlečky lepSi snahy a záměry, a vydávati se nft 
ishinon pokomost a plazivost k vOH oném stalkflm marným. Coi 
tfvn, ie tam při takovémto stava vidDne oťihablost pospofilon 
a ifáďedkem toho mrzkou - služebnost, která tím ohavnejjl jest, 
pOAlIvadZ BíkoHv nedostává se poznáni a skulení lepdffao? Jed- 
HOlUvcí vfieobeoné^ hnotf neosprdvedlníl Ne2 a( si to již jakk(^v 
sé zá)»hdem, Kdyby jen mnozí z naSého svétt neviděli v nCm 
náriedOvánt hodní pHkladyl Ale neposlonchajíbe lilasn svfila na- 
leho zálézají tam mnozí jak oslepli^ sffebou líal len a přendíejf 
jej k nám v ittvoreoh svých písemních, věrných odtisbíoh zkaže- 
nosti západní. I jim jsou zmínění vfideovti a dnižina jejich vzo- 
rem dokdnalosH Umělecko I Lidé bídní a slepil nedává! nemocný 
tíly Kivo^} něco jiného potřebuje svět náS, nežU čo vy mu při- 
náSte z tiynějIAo západní 

OdvráUvie s mrzutosti odl od těchto dkaz& posledních tesfi 
fla kápadě, obrafíhe je nyní na svět náS, snad £e je tam petělf 
Výjtivy ťadestRějKt Široký a veliký tento svět lomí písněmi v celé 
TOSlekloeU Bvé, a prastaré pověsti po něm kolicí. Což pak hlásají 
a oslavují ty zpěvy a o čem vypravuji pověsti ty starožitné? 

Nétií ČloV^u dáno v nic nvésti svou přirozenost, a není 
toho ani zapotřebí. Kdyby se to stáU mohlo, přestal bý býti &^ 
věk člověkem a přelel by v nějftký to vylší tvor, tak ale by ví- 
t^sttí jeho v obora přirozenosti, ku kterému jest kone^Sně po- 
tolán, přestalo. I v přirbeeností jej otáíejfeí, druZce jeho od Vesny 
pit Moranu, mílže on a má zfislati vždy věmýn povoláni tomu, 
klére přijat člověk vAhec od ducha; nemá a nemílžef ji střásti 
M sebe, ji zahoditi, povAnontí, polbipati a v stihedu lájím, ba 
)»ráT4 jeji ponuMil vaneSenost a vySM nrěenl sri objevovati; 
smrft ona tak ňi, z» jakou ji vyhlásil středověk, ba naopidi mAže 
dávati vnuknutí mysli dobrěho schopné, slovem, ďovék má se 
k ni po^avltítiik, aby i ona v oém í on Ý nf by] oslaven a celé 
tvohitro v radostné i^žěHenosti iikazovalo: „aj ďorěkl' Toto po- 
tímštíí-ISlKpéktí v pHrodě oslavuje plsefi slovanská. 

2* 

Digitzed by Google 



30 8h»a»M UtBielpf dowrtmtí ýMtW^ 

Symbolické brisnictTf, kdyS považojeme yic t našeho ila- 
noviska, jest vfce hra obraKotvoraosti s pHrodoa, t které jest jeiUt 
duch nhnéten; — t klassiokém stojí pfírozenost a áaek v úploéM 
Bonměm, tak ale, že kromé pKrozenomnvnfch vztahů dalSf a ii»- 
konei!ný obsah ducha není v něm jejítč vylnStéa a uvědomen, £lo- 
T$k ledy jeSté jen jednOBtranným a neú[4ným ďoTékem, Člověkem 
toliko v rodině, v přátelství z nákliffinosti poétén, v obětováni m 
% dobré vUe sa rod bvďJ anebo vlast; není jív ale jeStč ve mnoh»- 
«i8obném postaveni k ďověhn vftbeo, k bUinfňo, v oddanosti 
a hljení pravdy vůbec a.kt»ékoli věci svaté; — v romanMokáa 
básaiclvf honi)e duch nad pfirezenoitf, vfe ale jde na to; idiy 
moc a výsost svoo ukázal, než aby pravdě vůbec vítězství pHpra- 
vil, zaCasté také více si zakládá na výmysle^ o tilěrkéoh svýdi, 
než nt pravdách podstatných; ~~ ve slovanďiém idA básBÍctvI, kdo- 
koUv do něho hloidtěji ntUédne, sozná že tn doch, idee .nran^ 
Udské, zákonem botím zvěstované, obsáhle zjevují se v íivolfi 
z ponoukání pfírozené náklonnosti, ^fmi básnictrf slovanské jako 
zaUavnilm a dovrBenim Tíech předešlých »e stává, právě proto a)e 
i báwctvfm vlastním a samostatným. Samostatnost nu jii pH- 
soodil i Boduiský ve svém spise. „O narodnoj poezii ^avianskiefa 
plemen," a to právem. Jak z urěenf básmctvf. slovanskďio pa- 
tmo, není v něm příroda o<Siozena, zavržena, nýbrž právě s dn- 
eheu jest ve svazku a drožstrí; ze vdech stran tnu ona tqemně 
lepce, jej vystfíhá, nejvíce ale mo kyne a přisvěd£uje. Její .pole 
jest v básnictví stovanském rozstiilé, jak v pfsnfch tak i v po- 
věstech národnich, ve kterýchžto právě vysoko hon^e. Povědí 
tyto jsou nejstarší úlvory ducha slovanského, v kterých n národa 
naSebo, v,ten £á8 jeSté dětinský věk svůj trávfcAo, obnucotvomost 
daleko převažovala nad jeho myslnost, a proto jest v nich ptt- 
roda nejŠňSfm předmfitan prvotní hravé jeho obrazotvornosti. 
Veliké toto- účastenství přírody T (H-ostonárodním básnictví naSem 
vysvětlovali nagisci z veliké k ní lásky Slovanů, coS jest vy- 
světleni ovSem pravdivé, ale vfieobebné a povrchní.' Ani vysvět- 
lováni Boďanského v dotčeném spise, tvrdícího, ž« láska Slovanů 
ku přírodě pecbodl z jejich orbymOovnosti, nepostačuje, nebof 
i sama tato ortiymilovnost jest jeMm jeden z výplyvů lásky této, 
nijak ale její příčina. Pravá tedy pHčiiw jinde. se. hledati 'mnri, 
í ležíf ona v souzvuku tom, ve kterém, jako b dávných HeBeot, jest 
duch $ ffÍTUiím v povam slovanské a v nejstarlídi představieh i 
názorech národa naSefao. Nmíl osnova písni, xvUHě ale pověsil iw- 
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iloh Ad dneAa neb včint, tfebas i podoba a jednoUivá před- 
■lavent mnobonásobnfi byly proménily: Báfasjlt ony pftvodem a hla^ 
arfin nfaoren svým do vékfi aejstaHHch, a tento nejstarší názor 
národa našeho v svSt, jak o tom sto dAkazfi v pfenfch, zvldSI ale 
T pov£stecb naáick máme, nerA žáden jiný než pouhá cténf 
přfrody. Károd r^,- o čemž mezi Enateli vic ani nejmenSI po^ 
chybností není, sáhá pfivodem svým do ' Indie, kolébky a p£stQ<- 
TAtelky tohoto knlta. Z tohoto názoru vytekly pflvodně pfezaji- 
tané povCsU ntSe, a ten smný ilázor, třebas i pod nejrozli^- 
nejSími vlhy vékA Živosti a barvitosti ssé z vétSf částky zbavený, 
jevf se i v pfsnicb naSicb národních. Z téchto zHdel prýStf se 
i národa našeho láska ka |rirfrodé, jema samému ne dosti jfž vfi^ 
doma, vtůf de ta sama," nezměněna. 

FronesK jsme výde, že daeh slovanský žádného jiného omfini 
Mvytvtrffl; anii jaké jiné svým nazývati mflže, krom p6snictvo; 
do tohoto ale vdechnul celou sflu- svou, nebot ono tuŽbS jeho 
itanejvýfie vyhovovalo. Bámictvf ale, jak jsme fiž výSe dokázali, 
jest vrchovisfcem vSelio nménf, i nejpHstojnfijSim, nejrozumnéjálm 
a nejlid^áfm způsobem pro národ, vysloviti to, co pokládá za 
krásné a vznefiené; národ ale, který se na tento zpAsob a vůplně 
lidském ducha vyslovuje, musf míti v srdci » v mysli své nej- 
vfce cápalo tohoto vznešeného. I sám žWot skuteťoý Slovanfl, 
'dobře-li-jej uvážím^ vydává o tom svědectví neomylné. Pohlé- 
dnouti musíme v tomto ohledu do minalosti naši a v pamSt avésti 
st, že v dávných obcích našich podlé výslovného svědectví jino- 
■ Btrmnýcb spisovatelA nebyle ani nauiých ani opušténýcb, že v nich 
panovalo úplné pohostinství i ksvým i k cizím, Že každý dzinec 
eestajíd konírnami našiiiii stál pod ochranou všech, a veden od 
domácích z obce do obce nžival všudy úplné bezpečnosti a za- 
opační ve všem po^bném; rozpomínati se tnasfme nu to. Se 
tírinei na stálý byt do krajin našich sé plHstčhoTalí přijímáni byli 
všudy z laskavostí a s jakýmM vyznačením, a kiftiečnff a nade 
. vše, že zajatí re vojnách, jak o tom jinostranni s udivením vy- 
přaviqí, bývali po čase od pFedkA našich aneb na svoboda a 
k wým pušténi, aneb mezi né do rodin pKjati atd. Povážlce toto 
směle jistíme, Se tak lidských tahA nikde u žádného národa na- 
jíti nelze, nebo třeba by se i v jiném vyrovnalý jiní národové 
předkAm nafiim, ač práv6 se v té jisté míře nevyrovnávají: předce 
-fcaždý jiný národ zajaté ve vojné nepi'átely, IdeřI mu stáli o zá- 
Mn, dvrtioval do otroctví a nakládal s nbni a s jejich potomky 
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nejiamovolně^ I ^řízeni starýoh obcí naiioh, jakové jeitĚ foiňa 
v Rusku naluáme a jakové n vSech Slovanů za starodávna ii«- 
omylně bývalo, dokazuje, te Slovan £l«v£ka vAbec povajSovatEa 
bliitofho, a podlé toho přiznival mu rovné právo s kterýmkoli 
jiným. Neklamou, se zajisté tí, jenž jistí, ie to dobré své pHtiny 
má, prod Slované tak o<ďioUié křesfanstvf, náboženství lásky, k bUtr 
nÚDD, přijímali B toto tak rychlým krokem se u nioh tozltíri|o, 
vyjma jen ty kraje, v kterých. se jim železHn voncovalo a kde 
pod jeho zástérou předkové nali k velikým břeraenfim pKmuSpvánf 
bývali. Ani dnes jeil4, tiřebas již víky cizfch vUvS přes nás pře- 
šly a nevhodné příklady nebyly i na kmeny jnaie be^ účinku, 
tírebas již n nSktarých kmenfl nai^ich pAvodni jejich povaha se 
v néCem sfcřivila i národ slovanský vůbec pod trpkým osudan 
přemnoho vystál: předoe se Slovan, al již s povědomí neb- z ná- 
klonnosti přirozené starým naSím mravAm věren, od nikoho v Še- 
trnosti a lásce k bližnímu vůbec převýšiti nedá, a nikde zajisté 
hlas lidský vreocnějSího ohUsu neniýde, jako právfi v di^Si ne- 
zopačeného Slovana. Samy d6je kmenů naSicb ukaziyf. aám na 
mnoze podstabiý tento tah povahy slovanské, na př. lažQnl Por 
láků B králem Sobieským před Vídeň, &ejv£tSím nebezpečemtvfm 
a úzkostmi sklíčenou, tažení dobrovolné, z čisté nWonnosti ko 
křeatanstvu beze vSech nároků; aneb vtrhnutí Áiisů s cárem Ale- 
xandrem do Paříže — sídla národu, při jehož vpádu do Biuske 
oddali Rusi ohni svou maluSku Moskva, srdc? ylasti — a Ale~ 
zandroyo a jeho RusA s francouzským národem, beze v^ho, po- 
mýšlení na pomstu, lidské, ^amlomyslné nakládáni atd. Nezbotr 
ňujeme my zdo Slovaqy, dobře vědouce, Je i odpoipé 'jednání 
jak v životě oiŽSún tak v dějích jejich' se najde; ale ^ jest po- 
vaha národu našeho, Že sice v rozdráždčuosli své i do kngpD^i 
zabíhá, vSak ale Opět v konečném rozjiodnutf na »ovo lepSf stránka 
jeho dncba vítězí, V tom spoJu záleží, podié míngnf naSebo, i mravní 
vychovávání naSebo národUt vésti jej- slovem 4 skutkem k lomu> 
aby se uměl přemáhati v krajnostech; za zdar ale jehe ručí nám 
síla, krajnostmi neporuSená a vždycky koneiSné na. k^f sblirii« 
se převažující. Ostatně vSechny děje kmenův naSích jsou podlé 
hlubokého naSeho přesvědčení jen předsjní budoucích dějů větSícb 
a významnějéfch ; k čemn jest národ náá v dějinách; lidstva po- 
volán, to jen budoucnost ukáže a vyloží. 

K vypěstování básnictví prostonárodního slovanskéht^ tako- 
vého jakové jest, dozajista podstatně dopomáhala i j^emě, na kter^ 
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Senná jsoa rodoieni. Erajínr nad Dunajem, z vUif óáitky to- 
TÍnaté, tem tam poseté návrifini, vySSím pdsmem hor jen v B«l- 
hankn prost«iipené, úhrnkem roEkoSuým podnebfm obdařené, a 
ffímivé roatlinstva každého druhu, musely i lásim ku pHrDdé zna^aě 
podporoTati i ebťazdlvornost roapálovali Ifbeznou. Kraje Tatranské, 
otOiSené sice TTchy na některých mfsteoh vysoko ae vypínajícími, 
t véUf éástky však vinoucimi se nlehleji mezi neúrodnými iaHi~ 
námi, koneCně do přeňrodné, řekami proudistýmí í váínfm Dd- 
najem přeorávané roviny Vybíhajícími, poskytují takmfiř obydlí po- 
koje milého soční, a ponoukají k tužbě rozčilené. I vysoké svrchn 
d»t£wié hory, nikoliv příkré Alpy, rééné sněhovité,. nedortupné^ 
ale vfce spojené s títíl teoA, spffie zajímají a povzntíeji ducha 
než aby ho srf£«ly. OkoU nad Moravotf a Labená mi^f skoro ten 
«amý ráz jako tatranská, méné ale obromnosti, ůei vfee spejitosti 
T sobč a otevřenésti, pco6tÍ i k mlléhia rozmaru jsyili přidáriýá 
duchu osten k jednáni, a více k tomn otvírají pole. . Krajiny ale 
za. Tatrami, rozkládající se. v rovinách jako m«te roivlnéný^h 
I nefdřebledných, vflbae úrodných, na pfsečnatých, zftvklovanýdi 
a mnohonásabaě prostoupených i proudy bystrými i řekain! váinfi 
se Valldmi, Itu poledni pravé rozkoěný oUek jižního podnebí při* 
fcfrajlcfch, otevřené i sikténra pAsDbeni moci pPvoěenýoh, jako 
slunce i vétrů atd., t celku ale neškodnému, ve vábivém i.btijnéin 
rezilvotngní a v c^romnosli své tapaluff mocné obrasotvomoct, 
vlévají do duile tužba rozífilenou i nekonečnou a otvírají pole 
k déjflm odvážným i mohutným. Jen dále k severa oblékají qa 
sebe roviny ty(o ráz jediostnnnosti a poimoumosti severní, což 
K i poinali dává v bániiokých útvorech ievarn<jSioh těch krajů, 
které v celku méné si zahrávají s přírodou, již chudší a chladnéjšf, 
aásledovné jeví méné pestré barvitosti a json poSmoornčjSL 

K utvoření se konečné básnictví tohoto, takového jako jest, 
dopomáhal také zmíné i sám způsob Živote naSioh předkA. Známo 
jest z písem cizích ipisovatelA, a přesvědéujeme 50 o tom jéSté 
i dnes na mnohých stranách ve Slovanstvu,' že předkové naSi ne- 
bydleli hromadné v jednom místě, než rozptýlené a osobitné, coŽ 
i podnes jaité, kde se to jen zachovávati aAía, a oblttou Jpkousi 
národ náč sadiovává, V poli stojí dům osamělý, v učm žjjo hn 
dina Časy své, v této ale osamělosti človik otofea. samon přírodě^ 
s kterou od začátku spolu Žije a krom které málo jiného obco- 
váni má, obracovati se k ní přinucen bývá; sjiné strany zase 
potřebou se mu stává touliti se tím srdečněji k rodině, jenl mu 
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jest samojedmým lidským dniistvem v satnotnosU této. V dloo- 
hém spola {nebývání člověk na pMroda zrykae, dni si takořia 
TZdjemné poroinuněji, o&ná i vélSí známost {^{rody n lidu -bb- 
Sefao, iveiiké jeho k ni lnutí pochází; v přfrod£ ale osamčW 
stojí mu jen jeho dAm, příbytek rodiny, a odtuď ve zdačn^ ttíie 
i ta o lidu naSeho i v básnictví jeho nstaviíni, nenhssná toiba 
po dome a rodinS, i ta láska k tomn ve slovanských pfsnít^ tak 
£asto zpomfnánému a op^vant^mu niir^ma potí." 

Ale pfejdéme. již na samé pole básniotvi naieko prostosé- 
rodního, Široké tt květnaté, vlnící se hned Ipkami a pahorky, hned 
80 zahybnjfcf kdomům, přibytkibn rodin, hned skUnČjtcI se k bKm- 
drým horám, za které jen tužba nese a ne oko, a hned zas uta- 
jajfcf se v hájích stinných a horách temných, otáčející hned je^ 
žera a řeky gnmivé, a okrášlené hned bohatýry ládumCivd se po 
něm nesonefffii, aneb ubíhajícími prudkoxdo dal^a. 

člověk slovanský, spojený s přírodon svazkem herozludileliiým, 
obzírá' se na ni ustavičné, nachází v ní polotení duSe své zobra^i 
zené, úkazy její bére za výanam stavu svého i událostí jeho se 
hýkajících, a jďfroda navzájem ponouká jej, aby jí i hnutím fe- 
jlm žrozumél, a zobrazil si na nich stav svAj i city své duSe. 
V tomto spojení má se jeden ke drnhénm, a rozomSjf si ^n dobro 
i bez výrazných slov jako stáři známí a přátelé. Spojeni takovéto 
nachází se v písních ďovanských vftbec, i uvádíme tu některé 
k dosvédčenf tobo. 

Slevettiké ^:): 

Hory, bory, čierne bory, Boj Boia inój premilený, 

áak nad vámi smutao Moji, - Ui ja-brat mdj připravený; . 

Sestra bratu hlavu mjjc, . Drobe ráoo tmi vyirela, 

Do voJDf ho vypravuje ; Červené lore viděla. 

Hoj brafeli mój premilený, Hoj Bože můj premilený, 

Kedjr le ty prfJeS t vojnjT Ui je brat mój v prudkom obni; 

Seslni moja premilení, Tretie rino von vjírela, 

Přídi tj VOD po ta růni. ČJenie lore nvidela. 

Prví rÍDO von vyirela. Hoj. Boie mój prentilený, 

Biele zore uviděla, Už je brat mój dorúbanj atd. 

Hory tn smutkem zastřené dávají na znak Sel sestry za mitým 
do vojny odúbázejicím brabvm, a zoře jí oznamuje po každéknR 
co se s idm stává v dalekostL Aneb : 



*} necky tato avidňié pttitě íerpány Jioa le fbfreli: dflem tíiljtiých 
dflem mkopinilch. 
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Zahuialy bor;, uhníaly leiy, '.V 

Kam ate sa poděly, moje ioImÍí {aijl 

Hoje mladé fasj neiaiily křis;. 

Hoje mlídé léta neiaiily svela. 

Hladost raoja mladosf, kam li la poděla, 

Ako by soro kameá do vody hodila; . 

Eits SI ten karoeĎ v tej voďe obrili, 

Ale moja mladost viacej sa oevriti. 

HuSenE bor, jak<4iT nde^ntf jejich žalostné, vyluxuje i ze 
srdce ialsé xavsdychnutf, a že htťčenf brzo ppmfji i tam někde 
se tratí, zavzdychnutf to jest' žel sa uleUou míntdosti. Tak v písni 
„Venček" roduťujfcf se s náloa nechávi ji vénefek, mající jf dávati 
na jevo, co se s ním stane: 

Ke«f on bude ivadlý, to som dorůbaný, 
A ked bude sucbý, to tom doslrielaný, 
. Ked sa nepremcDl, yedi ie som ji idrayý atd. 

' rtoft .Beoet BemanoV* t Rkp. KráL n&aá hnti: i 

Ai. ty iluDce, aj aloneEkot 
Ty-li ai íaíostive, 
Cena ly iTÍetÍi oa ny, 
Nb biedne ludií 

]iá^ i slunce kormoutiti se m£lo nad skormoticettýiai} aneb 
TpiSM »:Ul>oj, Savoj, Luděk": 

Hučte diví řeka, ; ' i 

Vlna la vlnu «e ifilé, 
Hufecbn vit voi skok na skok. 
Vie lie bniie přes boKaca teku, 
Vody achvaticbu mnostvie ctuich, 
1 pTenesecbQ své tviest; na drubj bíeb. 
rozeznává řeka své známé i cizí; tyto uchvacuje a tamty přendSí 
na druhý břeh. 

V písni .OpudtČBá": 

Ach vj leii, tmaff lesi, 
Usi HileUaaU! 
Čemu vy RÍe idenite 
V úmi leli rovno? 

poiastavuje se aad. tim. Že zHsmu£ilé (tmavO lesy rovně se sele- 
mýí, i v zimě i v letě, a v MBUlka svém předce i tvář veseleji! 
ukazují; ona žehy také ráda netruchUla tak těžce a ustavičně, alfl 
tány jiýí jsott Uibolcé, neb itnrtih i otce i mMfai,'i aUdffice jf 
vzali, a nemá «ni sertry. ani brotnt. 
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V i^Líbii^nfi sondo" : 

Ai VleUvo, ie mfttfSi vodu, 
CemůUli Todu slrebropiena T 
Za ') té luti roivlajíle bůra, 
Sésypavíi luču *) ífra neba, 
Oplakavii gtav; gor lelen^cb, 
VjplakaTii '3 zlatopieikCi gUouf 
Kakobych jái vody ormCilila, 
Ke|dy le vadila rodní bratry. 
Rodní bratry o didioy otnie ')■ 
Vadita se knito neiu aobú 



Oba bratry, oba Klenovica 
Roda stará Tetvy Popelová, 
Jeaie pride s pleky s Cecbov^mi 
V s£i« iim« vlasti prei tri reky atd. 

Vltava řeka na otázku, proč se kaU a smaU, odpovídá, ie pro 
rozepři dvoD brattf rodnýdi maá. sebou o dddiolvf, k <smi tím 
yétíí příčinu má, an vadící se bratfí pooházejf ze starého rodu Tstvy 
Popelová, jenf se samým praotcem Cechem pfítábl do técbto úrod- 
nýcb krajfl; pH tom ale vSem jeden z bratiřf, jak to z pfsné dále 
vysvitá, zradu kuje na lulo vlast a na Své, chtčje, aby se mezi 
nimi rOBSOfldik) vedld práva ciifbo. Ta povAst o rozepři bnUvdcé 
donáší na VySebrad také vlaStovka, kde ^bědqe i naříkaje hmUio'', 
a tam rozumějí jejímu naříkáni 

Bunathi: Šumyf, ínnyt dabrovoúka, 

Tníyt, tnlyt divíyooAka, 
Tuiyt, tníyt i dumaje 
Na nedolu *) narikaje: 
Acb nedolo, vsím osmyla. 
Comíes mene ne vtopylaT 
Laiío bulo Dtopyty, 
Nii I mylenkim rotluSytj afaL 

Bulkartká: Ojle goro selena I 

Sto si goro pvvebsala ^, 
Povebnala, posehmia *)1 
Drli te je, goro, slaná nsnobila*)? 
■Jeli te je, goro, pariar opariilo '^t 
Mito me ja sIbm osaobilai . . 



*y %éá. *> oblaky. *} vypIttaaiA. *],ot«m|t«. •) ilý mr, f 

loicBl, orad. O uvadla. *) umU*. •) ntáa popiU. *^. |wm apáUo. 
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Nito m< je pariar opirlilft, 
Toliu **) mi. je irce itfordo: 
Viera pFojdohi tri .siadíira i«be **): - 
' Prri sindiir le mladi devoci Gr«kiáii, 
Katri") ideha i plaíaba: 
Dfl je Diie bogasivoT 
Vtori '*} sindíír le cniooki VUďiiúki, 
Meba i plaíaha: Milito Maiki iltici ")■ 
Trecjja se mladi neveiti Bulgaraki, ' 
Idehi i plafabai Uiloto naie otefeitvo, 
Milite nafi mailů deéioal 

ZvmUk tedj ai usclila hora nad želem fiekyS i Tlai^ pla- 
čfcfch nad xtrátoa svého majetku, a nad litosU Bnlbaret^ bořelujr 
-jfcfch nad stoh vlasti a sv^ dítkami. 

Hnuti a úkazy pHredy xvSjBtiýf také neonylnfi prardy.tT$« 
bndoucf. 

Sloveniliái Zaspievalo pUfa na kModreviae: 

Čo komu BŮdené, to ho ver Dembie. 
Tak též: Letěli bavrioi, letěli nad námi: 

l'ane veíný Bole, ío to buds s namil 
Havrani jsov v Bdzoni slovanském ptáci zvláflfi védoucf 
a Těitíof. 

Jasné. bvieidi£ky ^vieta, ai moje húsl^y lelia, . 
Lelia qii i drubej strany, ■ dobijmi novimml 

V hrdinském zpSm „Slovo o plku Ig:oreTie'': 
>DÍT klpSet vrchu drevan. 

Div, potvora, prorolraje křikem sv^ neSISstf,. a re vSech 
našich pfsnicb potkáni koné rpvné neStěsU zna£f atd. S názorem 
tímto v přírodu ve spojení slojf t náboženství pohanském předků 
naSich vSeobecaé platné hádání z úkazů i^ody, které ani dnes 
jeSté u lida naieho docela nevjhynulo. I z obyjejnyeh, hlavnfi ale 
neobyéejnéjSích přirozených událostí hádají se i dnes jeSté věci 
budouci. Tak rovnSŽ i ze snů. 

Rutltiz Večer to mne, mahiAa, malým málo spalos'*^, 

Kak prívidelas' moe, matuika, krula gora vo sne, 
Člo na krutoj goiie' biet gorÍH£> kameň lelit, 
A na kamne vyroata) £ait rakitofoj kiiit *']). 
Kak na knstikje adJt ptica mUd aiioj or^l. 



") alfr :'0 tHkoapJÍ olc9U^ '•) Meri. ^'3 drakj^ ."> dohiiy. 
'*] ladHnudo te mu '^J keř. 
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Vo kogtiaeh '*) ivojich en deriit i«n» voroiu, 

Čto roigovorit rodiMJa jeja mitiiSka; 

T; ditía moje, ditú miloje, 

]■ Mne ditia >on «tot raiaiiia: 

čto kniU gorai lo bameMii Hoikn, 

Biel goňuf kameň, to naf Krani' goná, 

A nkitov kuat, lo kremlevakoj dtoreO, 

Siibj orel, to nai batuáka **) pravosUfnjj Car', 

A £ernoj tofod, to ^e<)sko} koroL} 

Pobiedit *"} mS lOTiidar mibIju Jwdiliujit, 

1 Samova korolji to pdca "} vonoet 

A Uktó V přemnohýcb písních slovasEliýcIi. 'Nefensn vSak 
iTŠsti^ s Bnaky dimi píiroda, Ie£ Člověk dovsnský i obcuje s ní 
jako Bt živon a rozumnou, a ona • ním sa Txájen, cítíc, rkdiijfc 
ae, irpfo a l^onc s ním i spoln v neštéstí^ 

Slovetuká: Keí ame bs mj a milým rotluíovat maG, 

Aj U lem plakala, ío sme na nej atilir • - - 
Ked ame aa lúSli pod lelen^ atromoro, 
Tw ptijly plabl;, £o aadpl; na ipni. 

Aneb: si^,], q,uj^ gVala, čo si oeplakalaT 

-Kaď lom M s mým milým roilučonl maU atd. 

V ifrom poli hruika atojf, Keď tj budei i pobiríka. 

Pod toa hruíkou tibor leíf, A mne dajb do tkoplka. - 

Vieským pioom koně hnli, Ej konfíku sivovraný, 

Leu milébo amutne stoji, Čo si taký nabneTaitýt f 

Hoře, bore konfk vraný Či b Uíf ti zbroj moja. 

Pod ten kalliel roaronný. Či iabUAa oceloviT 

Tam bud«i wl stajeň leplů, NefiU iv^ ti abroj trojat 

Ja bude^ mat pannu peknů. Ani iabla oeetoví. 

Netřeba mne stajeň tepli, Lei ma lália tvé ostroiky, 

Ani tebe panna pekni, Čo picliajů moje boíky, 

Keď t; bndei jetti, pit^ Kde ma kolvek popidiai(i. 

Hne neoii kdo dáti irfti,. Víade krv«4i láUengů, 

Ked t; budel spal vo ibte. Ta ma vyved na trivnuSek, 

h buděm sUC v hnoji v blale, Veimi so mha kantiriiEek **), 

Ked ly budeí i tanierika, Nech ma straky, vraný ledia, 

A mne dajů do rebrfka, Mrcha **} piuHit na inamemt.' . 

Podobny této jest i nuinski i sriisbL ' 
Xmíiukit DiA na dabi poehylyv ua, 

XMyk na koiaka tasmu^v sú; 



'•) T pusnech. >*) olec. »> pfeMUe. i*) pl^ koHrt. **) nida. 

»0«iý»- 
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Oj koniu, mij koDÍu tmotny, DeTeselv, 

Čom ty do mene, konin, ne hovaryjt 

Cj ti dokuijlo '*) sedlo moje, 

Čy li dokuíyla ibroja moja, 

Čy ja ti dokučyv, kotak molodeákif 

Ni mia dokuíyto aedlo tvoje. 

Ni niia dokučyla ibroja tvoja, ' 

Ni ty nria dokuiyr, kouk molodeňki, 

No my dokuíyla korima Ivoja: 

Aj kuda jidei, koríoiy ne mynajei, 

A knda cbodyi — jií, pijel, hulajei, 

A o mene voroň konia tvojho taj nedbajei, 

A do hory jidei, pidtyoajei, 

A jak I hory jidei, ne ftrymajei; 

Cerei luhy jidei, nepopaa^oi, 

Čerei dunaj jideí, ne napovajei. 

Srbtká: 

Konj junáka oatavio Bojno sedlo miimírovo, 

Na ihi meatu « Kosovn, Niti mi je dodijala 

Junák koDJu govorio: Teika uida iikitjeoa. 

Oj konjicn, dobro moje! Niti su mi dodíjali 

Zaito mene ti okUví Češti puti na daleko, 

Na itu městu u Kosovu f Ve^ su mi dodijali 

Sta je tebi dodijalo "). Čeab puti u meanu **); 

ni ti ja'di}dijilo Mene aielei m meanu, 

Bojno sedlo miimirovoT A ti idei u meanu, 

lli ti je dodijala U meani tri devojke, 

Teika uida itkitjenaf Ti se igrai s devojkanu, 

ni su ti dodijaU A ja konio iedan "}, gladan, 

Cesti puti na daleko 1 — Kopám temlju do koleoa, 

Konj junáku govono: Grísem trávu do kořeni. 

Ni je meni dodijalo , Pijem vodu aa kamena. 

Podivení vzbuzuje tato podobnost slovenské, rnsfnské ■ srb- 
ské pfsnJS. 

V jiné zas srbské okovává miU koné, a to stffbrem a olovent, 
R slibuje mo, 2e jestli véc svou dobře vykoiiiyí, i jí i jetnu že 
bude dobře, on %o dostane dobrou potravu a za náhrada Jeité 

tDan da jedei a dva da se igníi, 
jestli jim ale vée ilé vypadne, ie jeho potrava bude liořká ^ 
k tomn 

>Dan da jédéi a dva da botujoii. 
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KAř rírmí rfi*Mft &»/nňflU tl«fm$ltéh9Í 



Dfvku T rozbovtmi s rybou. 



Srhtki, 

Diavojk> siedi kraj mora. 
Pak lama aebi govoň: 
Ach míli Boíe i dragi! 
Ima ť ito Jire od mora? 
Ima 1' ito duie od poljaT 
Ima 1' ito brie od konjaT 
Ima 1' Jto sladje od nedaT 
Itna r ito draíe od brataT 

Suain$1iét 

Sjvyj koDÍu, sjryj koDÍu, 
Š£o I; ladumav siaf 
Ncmai moji divíjnoAki, 
Š£o ja T ni kochav sia. 
Sjvyj koniu, aj^yj koDio, 
Naidi aia obroku; 
Polenem sia la divíyno' 
U lemln hlboku. 

Syvjj koDJu, Bjyyl koniu, 
líaiko na tia budo. 



Gofori rfba ii vodě: 
Dievojka, luda budalo ")! 
Sire je oébo'od mora, 
Duie je more od potja, 
Brie su oii od kooja, 
Sladji je sečer ^) od med 
Draii je dragi od brata. 



Pojidemo razom i vitrom. 

Po pasu ne bude. 

Bihaj koniu, bibaj koniu, 

Bo víe TeCerije; 

Oj tam sed;t moja milá, 

De I lisa lor^e, 

Vydin milu, vydiu lubku, 

Dyryt sia v vikonce; 

Chof jak temno, chof ne Vidno, 

ávityt sia jak sooce. 



KAft nad nbitým Kozákem 

Oj tr; lita, try nedilj. 
Jak Koňka v llsl vbyly**); 
Pid javoroib leleneAkim, 
Leiyt Koiak raolodeňki; 
Na nim tilo poforoilo, 
1 vid ") vitru airnpiiilo "), 
Nad nim konyk laiuryv sia '*j. 
Po kolina v lemlU vbyv aia. 
Ne stij koniu nado mnoju, 
, Vydiuibo ja Síyrost*'J tvoja, 
Bibaj koniu dorohoju,. 
Vdar T vorota botovoju. 
Oj vyjde brat, utiJjt sia; 



smnlf i sám hyne t žaltL 

Vyjde maty, laatnytyt sia: 
Oj dej koniu pana skinův, 
Moie tvij pan v vijni ihynnvT 
Za mna] Turki nadibnalj. 
Pana mobo rmeno inialy; 
Oj cyt, maty, ne fory sia, 
Oj yle tvij sýn oíenyv sia, 
Viav vin sobi la iinoíku 
Zelenyju muravočku '*") ; 
Vozmy, maty, pisku žmeniu'*}, 
Posij jeho na kamenin. 
Jak toj, maty, pisok lyjde, 
Vtody tvij syn t vijnj pryjde. ■ 



Podobného obsshu. 
MiH^tuiéí Umer Koiak^ uAier Koiak í Koiafkik mov», 
A lejyv sia kiň vorony i jasnaja ibroja> 
Oj lyjJIy lia koufeůkí do jednojí chatijr. 



'*) iaeni. Mj cnkT. ") tabni ") od. »*) alnipflo. *») roUriU • 
»*} ardečnoat ") pafit »•) hwt.' , ^: 
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yúdy rado koiiiSkojii, komu konJi ditj. 
Sotnjkov; konia dal;, hetcnmovi ibroju, 
šob POIT0I7T pochovaly Kouká i ttrilboju. 
Tilo vetut, konia vedul, kiů holovku klonyt, 
A diiíÍDa U Koiakom bily rufki lomyt itd. 

Mmwiiiá I 

Pod SUvko*ein pod tu borů Plali te jeden druhého. . 

RouUtíI Rui iTŮ trmidu, TvSj bratřfíek já tam lelE, 

Knnlébo dfta druhého Krer mu i obů boků beil, 

Pobil Franeůt Ruia mnobo. Vraný kGů ttojf u níbo, 

Nioulébo d&a Ifetlbo, Hrabe Doíků. lituje ho, 

Ptal te jeden na druhého. Že ui poibyl pioa svého, 

Ketídib-U bratra méboT Co mu dival OTei, leno. 

I T písních srbských šanc, némf kfiii králeT!^ Marka, před- 
TÍdaje bUzkou smrt pdna svého, slzy roní. 

V písni j^ZbyhoA" Rukop. KráL i junoša pfípraTevf o svon 

mílou, i holub o holubici spolo se komouU a spolu drží, a junoJa 

vysvobodiv milou ze zajeti, pon£U i holubici z hradu na svobodu. 

Ba pomáhajff tvorové životní lidem dobrovolné v jejich pra- 

cfdi a jejich vftli vykonávají. 

Ruiituhá: Tam na horojci try panienojci 

Ja6min,ÍDut: 
Hej mylyj íe Bole! ktoi int dopomoíef 

Nevyinut ! 
SonieAko nyjko, veierejko blySko, 

Nevjinut 
PlaieAki litajut, Boopojk! inaiajut. 

Nesnesu t ; 
Hej milyj le Boiet ktol im dopomoíeT 

Netnesutl 
Sonieúko nyíko, Teíerejko blyáko, 

Neinesut 
Syvy ■ okolejko topojki skládaje, 

Ncdoiyt. 
Hej mylyj te Boíel ktoi mu dopomolet 

Keiloíyt 
Sonieáko oyjko, veierejko blyjko, 

Neiloiyl. 
Zazatajka kuje, kopejki racb^a, 

Neilyiyt*')! 
H^ mylyj U Boíel klol jej dopomoief 

Neilyíyt! 
Some6ko nyíko, veierejko blyfto, 

Neilyíyt. ... 

**) nc^ilti. 
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V povčstech nafiich, zvláfif cestorateltoi, jdoucím ve jmcnn 
boifm vykonati lidem shižbu prospíSnou, bohomitou, ponáhajf 
tvorové rozlíťnf: koné, ryby, a pHlovarySujf se jini v horách lui 
ceslé mygky, zajíci, medvédi, Ivovď atd., prosíce sami, aby je 
cestovatel s sebou vzal, „nebo 2e mu budou na dobré pomoci." 

Jliuiiwtií; Oj íi » bory tt leleooji 

VjrdiodjUe nam čonii chmaroňka, 

Ale ne je to foroa chmaroňka. 

Ale Ďo je to naperedoveii **), 

NtperedoTeť Itrasnyj moloded. 

ZapereiBT sía *•) áornou oijniou *•), 

Zi tou ofynou ta (17 lrul>a6k;: 

F«ria truboídu, t^ rohovaja, 

Druba Iruboóka, ta. lolotaja, , . 

Třela truboňka, ta íubrovaja. 

Ta jak zatřu bjť ta Y rohovoju; 
' Ta Traduje aie tsíi iňe n poty; 

. . Ta jak lalrubjrt ta v lolotoju: 

Ta vnduje úe vsia rjba v mory. 

Ta jak zatrobyt la v iubrovoju: 

To Traduje sie veS myrna leraly. 

Butimkái 

Vyjdy KanuneAko molodeékaja, Po svoJD rodynojkn, 

Podyvy sia vsiudeneĎko ; Piilu laiulu v gěniju lerolu 
Čy ne stvit (vij baleňko *') Po svojeho batika. 

U kotroho poroíejkaT Vorona tetyt, viaty prynotyt *') 
Vij iDajui, k« ja inaju, Lude ta rodynojka; 

Ze batejka ae máju, Zaiub lely^ risty pryDOay^ 
Pijlu voroau v 6uiu storonu Nebude tu tvij batejka atd. 

Obcování toto dSje se t prostonirodnfm bdsnictvf slovanském 
nejen se životními tvory, ale i s hmotami neživotními, které také 
zároveň oném ke služby se lidem podávají. V pfsni tlooiniké 
v Krajinská zpívané žens Vida, dajfc te odvésti od zámořce do 
Španielska za kojnon kn krídeviď španielskému, a opnstíc domi 
mnže « nemocné dfté, . takto se potom . v dálce bolesti přemoteqn 
domáhá za mužem a ditélem. 

Vida > jptrej jo ifodq ' nalila, 

^odej ustala, per *') okni stala, 

Górí pride to řáracDo aónce. 

Tak ja řekla eůucu lépa Vid«: 



**) rtdce. »^ opiial le. •<0 ifU. «) Mec •T vlrt, iprívy. 
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Kij **) te pniam, ti rameno sónceT 
Kaj detíce moje boljna delaT 
Sónce pravi: Kaj bó idej dělalo! 
Ráno idej so sTéío deriali "), 
Tto] atef můí pa se po morii Toti, 
S« po morji Yoii, tebe ile *•}, 
lil **) se po tebi. Vida, milo joka *■). — 
Takrat le bolj se je lajokala, 
Bďe róke sirota je lomila, 
I iveéer je spět per okni stala. 
Goii pride ta presntla lunal 
Kaj te praíaoi, ti presvitla lunal 
Kaj détéce moje bo|joo deliT 
LuDi pravi: Kaj bol idej dělalo! 
RaTDo idej sd ti ga lakopali ; 
Troj Star ode se po morji voii. 
Se po morji voii, tebe Ue, 
In se po tebi, Vida, milo joka atd. 
V pověstech na£ich podobné ceslovatelflm po dobré práci 
jdoucím json ka pomoci i řeky, i včtry, i stromy, i lávky atd. 

S touto tak oblíbenou přírodou a 8 jejími předméty, když 
aneb hynou, aneb kdy£ se mí 8 nimi bud na Čas, buď na věky 
rozloučiti, nemflie to jen přebolestné přicházeti duSi slovanské. 
Slooenťkit 
ZofaU breiu, uí ju veiú, Kým ju sekera neiotala. 

UI na fiu cblapci nepolezli. Vii sa ti breia Qeuleni, 

Uí sa ti breia VTralila, Už je i t tade od*eieni. 

ta vela **) ludf ochladila. Plakali cblapci i dtevčali, 

Ej ochladila, kým hor stila, Že je tá breia uš lotalL - 

Slovenákát • Ej ikoda Boie Širííal 
Za bo podmývi Toiisal 

Sloveniká: 

Ej lůčka, lůčka, lů£ka lelenil Ej hora, hora, hora leleni! 

Kdo (a bude lůfha kosi^ Kdo (a bude hora rubaly 

Keď ja bndem iablu dosÍ^ Keď ja budem maiíruTat 

Ej lůeka, lúíká, lůJEka leloii! Ej hora, hora, hora leleoi! atd. 

Slomnaká z Krajinská.' Jiuák dívka Jerid, jak se z obsahu 
pfsne zavírati dá svou sestru, upadlou do zajeti tureckého, 
vySTObozuje a domA n« koníka donáíi, « odevzdav ji vchází 
do zahrady: 
Milo Djemn ae stori *'^, . Tam otqi^ jabelko, 

On na vert *') gre ") leleni, Pra* rudetSo jabelko,. 



"] co. «) rfno mn ilaTiioft drielí, l j. peUchiif. ••) bledá. 
**) bédnje. **} mnoho. "U milo «d mn udJIf, "■] lahradik ") jde, 
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In tako \o govori, Potok u>U mu gre i ofii 

Ko ta sad t růkach derii: Se na konjifa uvhiti, 

Jablan, jablan, jablancal In na Dunaj odletí, 

Bodl Erěčno ti doma I Ter tako íe govorí: 

Ko úia jes Se pobió bio Jes cesarja sluíiu bOm 

Tebe sim skerbito sadiul — VíCao pustin Ijubi dom. 
Spět se Ulilo mu storí, 

Moravská : 

Prof, kalino, proS nerodil, VrSk; ptáci obiobali, 

K zdali se sucba bojlí-? — Spodek chlapti oblímali. 

Co b;ch se jí sucha bila. Vršky pláci na bnftdečka, 

Šak jsem jinda rodívala. Spodky chlapci na pérečka. 

Šak jsem jinda rodívala Panoy sobí na voničky, 
Červenýma kalinama. ' Halým détom na rufifky. 

Suallá: V polie lebedo Jka klikala, 

Vo teremie ") Chavroniu&a plakala, 
Bog sudi rodimavo bati uí ku 
Molodu v íuii Ijadi otdajetl 
Ostajetsia lelen sad bez menia, 
Zaviannt **) vsie cvietočki vo sadn: 
Ale^kij 'moj, bieleňkij cvietok, 
Golubyj, lazurevyj vasiljok. 
Nahaíu s^jcmu batíuikie rodňoran: 
Vsldvaj ty, moj batiulko, raneňko, 
Polivaj vsie cvietiki fastenko, 
Utrennoj, večernej zareju. 

I v smrti ješté žádá si býti okráSlen dary přírody. 
Slovenská 1 Odhalte mojej milence, 

Necb mi odošle dva . věnce, 
V zelenom budem viseti. 

I budom ležati atd. 



Ale ani po smrti nepřetrliiije se obcování s ní. 
Rusinshá: 

Tam na hofi stojit jívir, javir leleneálá. 
Zahýbaje "^ ^a £užyni Kozák molodeňki: 
" '■ Zahyhaju, iabybaju, pryjde čas vmeraty, 

■ Proítt tebe, moja myla, daj malynci znaty. — ^ 
. PryjJiB 'maty,'pryjála maty, pryjlla matinočka, 
Obernula bíle lyce naprotiv synoíka: 
Oto vydyl, mij synočku, moje tube dytia, 
Neslucbavěl otcia, matki, takie tvoje íytia. — 
Ptoía maty, proíu maty, krásno počfaovaly, ' ' 
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áfob; v dtTony ladzronfty, v orhany lahraly; 
Necbíe niene nechovejut '^) ni popy ni díaki. 
Ino Diia naj pochovajut ukraíňski Koiaki. 
Sjíple bratia, sypte bratia, vysoku mohylu, 
Nechaj každý o tom znaje, i6o i kocbania hynu.; 
Posadit .my, mojí ae«try v bolovach katynu, 
Nechaj kaidý o tom znaje, Ěía i kodiania hyou; 
Budut ptaSki prilitaty, kalynoňku jisty, 
Budut meni prjnoayty vid myloji visty. 

V tomto se zakládá ta vclikd náklonnost lidu našeho k tak 
řečeným pohřebním veršům, y kterých se dává do ust zesnulým 
loučeni od svých milých, a pH léto v£e oživující obrazotvornosti ná- 
roda naleho není ani divu, Že obecný lid náS Těřf r obcování se 
zemřelými i v dachy. V Čechách v některých krajích včfí lid 
obecný, že kdo poslední na hřbitov vyneSen byl, stoji tam na 
stráži do příchodu jiného. 

Netoliko vSak na ponuknutí lidí obcuje s nimi pHrozenstvo, 
než i samy o sobě tvorové neosobní a hmoty neživotní osobnost 
na se berou, jedni s druhými obcují, cítí, v nehodách spolu touží, 
v dobrých pMhodách se vesch', a vfibec v zpfisobS tvorft roz- 
umných jednají. 
Slovenstá : 

Hora, bóra, biela hora, Nožifky mi imeravely *'), 

Na tej hoře biela eliala, Kríedelka mi oprJaly. 

Na tej skále holub sedf, K„, „i ^ jiijd, medeneia, 

BIfii sa mu střelec mladý. uscbly vietky kostí těla, 

Ach ty střelec, nestňelaj ma, Smůtok lomďél vletkú silu, 

Kalý osob ") veirael to míla. Bo som Etnlil moju mílu. 

Slovenská X Ej javor, jaTOr zelený. 

Co si tak smutný v jeseni T — 
Ako bych nemal smutný byť, 
Kexf spadol so mňa kveť'l'U>t. 

VBiikop..Kirali>dv. „Zezhulice" : 

V firem poli dubec stojí. 
Na dubci lezbulice, 
ZakukíiEo, zaphkiáe. 
Že nenié veidy jaro ald. 

Butiniká: 

Zakladav Ma orel z konein. Oj čy sfcoriji fy dobiíyi 

A za lyi kryoyíenki ") : Meni kryicia povtyoajeit — 



*•) BapqckftTátiijí.. *0 miilek. ") «k'eMr. ») ítadniéky. 



.y Google 



36 I Anwty ntiiuolnl f^lUraJI na st otabnott. 

Oj t; skoríjl ta doletji Kin do vod; prybihije, 

Ueni nohy povtjnajeíT Orla brata vyhladije: 

Oj kiň biíjt — žemla dryij-t •■), Orel letyt i ne ítnyje. 

Orel lelit — piro divenil i Konia brata nepUoaje: 

Oj kiĎ biíjl — vSe jaramy **"), Daruj, koniu, kryleíkamy. 

Orel lelyt — níe luhamy, A cblo chodjt niieíkany. 

Ruiitttiá : Oj 1 toti bereu stojala, 

A na bereti laiula kovala. 
Pytala sia laiula bereiy: 
Oj berezeňko, čom ty ne zeleoa? — 
Oj jak ja máju Keleaa buty, 
Koly ") pido mnoja Tatary alojaly, 
MefaDii bile obtynaly, 
A jasnenkiji oboi roikladaly, 
Krynifnoj vody doaUvaly, 
Kryétalevy flaiki nalyvaly, 
Samborivci iapofki xnosyly. 
Taj hultaja iyvcem *'} na pal vbyly. 

Rusimiá. Na začátku pfsně vystoupí dívka na horu, a tam trnchU 
pro svébo milého, pro svého sokoloAka, již mohylou pokrytého. 
Mohyla potom vystupuje v písni : 

Hej v pólu mohyla i vilrom hovoryla: 

Hej povij ty vltre, bej povij bujneňki, 

á^bym sia iminyla. 

I víter ne vije, sonce dopikaje, 

Hej ta jeno mene divía jak kalyna, 

Kvitom prykryvaje. 

Kvitom prykryvaje i rosyt slozami: 

Mylyj v toj mohyli, kvity na mobyli, 

Taj ja budu z varny. 

I ptAko svoboda nejmilej£f. 
Slovinthi v Štýrikuí 

Vtica poje v zelenej naranft, 
Njo si gleda mlada j^ospa **) t grada. 
Hodí vtica k meni u bělí grád! 
Při meni boí droboi džUndi zobala. 
Díundž zobala feraiino pila. 
Per kraljiii mladém boi! seděla. 
BoS seděla pesoice mu pěla. 
Neiem, nefem mlada gospa k lebil 
Ti bi mene v keli grád laperia. 
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Bij •*) odletím si ji v tóg **) teleni, 
Se Dazoblem rómene píeničke. 
Se Dapijem lépe friine Tode, 
Mo lapojem i moje drage vole. 



Srhéká. Slavik touží jen za 
dobře zpívati. 

Lepo peva alavujak 

U leleooj iumid "), 

U lelenoj lumíci 

Na tanaDo] graa^ci *"). 

Ohid ida tri lovca,' 

Da atreljajn stavuja. 

Od m njima molío: 

Nemojte me streljati, 

Nemojte me streljati, 

Ja éu Tam a pevati 
~ U lelenoj baJSd **} 

Ka Tumenoj ruiicL 

Sriiltá! 

Dva se draga na li*adi '"} tjul>ei 
Oni misie, niko ich nevidi; 
AI' Djicli gleda lelena livada 
Pa kaiuje stádu bijelome. 
Stádo kau svojemn paglini, 
Pastir kaia Da putu putniku, 
Putnik kaia na vodi voiaru, 
Voxar kaia oracbovoj ladji, 
Ladja kua sludenoj vodici, 



hájem, nebot jenom lam mílie 



TJvatile tň lovoa 
I odnese slavuja, 
HetnuSe ga d dvora, 
Da im drage veselí ^"), 
Jie&e slavuj da peva, 
Nego o£e da jadi "}. 
Odoeíe ga tn lovca 
I pustiSe u luge. 
Stade slavuj pevati: 
Teiko drogu bei druga, 
Teiko drugu bei dniga, 
1 slavuju bez luga. 



A vodica dievojačkoj majd, 
Ljuto kuně ";) lijepa dievojka: 
O livado, ne iclenila se! 
Bjelo stádo, poklali te vucil 
A pastiru, posiekti te Turci! 
A putniče, noge ť usanule '^1 
A voiaru, voda ť odoijelal 
Laka tadjo, vatra ť iigorela! 
A vodice, U ga usanulal 



I^Blomikéi lioT, pereiíov mesiac po nebu, 

Da stríev sa miesiac i jasnoj aareju: 
Oj Eoria, lonal De v Boga bula! 
De v Boga bula, de majďí statiT — 
De máju statiT U pana Ivana, 
U pana Ivana da na jego dvorie, 
Da na jego dvoiie, da u jego chatie. 
A u jego chatie da dvie radosti: 
Periaja radost — sjna íeniti, 
A druga radost — dofku oddávati; 
Sjna ženiti — molodca Komínka, 
Doíkn oddávati — mntodu Mastaiiu. 
Buvaj ie idorov molodie, 



•») radéjL «) luh. *0 Hi- **) vňvi •») labndj. '^ aby barii 
jejick nité. *») Uidoje. ") louče. ^0 ilofeít »j .by vjícbly. 
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Da ne sem s soboju — e otcem, s maleriul 
I z mil}'m Bogoni, i lo vsiem rodom, 
Isusom Chrístom, Bviatjm Boíestvom ! 

Sem padají i svatby zvírat. Obrazotvornost slovanská zvířata 
i v lom zosobňuje, že se rozličném mezi sebou dává ženit a svatba 
strojit, pH které se rozliční vážni hosté sliromaždují; b podlé oby- 
čeje lidského se i baví i tancují. Zahrává si v iomto ohledá 
obrazotvornost slovanská se zvířaty hlavné smčénosti a Žertu k vŮIi, 
jenž, v tomto způsobe přtkrojíc vážné na chatrné, velice jest po 
chuti národa našemu, zviáSté u západních jeho kmenů čechŮ 
i Slováka, u kterých i hlavně svatby tyto sroěSné nacházíme. 
Slovetuká: 

Koeí zajac otani, Vial si on la pjUla 

Lifka pohrabuje. Nebohého vrabta. 

Komár \opj naLladé, Ktorý jeho otcovi 

HujLa poliačaje. Doslal žito vracia. 

Komír k tnulce príaedá. Ona la oddavača 

Rádby sa icDlti, Hravca si pozvala, 

Ovad boty obúva, A jeho sa radila 

Ridby dniíbom bylL Či hj zaň Ist' msla atd. 

Při svatbě samé: 

Ovad jakožto druíba Ked ň áablu príniesol, 

Viada predok viedol, Zafal do ovada. 

Pískat, výskal, tancoval, Z tolio bitka veliká 

Skákal ako vedel. Stala sa i vada. 

PotliDul sa na komára, , Naposled; komára 

Komír s ochotností Ovad o zem pleltil,' 

Beial domov pre íablu Tak že dušu vypustil 

A tam nechal bostf. A oči vytf cítil atd. ' 

A takovýchto písní slovenských jest více: 
Ked komára ientli atd. 
Kam že idel, kam íe ides zaja£kb ald. 
Vlk sa čbtel zenltí, káiaL namlůvati 
'Sebe kozu pannu atd. 

Četiát Vlk se ienit chtěje. 

Namluvenou maje 
Kozu pannu choti atd. 
A dále: Kocour byl za družku. 

Slil mySi na službu 
S zajícem mládencem, ' 
Osel za pekaře, 
A tchoř za kudtiaře' ' ... 
-S uroHBJm. 'kaitc«i»| ^itd. .,,: ^ ' .- i' ' ' 
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Dále: 

Kd;i po jídle hiyh. Chrt mu to liňdil. 

Komu «e libilo Žo krAsnou pannu mél ; 

K tanci se cbiipaK: Jak po irádle bude, 

Hlidenec lajíEek Chce do pole jiti. 

Činil bjslrj skofek, Jeho pobídnouti 

Dostal facaliček V kordy neb pistole. ■ 

Od panny družičky. Zajíc se mu orval, 

Překrásné tijtiíky, Huocvutem jej naival, 

Kteráí na n^j brala; Že se mu postaví, 

Kdyi se bystře toíil Jakoí poctivý je, 

A proti ni bofil. Že se brínil bude. 

Hned mu vénec dala. Záda své nastaví atd. 

I jinou toho dnihn píseň mají teši : 

Vfml já plačka jednobo, 
Dudek se jmenuje. 
Který se oíenil chce. 
Sojku brit si budo atd. 

I Rnsfni mají takovéto písně, jednu docela podobnou k slo- 
venské : 

Kosyl iaja<5 otavn, lySka pobrabuje atd. 
Dnibon: A ííygel dumaje, hromadu iberaje, , 

Š£o nemaje i kim ineSkaty zenyl; sia maje atd. 

V jiné zas vrabec jen z dobré vAle hostina strojí. 

Sikové nemají takovýchto vzácných svateb, ale mají ženéní 
80 slimce i měsíce. V jedné z takovýchto písní si slunce i měsíc 
jednu dlvkn namlouvají, dívka nechce jiti za slunce, že prý jest 
přílid palčivé, ale jde za měsíc: 

Jer se mesee promjenjuje. 
Ona ima svojte dosta: 
Sve zvijeide za jelrve. 
Přechodu icu drugarícit 
A daoicu lavrioD "), 

A' při takovýchto svatbách bývají k svatbě povoláni i pán Bůh' 
i trvati apoSlolové, i rozlÍí!ní svatí, jmenovitě sv. Nikohi a sv. Ilía, 
» dostávají obyěejně dary, na př. Bfih výSiny nebeské, sv. Tlia" 
etíelf a hromy atd. 

V starém názoru slovanském vidíme i měsíc i jitřenka před-' 
stavené co milého a milou, aneb jako a Srbů co bratra a séšlřu. 
V jižních Slovanů nacházíme je i v Štítech, vyznamenávajících bez 
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odpoTD lásku, též na Slovensku na starých véifcb spathtje se tento 
lásky symbol. 

KonefnS v básnictvf nafem i pHrozcné, bezhmobié moci ■ bčk 
£Bsa oblékají se io roucha osobnosti, což se zvlášté stává se sněn 
T překrásných ukolébavých pfsnich slovanských. 

Rtuhukái ' 

Oj chodjt >0D kolo fikoD '*) Da budemo noíovitir T 

A drrmoU kolo pbti: De chalonka tepleňkija. 

Pytaje sia Sod drjsaotj: De djloĎka iiiďeák«j>. 

Srhtii: 

Minaj, ninaj, tUto mojet San te Ijobi i govori: 

Čnj, dje "} mi te aioak lOve, Uiíkaj le dngo moje. 

Anebo : 

Sin me morí, ud me lomi, Nego Jdví mog; 

Spávala bich ja; Čuvaj, lanko, Jova moga, 

Ali mene sanak noée Čuvao vu Bog! 

Aneb: 

Sanak ide nt ulkv Da se aaaka Daspavaino, 

Vodi Jon la Tuííeu ; I u játra podranimo, 

Sanak Jovu govonie: 1 vodice úonesemo, 

Chodi, Jovo, u beiiku ^') Na$u májku odmieninio. 

A V nuiiuhé dohánf ďov6k minulá léta na koních: 

Zapriaiu íotjij kóny, Vemile ňa lita moi 

Kóny ToroDjji, Cho( do měna v hostil 
Ta pijdu ja dohanialy ^,,1 noji. liU moji, 

Uta molodyji. Li^ molodeňki, 

Oj dobiuTie lita svoi Koly dota neliaslyva 

V kalyoovim mosli: BuAa korot«AkL 

V uvedených posad ukázkách básnictví slovanského před- 
stavuje se dovék ve vnitřnim spojeni s předou, anebo pHroda 
se {vávé zosobňuje; než nachází se v tnisnictví nalem také jen 
xevnitfsí spojeni s nf, ve kterém se city anebo píflioďy v písni 
obsažené kn přirodé, jejím likazAm a tvorAm jen plqiodobňujf 
a jedny s druhými srovnávnajf pro vStSf názornost a obnumost 
T básnictví nevyhnutehié potřebnou. V léto pHpadnosti jest příroda 
více jen okrasou prostonárodního básnictví naieho, a i v tako- 
vémto zpflsobé probíhá je vfude. 
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Shvetuká: HesUSIt svieti, hneidf kolom nebo, 

Hój milý na koni, chkpci kolom něho. — 

AMb; 
Tcje fietor po dolině, Len tak fajmie, leo tak hynie, 

Hoj* mladost len tak hjaie, Jako listok v bukoňae. — 

Aneb: 

Hora, hora, Tjsoki si, Daleko eí la horama, 

Hoja milá daleko si. Vadne Uska medii námi ktd. 

Aneb: Smuloe slivik spieva v klietce ulapený, 
Ke<f sa roipomenie na bijik lelený: 
Veni si i ja tak neveselo spievam, 
Keď sa na predoSé {as; roipomfnam. 

Čeaká: ,Záboj, Sl»voj a Ludiek<' TRkps.Knil. 
S črna lesa vystupuje skála, 
Na skálu v;stůpi sUný Ziboj. 
Obifra krajiny na vSe strany, 
Zamůtí sie et krajin ote viech 
I lastena pliiSem holubinym. 

Tn černý les a nad nCm vypínající se sVSa jen proto jsoa 
uvedeny, aby i Zábojův žal a hnSv nad utlačením vlasti i Jeho 
v tomto hnévu a íaln po ní přebíhající oko docela živé se vidďy. 

Moravské : Hijičkn selený, ui sem t£ dohijil, 

Galenečko '") moja, ui sem k vím doehodil, 

HijiČku lelený, kdo \6 hájit bude, 

Galeneíko moja, kdo k vám chodit bude atd. 

Butinthái 

Dalaj mene, moja maty. Oj jak tiaíko konopelci ' 

Za mui molodojn, Seri v vod; hnyty, 

Jakby lujn konopelku Jeííe tiaíSe motodyci 

V vodu lelenoju ; Na čuijm íyty atd. . 

V tomto zpflsob£ json vflbec osnovány národní polěké písní, 
tak řečené krakoviak^: 

Milá mi ta strona, gdiie ďonieciko vscbodií, 
Leoi mi jesicie nilsta, gdůe kochanka chodii 
ánied miesifc, áwieci, mi§diy gwiaidectkami, 
Najmilsaa mi moja mi^diy pnienkami. 
Gol^bica siwa. gol^beciek síwsiy, 
A mój kochanenek la wssystkich najmilsiy. 

™) dívíina. 
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48 Fřirovnáiiánl h$ j/Hnd!. 

Teraíniejsie cblopcy jak polně motýle, 
Cbociai BÍQ pokochá, to tylko oa cbwil§ atd. 

Rutimhá v zpĎsobě krakoviakfl: 

CIf- ch1op£yno, cblopčynoťiko, tikei my mvleňki. 
Jako v lili pry doroii javir zeleneůki. 
Tuda lozy chylyty sia, kuda im pocbylo, 
Tuda oíy cbyvyly sia, kuda serciu milo. 

Srhtká. V písni se přeje mladoženícbflm Stěstf a pfseři koníS: 
Di h' sle dugo poíivjeli I A Senica nvnim poijem, 

I poSteni rod rodili! A loiica *'J biber-groídjem *'}, 

I i rodom se podi£ili'°): 1 puíioa sianim morem; 

Kao páva ^'3 ilatnim perom, Tako á varna milá májka I 

Píseň zvláště bohatýrská ruská „Siovo o plku Igorevíe" oplývá 
podobnými nápodobeními: 

Bojan bo vieSčij, alce komu cbotiaSe piesDÍ tvořiti, io rastiekaiet 
sia mysliju po dřevu; gíerym vlkom po lemlj, gitym orlom pod 
oblaky atd. — Jaroslavoia glas El^iít: zegciceju netoajein, raao 
kučet *•} atd. 

Ruihá: Sredi dvora tri terema stojal, 

V pervoin teretnu svíetel míesiao, 

V dnigom teremu krásno solnce, 

A v tretiem teremu Ěastjja ivieidy; 
Svietel miesiac — Petr, sudarj 
Sviet Ivanovif 

Krásno solnce ' — Anna Kirílovna, 
Častyja zviezdy — to dieti ich atd. 

Nápodobení takovéto, kterého vůbec, jak jsme řekli, ke zná- 
zornění předmětů svých píseň slovanská užívá, slouží jí předce při 
tom i k jiným účelům, ne jen ke zvláSInímu vyznačení a okráglenf 
svého předmětu, jako pravé v uvedené písni ruské a r uvedené 
před tím písni rusínské: 

Oj iz za bory za lelenoji 

Vychodyt íe nam čorna chmaroňka. 

Ale ne je to iorna cbroaronka. 

Ale no je to naperedOTeé, 

Naperedoved krasnjj raotodec atd. 
T které již z daleka ná^lnik a „krasnyj molodec** lak má padali 
do očí, jako oblak kdyS nad horu vystupuje; než i v předmětech 
hlavně na cit a srdce působících anebo k dojfmavémii jeho roz- 
čileni, nebo naopak ke zmírnění jeho, poznenáhlým ho na samu 
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PfírovnMnl ku jilindt. 43 

věc připravoTáním, k odstranění překvapení. K hInbSímu a stálej- 
šímu dojma slouží na př. v písni „Jelen" Rkps. Kralodv. uvddéni 
T horácb spolu i jelena i mládence: 

Biehííe jeleo po horách, 

Po vlasti poskakova, 

Po horách, po dolinách 

Krásná parohy no si, 

Krásnýma parohania 

Hustý les proráže atd. 

Aita junole po horách cbodfva, 

Dolinami chodívá v lulé boje. 

Hrdá braň na sobie nosívá atd. 
Ale Nenié ju£ junofe v horách, 

Podskoíi naň idie Utivo lutý vrah, . 

Udeří tieíným mlatem v pr», 

Aj tu leíe, teplá krev 

Za duiicú tefe la odešlá. 
Než je£t6: Chfaíáva jtilen s krásnýma robama, 

SkSfie na no^eiéoh niiíéclt, 

Vzbóra v listié pieoS táhlé hrdlo, 
a ten vždy upominá, že: Nenii jui janoíe v horáeb! 

Ke> zmírnění dojmu jsst na př. v sitské písni nápodoby: 
Sta s' ono fuje na onoj straní T 
Iť ivona ivone, it petli *'} pojut 
Niť zvona zvone, niť petli poju — 

a nyní jen následuje, Že to sesba vsajetí tureckém [Mče a bratra - 
prori o jqí vyfivobozMii: 

Veá sestra bratu síom poruEujft '*J 
. . Jb sara ti, brit^ turška rohínja, 

Iskup tne, brate,, ii turekich ruku atd. 

S nápodobením pro živé zobrasení obyč^né hned zBíiíná píseít 
slovanská, často se ate v něm v celé pfsnl poIffaCuje, bn^ď s* udá- - 
ním významu, hned s jebo úplnýmzamlčetum, v kterémžto případu 
povstávají písně jinotajné; S udáním významu na ph 
tlovenahá: Zasadil som íerešničku v zimě, 



Vtej 


nádeji, 


ie sa ona příme. 


Začala 


lá Če 


ešnička pukat, 


Zaíal 


Suhai 


a dievíalky kukat; 


.; . . . Z«!aia tS íereíniÉka kvitnůi; 


, ' .; ■ , • Zaíal, 


juhaj 


La dievjfilk? lipn&e; 


; Začala 


tá fereíniíka rodi^ 


' ZaCal íuhaj 


a dievCatk; choďit atd. 



"J kohouli. ") oinamnje. '" 
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44 Pitní íinoli^ni. Pamhok. 

Se zamlJienfm významu; 
Slovenka : KaSena divoki letěl* t vyRoka, 

Šubij, dobrý střelec, střelil jej do boka, 
Odstřelil jej křídlo i pravíi noiiďu, 
Horko laplakata, sádla na vodiíku; 
Slily otočný Boie! uí aom dolietala, 
Ui Eom moje milé děti dochovala; 
Moje drobná děli d> kamenci sedia, 
Kainů vodu pijfi, drobný píesok jedia. 
Každý ale vidí, že ta hořekuje utisknutá vdova nad svými 
sirotky. Aneb 
slewiukd: Po uhrade chodila, rukama lOmila : 

Ach Boie mój, preboíel £o som uMbila. 
Vjpuitila aom si ja sokola pře páva, 
lila bych ho ja Uadaf, neviem kde seó&n. 
Sed&va on, sedává na suseda dvore. 
Tam je on nvíazaný na faodbabnej ínore. 
Tá bodbabná ínoreíka, velice tenufki, 
Vreula sa mi ona do mého ardeJka, 
Vreiala u, vreiala, viac ta nevjreioi 
Uí mi v mojej nemoci nikdo nespomóie. 

BSdnje tu opuštěná milá za milým, kterého lálA» jiné opoutala 

I v písni srbtké: 

Jelen propase smil *') po lagorju, 
Viie ga tlafi, neg* Sto ga pase atd. 
se naskrze mládenec jako jelen představuje. 

V bohatýrských zpévech se loto nápodobili stává i způsobem 
parabolickým. Krásný příklad toho je ve zpěvu „Záboj, SlAvoj. a Ln- 
diek", tam kde přednáái Záboj svým shromážděným podobenství 
o zemřelém otci, opoStěné od cizinců utlačené dédiné a o dvoa 
bratHch, jenž s pomocí jiných odrostlých bratrů pobili a vyhnali 
cizince a vrátili dédiné její bývalou blaženost: 

OtíSk laide k otcem. 

Ostati v diedinie ' dielkj svoje 

I svoje lubice, i nereie nikomu: 

Batio, ty mluvi k niem oteckými slovy. 

I priide cuif usilno v diedinu, 

I cuifmi slovy lapovída atd. 

V pisnfch zas některých jest nakreslena předmčtnost jen jako 
příležitost k npamatování se na milejSf chvíle, po kterých srdce 
louží, na př. v české písni „Růže" Rukop. Kralodv. 

t) Hlte. 
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Aj t; rtie, kriinJi rBie! "nitky, ]oa6kj spUiU. 

CenuB raoni roilvetla. Usnu i idi mi ae Te tiHli 

Roxicietavjf poniRU, Jakoby mni vibohé 

PomraaTii upadla. Na pravé ruce ■ prata , 

UvadauTJi opadUT Svlékl ge tlaty prstének, 

Veíer lem dlouho aedSla, Smekl se drahý kamének. 

Aí kohouti ipfvali. Kamének gem nenaila, 

Ke dofkiti nemohla, HUého nedofkala. 

Tak i T nuié písni k této relice podobné: 
Ach ty sad li moj gadoíik, 
Sad, da lelenoje TÍnogradijel 
K iemu ty rano sad raicvietaje^ 
RazcvietaTii sad lasycfaajel, 
Zemlja liitíjem sad ustilajelf sld. 
T kt^ milá dále trachlf, £e jej pro milého sadila, ale le již 
mychá, i slavík ie jej ji2 oponStf, i jejf milý ie více k ní ne- 
pHcWzf. 

Aneb jest takové nakreslení jen ponienihlé pHpraYOvánf 
k tomn, co následovati mí. 
Stwetuki: 

Poiri Jankot poirí pole, Kebych ji bol o tom vedet, 

to tam ňáíi, vietko tvoje. Že ja na nich viset budem. 

Vidfí ty tam jíbeniEky, Bolbych jích dil vymalovat. 

Ni DÍch sedla bclubiéky: Striebrom, ilatom poilacoval atd. 

ZaČasté jest nakreslena předmétnosl jen proto, aby se Úě], 
jqi pfseň opév^ náson^í představil Ve tpén „Čestmír i Vla- 
slav" Rokisp. Kralodv.: 

Stoji hoiy T právo, 

Stoji bory vlevo, 

I na fch vrcholí ni vysekej 

Zfri jasné slunéčko. 

Horami tdie otsad, 

Hararoi tam otad 

Tahů voje, bitva v sobie nesu atd. 

Zaíasté jest také představena předmStnost jen jako íistý 
názor, zanfm^fcí sám sebou mysl naSi. 
Sloven$kái Holublca sivi 

Neurobí Škody, 
Sadně sí na jaríok, 
Napije sa vody. 
Eonefné ale i žádného spojení meti předmStnostf a pORtysleni 
r písni není, t zpfvá se jen okamžité pottebě k vflii, aneb jen ahy 
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é^ PřednííUotl n poniijtl lea vnitfnlho ipojeví. 

se pélo, a tu potom, aby jen r^m vySel, vSelico sedohrotnaéy po- 
plete. Takovéto písně beze v£eIio dalSiho zn&čeni nacházt^f^se 
obzvláStĚ mezí polshými, tak nazvanými hmltoviaky, zpívanfini 
hlavné, jako to známo, při tancích a plesích, kde tanečník začínající 
řad musí néco nazpívati, a to se po každém obratu od následují- 
cího opakuje. Tím způsobem se všelicos pozpívá: 

Po lielonjm gaju skaue sóbie srocika, 

Spodobaly.mi ni; u dzewczyn; ocika. . . . • -r 

Leciala, leciata przepiůrecika plocba, 

Niechuj len nie íjije, co eig we dwóch kochá. 

Srokaty koniciek, estery' bisře nogi, 

Kocbaj mnie panienko, choé jesťem ubogí. 

Siwj konik, bíwj, siwj, jabkowíty, 

Bjíbym dawno mnichem, íeby nio kobiélj *') atd. — 

I mezi slovenskými se nacházejí takovéto písně : 

Z grůňa do dolinj a z vršku do bory, 
Kým dievfa nevidím, ni£ mi je nie k vóU. 
' ' ' '' ' Horifka h0rářoin, sekera rubárom, 

Moja frajerefka b^va mi la.VMióm. ~— . / 

Červená biela IJjalka, 
Zanechala ua frajcrka atd. — 

JeSie kde ííe toto děje s účelem směSnosti, tam to itaá IJistý 
smysl: 

Cierna vlna na bielom baranci, 
, Kde i« ideí, kučeravý Janíií 

' OíMné nespojitost tato n^e j ziMfcem ^býti byímtioflio rA-i 
rodního básnictví, kde již ten v písních naéich pods^tný' 'svái:^ 
s přírodou přestává a jeho povědomí vždy více se tratí. Myslíme, 
Že znak toho na sobě již nesou krakovíaky i nejedny slovenské 
písně. V písních východojižních Slovaiifi, pokud, je známe, jefilě 
se toho nenalézá. 

■ V pantheismu indickém jsou zvIáĚlBÍ tvory a předměty pří- 
rodní, které se mu zdají zvláfltněj$fm . a dokonalejším zjevením 
bo^tv^.než ji|té. I v prostonárodním básniotvi slovtrns^éif) některé 
předměty a tvory jsou nad jiné oblíbenější^ a proto i za;C^té v něot 
zpomínané, zajisté jen proto, Že něco na sobě mají, co mysl sIqt 
vanskou vábí, jí lahodí a s povahou slovanskou vůbec nejlépe se 
shoduje. Takovíto oblíbenci Slovjínův jsou na nebi: slunce, měsíc, 
hvězdy, dennice a oblaky, jmenovitě měsíc a denníce ve zvláštním, 

■ '^ feuké. ,.. ,: v 
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Ohtíitnl VÉ awMfiB/ch tvorech, ve svJéimMi ianécJi. if ? 

již výSe zpomenutém vztahu; na zemi: čiré pole, Iwra, héj pro 
svou samotnost a tidiost, řeka, zvIáStě Dunaj, jenž ae n SlovMii 
vťibec, což se vim i z historického ohledu památným hýli zdtí, 
zpominá a opčvuje pro vážný, vzneSený tok i hlubokost svou; mo- 
hyla vynikající Tý£kou na rovinách zatatrán^ých, se zádum£ivoH 
povahou Slovanů dobře se shodující, vítr uchvátivý a ryoMe pro- 
bíhající kraje daleké; mezi byUnamí a kvítím jsou jim hladně nule: 
rflže, £alka, lilie, RusínŮnt' zvláStč barvínek, « nich si^ol n&dčje 
i lásky, a Rasinítm i Busům vasilek, Srbfim smilje i bosilje, lo- 
zica, Slovákfim a Rusínfim routa; mezi stromovím, lípa, javor, 
kalina, dub, Rusínflm jeStě k tomu ložina, jistý druh vrb, i jara- 
bina, Busům i .Slovákům bříza, Čechům jalovec; mezi ptáky: so- 
kol, holub, labuf, slavik, žežhule, o které se mezi Buslny a Srby 
porfdá, že lo jest pro svoje veliké a neustálé naříkáni nad bratrem 
v ptáka plřetvořená sestra, dále kachna, a Srbům jeStě k tomu 
páv, Rusinům i Busům orel; mezi jinou zvěří jelm, a bojovní- 
kům nade všecko milý kůň. I zevnitřní podoba vyznaCehá barvou 
není Slovanům jednostejná. Nejradčji nebo neičastéji zpomfnané 
barvy y písních slovanských jsou : bílá, červená '*), plavá, mo- 
drá, vůbec nebeská, jakéžto oči se nejčastéji zpomfnajf v písních 
naSich, pak i zelená. Pise& rusinshé barvy některé takto vy- 
gvěUnje: 

Oj dutrovo, ta duEirovoňko! Všemu ávitu mileůka. 

Ty dobroho pana maje!. Druha barva íovteAka, 

' SCo lia t odnym roku Všemu' £vihi uimneúlta ^, 

Trama barvy pryodyvajeS. Tretia barva: biieúka, 

Odua barva leleueťika. Všemu évitu stadeneůka. 

Bčh Sasa a zmčny počasí, jak samo se rozumí, téí nénwhea 
zůstati bez velikébo Minku na mysl slovanskou, s přírodou tak 
oizee spojenou. Jara vSe obživující slaví, se to svých úkazech 
orfina Divíce v písních naíich, a vSak i zvláštními levnostmi. 
Tak na Slovensku i nyní je£tě vynáSeji Mořenu, nékdejií ^diynt 
smrtí i zimy, na počátku jara, obyčejně na smrtnou aneb. květnpv 
neděli, ze vsi, házejí ji do potoka a tak vyhánějí zimu, jdouce 
pak zpálkem zpfvajf že přináSeji jaro. A dítky slovenské, slySíce 
první ŽeŽhuli, volají na ni s radostí : „Knkulienka ! kde si bola, 
ked tá tuhá zima bola?'' aneb: „Daj Pán ' Bob slnca do no- 



'*J „ČervBDá, biela -fiatka" atd.; „Červený kantár, biely kdň" atd. 
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tAo hrnca." L^to má podobnč své slavnosti, při zaddtkn i na 
konci Žni takzvané obíinky, doiinky, Tj£inky, a začínající jesefi 
své obsfvky, zažnivny atd. Y jeseni se již loaiS Človék s hájem 
a polem, a to jest smutno mysli nafieho národa. Srtové v Del- 
matska, jdoucí na zimu se stádem svým s hor domů, teskní nad 
tfm T písních, a rozIuCojfce so s horon posledníkrát naslýchajf 
jeStfi 1 dálky, zdali nepIáiSe za odcházejfcfmí Yila horská. I slo- 
Teniký starý bá4!a, •poodlS^cl na zimu vrchy Tater, s Iftosti si 
xapeje: 

J> lOB ba£i velmi alarý, 

Nedoíijem do jirí, 

Nebudd mi kukufky kukat 

Na tom mojom koŠiarí. 

ŽAroŘ, jako nikoho nezahřeje, lak ani nemflSe rozíSiliti mysl 
BaJeho národa. Mléí v ten £as i háj i pole. A však iM lid na- 
hraiuje si její ztuhlost tak nazvan;fmi viečoryfikami, priadkami 
a viech Slovana vůbec obyCejnými, v kterých i písné se zaUahoH, 
ale zvláitě povésti staré kol do kola jdou. 

Ye přírodu konečně, s. člověkem sloranským vidy a vind; 
nerozlučným svazkem sdruženou, může se v rozličném způsobe 
proměniti a přetvořiti i sám člověk podlé písni a pověsti slovan- 
ských. Jest toto pozůstatek prastarého a prvotního slovanitaJho 
názom na svět, v kterém, jak jsme již výSe pověděli, jest £1ot^ 
s přfrodOB jedno, ba celý vesmír jedno a to samé toliko v roz- 
liěných podobách, které se mohon proméůovatL Hetamorphosy 
starého světa jsou též výtok toho samého názoru, prvobifi v nej- 
dávnéjif starověkosti vSem indoevropským národům společného. 
netvořování toto v písních a pověstech slovanských stává m 
k tomu úěeli, aby přetvořený mohl přijíti tam, kun již jako Člověk 
přijíti nemůže, aby nebyl poznán od svých, ku kterým ší v (prav- 
divé podobě přijíti netroufá, anebo aby zůstal ukryt před le^á- 
tdskou jej stihající mocL 

Ru$iniki: 

Hanuievii matynoika pered Bobom stojit. 

Na ochreit rnki deríyt, Boha tí prosjt: 

Spiutj mene Bole nad lelo *') chroarov, 

A T aelo dribnjm doidíem, jasn;rui soůcem okoúcem, 

Najie ja si podjviu £j krásno ditia ubráno T 

Ubráno jak paniatko, posadiene jak aierotylko *0- 

•') TOfc •') Ňrolek, 
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Jiná: Dole*') moís, dole, deí ty sia podala, 
Cj t; noja dole v moři ulooula, 
Cf s' dole v ohni ziiorilaT 
Slyí •*} T moři vtonula, prypljů k bereieůku ; 
Ale.jedyi dolo t ohni poboryla, 
Žalby mojemu lerdeAltu. 
Príjichaly svaty do naíoji cbaty, 

Ta vis chotiat mene, mene molodeůkn. 
Za neluba a niuí daty. 
.Heoe maty dala, taj naki^vala: 

Šfoby ly u mene, moja ridnia *') donin *•), 
Čerei aiin *') lit se buvala *'). 
Ja ne vyterpih, za rík pnietila, 

Perekinulam £i> **} v sýru laiuleůku, 

V kalynovym baju sila ""), 

Jak niela kovaty ""), ialiboo Jpiva^, 
Ai sia vríely k lemli lisy kalynovi 
' Vid boloan rozlifaaty. 
VyjUa noja maty, stala na porozi '°'), 
Pnbadala aobi ivoju ridniu áaiku, 
Oblija^ jeju sloty: 
Jeilyá moja doíka, proín tía do cbaty. 
Ale jeriyí syrá ptaSka lazuleáka. 
Lety T teleo lis kovaty. 

Ta samá písefi, než v jiném prQběhu:' 

Dala malý doíku daleka vid sebe, 
I zakázala ji ae buty za sim let u sebe, 
A ja nesterpiU, za ^í pryletila, ' 
Oj sila ja sy syvoju zazuloja 

V Tyjnevym sadočku; 

Oj silj ja sy, taj stala kovaty, 
Vyjila stará maty, taj stala plakáty: 
Oj ne kuj-ie zainleňko v vyinevym sadoíku, 
Hejsi, hejsí zuoleůko v temnyj lis kovaty, 
A ja molodeúka tobo nesterpila, 
Polelila do sestroAky, stala ju zhaniaty, 
Hejsi, bejti lazoleňko v temnyj Us kovaty. 
Vyjiol do něj bratočok, i neju Stal sia roimavlaty: 
Jealyj syva zazuleóka — v temnyj lis kovaty! 
A jeály-ies' moja sestra — proiu-Í' lia do chaty! 
. Oj vyjiol-íe mij ridnyj brato/tko i stal plakáty. 
Oj pToSu-i' .tia, lidná sestro, prolu-í' . tia do cbaty I 
Oj jak vzryla stará maty, stala plakaly, 
Oj otvoryla dvery Íi síni do cbaty: 



. M) dobrý alt*. *') jeiílí. •'Jrosent ••) dcm. •') sedm. **) by- 
dlela. »*3 proměnila. ^'^ iedla. '"J knkatí. "O praba. 

4 
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PrjletUt laiideĎka, tej povila: kuko! 
Podaj, podjj moJB maty myni teper ruku! 
Oj jakeámy slara matj, jakeío:; iyílyva, 
Šíoá ty myni moho vina *<**) nikdy oe Tiyiyh. 
Mens mui tabuvaje: idy lono do bateúka, 
Idy ioDO domatioky «íqo vidberatyl 

Jiná: Ne syii^ lainteiika v temDym hiii konU, 
Ne dríboaja ptaSia v sad ku iíebelah. 
Sestra i bratom U thtlflka nnnwTbl>i 
Poklon poiyhla: 

Bratyjka mij milyj. 

Jak holuboůko syiyj, 

Prjjdy de msoe i íuioj itorony, 

Potiíy mene pry lycb^ bodíoL 

Sestro moja ndiwůka. 

Jak holubha syieůkal 

Jak ja máju prybuvaty "*) 

Tebe naviííatyT 
, Za temnymy la lisatny, 

Za dalnymy » slepamy. 

Za byslrymy la vodárny T 
Čerei temnyj lil jasDym sokolora hlj, 
Čerei bystry! vody bilym lebedám plyvy, 
Čerez stepy dalekji perepolofkom biiy, 
A Da moim, brate, podvirí ty botaboikoiq pády. 
Dobře sIo?d labovory, moje aerce Byrotskieje iresely atd> 

Shvin$há v štýrtiu! 

Hlada Vida je proso plela i Vtei^j ai ti drobno íibo, 

Ráno, ráno med zorjami, Ki a léto dni je xrasta. — 

Kak od konca je perplela, |Uada Vida vterga íibo, 

Ztepeno ^"'^ je najala roso "*y Ko la léto dui je irasla; 

Da bi Bog daj mojo bílo, Z iiboj vujdre velko ka£o, 

Kaj '"') oicoj '°") je tod bodilo. Velko ka£o tá^^vatlo. 

Da do konca je perpteU, Kak je lebku ujo vujderia. 

Si je najSla velko kačo *"), Z řepa klUíe njoj je abila, 

Velko kafo zaglavafo. KaČa pa se je tlilita, 

Káío je melo devět repov *"^, V mbďga králík spremeniiá. 

Na sakíen *"^3 repi devět kliiiov. Hala, bala nlada Vida! 

Mimd je vlegla gladka steza, Kaj si ielila, ti dobila; 

Po steii jase '") mlad Itideotif. Bila prosta si deklica "*}, 

Hala, bala mlada Vido!. Zdaj "*) pa avetla bůs' kralica. 
Vtei^j si ti drobno Sibo *'^), 



"") vlna. '»•) dojiti '«) poilapaiign. *^y rosu. V»i co. *»^ nocL 
"^ kachna. *«^ ocasy. •") koidiln. "') htl "O P"* "O *Tk«. 
"*) nyní. 
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V jiné zas plnu slovinské milý od žalu ntd mrtvou miloa 
zemiti, a když oba pochovají, jej proli vzchodu, ji proti lápadu 
slmioe, z jeho hrobu vyrfistá ritže a z jejiho bfltí lilie, i rostou 
spolu až do nebe. — Do přírody vSik mfiže b^ti píetYoř»i jlovék 
T prostonárodním básnictví slovanském pro néjakou chybu v prch- 
livostí u£inénou anebo pro Ifižké híjt^y, což se sMvi xakletím. 

SUmeruká: 

Dole pod Smolenským limkiwi, 
Prelekiva voda jarkom, 
Keď bviexdiíky vjchidujů, 
Hfuky n tam kůpavajú. 
Dve basiíky, dve aestrífk;, 
Zakinuté od mamiíky. 
A keď ony Tychidiajů, 
Tak sa ony ahovárajů: 
Sestra « ilatýma knedlaraa, 
UI sů fiviezdifky nad nama, 
Plojme na dol po tom járku, 
Ai k tomu naJemu dvorku. 
Mátí »ai u lavičky, 
Drotif kóriiy do vodičky. 
Drob! kóily aj atríedoiku 



zutým hůtkam do jarofiku: 
Sbierajta si moje d«ti 
Čo viin drobi tmutná mátí. 
Tak sa ony shovirajA 
A milostné objfmajCi, 
Ha IVŮ biodu nariekajů, 
Svěj mali aa laielajů. 
Až do ierébo svitania, 
Aí do ptiíebo spievania. 
Keď hvieidičky lapadajů. 
Žalostné sa roilůCajl^ 
Kaídii dává svojej máti 
Z kriedelenka pérek zlatý, 
Z kňedďenka pérek ilatý, 
Čo stojf u peniai ilatý. 



V jiné Kase slovenské matka dceru svou, že ji pozdé s vo- 
dou chodila, zaklela aby zkamenéla, a: 

Kibla akamenela Ani idrevenela 

Meravým kameňom, Zeleným javorom. 

Jdoucí okolo toho javora dva mládenci, hudebníci, zpozorovali, iň 
jejte takového javora nenaSIi, zachtélo se jim tedy utnouti z ného 
na housličky, a tu: 



Prvý raf zatali. 
Krev t nebo roida. 
Hněď sa potakaK, 
Na lem popadali; 
Drubý rai lalali. 
Slovo nslyíali: 
Růbajte, ríibajte, 
Len srdce neraUe, 
HiM sa vy Dobofte, 
Ale li odtoite 
Na jedny boaličky. 
Na drubé sUeiky, 
Chodtc, prebůdajte 
Před mq matky vrita: 
Toto je tá panna 



V javora zakfiata. 
Toto sů husličky 
Z tej válej Aničky, 
A této sláčiky 
Z téj pravoj ruíifiky. — 
ÍS& Ú mlidend 
Žalostné brajúci. 
Reď matka slyiala. 
Na okno beíala: 
Acb Eolidenci moji. 
Choďte íe preč, chodíc, 
A íial mi nerobte, 
Viak ho ja dosti mim. 
Že Aničky nemtm. 
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SrbMt Rmí "*) míjkt dwnt mWi •Jiuh, 

Sve s preilice i desnice *") nike, 
Švih je devel iiíenila májka, 
A kad ich je iiíeoiU májka, 
Stali sídí govoríti majci: 
Naía májka, naSa poniganie, 
Vti da oč« naii vila májka 
Da otide u goni leteou. 
Dá jo uje kakvo kod íterinje. — 
To lafula milá sUrs májka, 
Pa je njojii '*') vrlo **•) ít» bilo. 
Pak ntíma iteku *«0 * juvlaku, 
Pa olide n goi« telenu; . 
Za Djom ne i* nitko da iiadje. 
Doli Jedna dn mlada vnuka: ' 
Vra( se mtrág, nafa stará majke. — 
Ne ktede '") ae natrag povratiti, 
Susreo '*') jo sveti Dimitnja, 
Pa besedi iveti Dimitríja: 
Vra( se natrag, milá stará májko. — 
Stará májka sveca "*} posluiala. 
Kad se eni natrag povralila, 
AI kod kníe "*) devět miblt únah. 
Devět sinah — devět kamegovab, 
Devět snabah *") ^ devel ladůíh stennh, 
' Dva vnuka, dva ilalna goluba, 

Oni )ete od sléne do stene. ' 

zakletí zvUSté y aaSch pověstech přesto se nachácf, a Um 
i, více .0 něm povíme. 

Přfrodnf svět jest vidy jen jedna stránka, s- kteroq £Iov£k 
činili má, a tfebas jakkoli obrazotvorností obživen byl, přeďce jeho 
družení se k človčl^u jest jen myslí tohoto zprosti^edkované, zdán- ' 
livé. Cokoliv by si ďověk o něm představoval, do jakéhokoliv 
svazku a stýkání by s ním vstupoval: vždy jsou to jen představení 
jeho obrazotvornosti, pěkné a proto i k básnictví velice pHhodn^ 
nikdy ale skutečné a pravdivé. S Čím by se koliv kn pHroďnfmn 
světu. Člověk obrátil, jakkoliv jej k soucitu vyzýval, nikdy on pře4ce 
tomu nesrozumi a v citech'*t^ch nikdy se k némn neozve, poně- 
vadž nemá ducha, kterým jen obrazotvornost prvotní ■« iivá jej 
naplňuje. Potřebuje tedy ďověk obcování i s jinou stranou světa^ 
která cítí lak jako on, mysU jiiko on, ozvati se k němu může 



'«) chov*. »<0 pi^j, it»j jL lisj veuee. "») Ml *^ neohtla. 
*"J pOBlřetnnL "*) Bvilého. "O doma- '"j nevíit 
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T citech rovných, a U výfanS a TýslomS, a citf a~ mySlénky své 
v BlftTB jest skutky projeviti, a toto obcováni poffeboje zvláité 
tiovik slovanský, tak' cituplný, tak živý, tak slovný. Jen v tomto 
obcováni významnosti a zajimavostí nabývá i ono zdánlivé obco- 
Táni 8 čisté pKrozeným světem, d» bt^ého vlastni člověk zachází 
fen ▼ ciUivéni překypéní duje. Jiná tato stránka světa, duchaplná, 
jest člověčenstvo, s kterým Člověk hned do spojeni vstupuje, jak 
mile s nejbližším sobě člověkem qbcovati začiná. S ČlověČesEtvem 
co takovým arci JEádnénw člověku obcovati nelze, avSak je před- 
stavuje kaidý jednotlivec ve svém zpflsohu. Sbn jednotlivce každý 
Člověk spojuje se s člověčenstvem vtbec, a jak se k těmto má, 
podlé toho se i vůbec soudí o jeho vztahu k člověčenstvu a jeho 
lidskosti NejbližSi přirazené s[iojeni člwěka skrz jednotlivce 
s člověčenstvem vfibec jest rodina, slovo převýznamné v jazyku 
slovanském, citu nejplnější t ústech národa naJeho. Ono jde vždy 
z hlubiny doje, a jako se živě čití, tak se vždy s vroucností 
B Slovana nczkaženého vyslovuje, z čehož samého již poznati lze, 
jakéhor jest ono významu a váhy v životě slovanském. Jiná slova 
vyslovoji se S áctoo, skronšenostl, úžasem, zápalem, toto ale s ci- 
tem nejživějším. T rodině jest z polovice přirozenost, z polovice 
duch; přiroda tedy Slovanu tak milá jest v ni s duchem spojena. 
Přirozenost jest v rodině totožnost krve, duch v nf jest mrav ro- 
dinný: láska živá, vzájemná, Šetrnost a úcta k starSfm jej&n údfim, 
I starostlivost, opstrovnost, obětovavost těchto k mladSím rozen- 
cAm^ V tomto spojeni jest Člověku naSemu nejlépe, v něm ee on 
dtf nejfiTastnějSfm^ T lásce té Čislé a Živé, která se těSf z roz- 
jetu a zdaru jiného tak jako svého, která se obětuje za jiného 
tak Jako za sebe. Phiy jsou zpěvy a pověsti naSe oslavováním 
lásky této rodinné, na jasný dfikaz čistoUdské tužby a bohumUých 
snah národa naSeho. Proto i každý pochopí, pcoč my Slované, 
láskou rodinnou naplněni, s takovou mrzutostí a ošklivostí hledíme 
na- boření iirola rodinného, této podstavy každého 'lidského života 
Tflbec, jaké v evropském západě se děje rozličnými rejdy a sna- 
hamL či bude ten, který i nejblížSím svým lásku svou utrhuje, 
umět dobře činiti jiným a býti Člověkem mesl lidmi, když jím 
T pravém smyslu není v prvním malém okresu domu svého? anebo 
ten, jenž vine se láskoa k první naSI společnosti tohoto světa, 
nebude ochotnějShn a spflsobnějSím k dokázání ji i jiným, nebude 
spífie mezí lidmi člověkem? 

Písně a pověsti slovanské M lá^ rodinnou, aby ji' názorně 
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předsbivflf, hiBTCé v tak«rých plflMdMi, *é kterýdi se v celé 
plnosti své zjevuje t pohnntlivd v Oči padá. Takovéto i^liody jsou 
hlavnč oponSténí domu otcovskélio, loučeni se s rodinou, bud nm 
čas, bud na najisto anebo iw veky. 

Jtutinsiás 

Oj kráče, krafe íomenkij voroa, to na blubokoj dolyni. 

Oj plafe, plaía molodyj Koiak po neicaslyvyj hodyoí; 

Oj kra£e, krače fornolikij voron ta a lod nad Todoja, 

Oj plkie, pláče mokxljrj Koiak lu konykc ta &■ lonnoBá. 

Voroajrj konin, hrqj pjde mniju, ta roíHjrj tuhu moju, 

Roibyj, roibj] tubu po temno mu lubu Koiakovi molodomu. — 

Oj jide Kouk doroienkoju, ta složenkám; umyrajet sis: 

Del noja neňka *■"'), daj raoja stařenka, ti la mnoju ubyrajet 8Ía I 

Ta T ponedilok ráno raneůkv, jak ííe aonce na Tschodjlo, - 

Taj íalfla aia moja rodjna, taj mene vyprovadiala, 

V}fprovadíala's mia rodyaoůko, ta íy ne íal tobi bude. 

Jali ja pojidu la z Ukraioy meíy čužyi ludeT 

01 ibadaj mene, moja stará nene, aidajuíy ta objdaty 

De£ moja detyna t čuiij storoni bei vitcia *") i maty! 

Oj ibadaj mene, moja etara aene, jak siadei o večori isty, 

Heé moja detyoa v íuiy storom, ta nemá od ut^ visty. 

Jiná: Oj mala vdova syna sokola 
Vybodovala, do vijska dala, 

Najstaria sestra konia vyvela, ' 

A seredojía sidelce nesla, 
A najmolodía vyprovaíala, 
Vyprovaiala, brata pytala; 
Oj brate, brate, bratoňkn na^ 
Koly-í ty pryjidei v bostynoAkn do nas ? — 
Oj idit sestfy krajem Dunajem, 
Najdete sobi lolote pero, 
Puslyte jeho v Dunaj ta na doo, 
lak toje per9 na dno utone, 
Tobdy ja do vas v boslynn pryjda. — 
yie-i mlote pero na dno DlonnU, 
A i£e vdoTyna synka z vgoy ne vydaty: 
Vyjšla na bóru — vsi polki idut: 
To moho gjoa konyka vedut! 
Pytala ona všij starájny: 
Ci ne baíyly syna sokola ? — 
Turky, Tatary holovu stialy, 
A my hrííneje tílo scboratj *"}, 
VoroD konyka na mak pryvety. 

**J naOn. »"í otce. '") pocbordL 
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Anebo: V nedilu nno, ne ?o tii divony dironjíy, 
Jak T idovynym domu homonil;. 
L;chyj TÍt£ym "") Koučeňka molodofao l^e. 
Maty k syDu gleiDO promovtaje; 
Idy ty synu mei čuiyi lude, 
Cy ne lučle tobi na íuíyrii budef 
Nechaj tebs čúiyj batLo 
Synoíku De faje — 
Sfaslia tvoho koiaíkoho 
Na vík ne ibavlaje ! 
Tiaíko, tiaíko myni leba 
Z domu odpravlaty, 
A iie tiaííě bila aebe 

V Deafaodi deriaty. 

Cbo( pijdei fy o* čuíynu, 

Slioiy myni lity, 

Chof zostavlu tebo syůku, 

Po vsiíik ías tuiyty ! — 

To ataría sestra kooeťika vyvodyt, 

Seredoia ibroju a vybnnju vynosyt, 

S£o najraeĎia — rydaje, 

Slovamy promovlaje: 

I I jakoji t«be, brate, 

"StoroDoĎki idaty '*■}, 

Čy od Čyštoho poIa, 

Cy od čoniobo moria, 

£y od alavDoho Zaporoia? — 

Vozroy ty sestro íovtoho pisku, 

Ta posij ty sestro na bilom kamyni: 

Koly bnde lovtyj pisok vyrostaly, 

Zeleniin barvíokom kainiá ustylaty, 

V toj fas budu sestro, do vas pi7buvaty. 
Bo jak tiaíko na bezvodi 

Rybí probuvati '"), 

Tak tiaiko na íuíyní 

Beirídnoniu proiyvaty. — 
To teje promovlaT, na konia sidav, opro££enie pryjmav. 
Smutné i dnra olcevskoho Kouk vyiíiav, 
Dovho ony na mohyti kraj sela stojaly, 
Dovbo, dovbo KoiaieAka viĚmy **") proYaíaly, 
A í£« dofie vony jeho doma opbkaly. 

Slooetuitát Kňtni id mi kvitni, krásna ratolieatka, 
Uí mi dohořela u mej matky sviečka. 
Uí mi dohořela na prostřed pitvora, 
Ked som ostatní rai dveře lotvorila. 



**^ otAtn. •») Čekan. "•) bydleli. »0 oíima. 
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Zosttvtjte idravj Ulo BaSe Uuík;, 
Co vůs otviniy moje biele rúčky. 

Aneb: Dolina, dolina, na dolině jetel. 

Vet ion opustila pře íuhajka mater. 
Akoie tam u ais, kei m&a doma nemi^ 
Na koho, na koho mat moja lavolSIT 
Na kobo íe b; som, dievka mí, volala, 
Čot ty robievala, ui ja musím sama. 

Aneb: 

Na dolině, na xdenej, Poíala ho naňekatí: 

Při ítodnieke, pří srůbenej. Syn mój sladký, premileaý. 

Stoji konik osedlaný, Čoie U tak velmi boKT 

Pod nfm Janfk dorúbaný. Ak ta Llivki, uviaiein ti, 

Pňlla k nemn jeho máti, Ak (a boíek, naroaatlm ti atď. 

Četká: 

Kdyby ti íidili, Kudy to voiovou, 

Nebo té bili. Kudy pělinkóu. 

Dej poior, dceruíVo, Aby ai trefila 

Kudy sme jeli: Za tvou maraioVou. ' 

SlovimTté v Štynku. Y Jedné z Kcbto písni vdala madu své 

lil -dcery a po čsse iSla je navStivi^ zdalí se dobře provdaly,, 
ptajíc se každá: 

čerka moja draga, 
Jel je tebi dobro, 
Při tem sívem morji. 
Sivém no glebpkemf 
A druhé: Vu tem ravnem poli, 

Ravnem no Jirokemf 
a tíretf: Vu tih stermnih gorah, 

Stermnih no. visokibT 
Prmf dv£ si chválí, ale ^etf odpoví: 

Dobro mi je, dobro,' Z auiami se mivlera, 

Da se smili Bogu ! No s pelinom bríSem — 

a polom Žaluje, že má muže vražedlníka, jenž jí již donesl dvfi 
mrtvé hlavy, a z těch byla jedna iejího bratra, » druhá sestry. 
Vražedlník tento potom jí přinesl i faiavu matčinu, což když ou 
spatřila, Z vustmi se amejala, 

V serci se jokala "*). 

V serci se jokala, 
No duiicu dala. 

"*J bořekovala. 
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V drnbé z těchto pfgiď jedan divku v poli růíe trkajiof ■chTáU 
Torek a b#e s sebou do zajeti, ona se progf k matce zpátkem : 
Puíti k miterí me vas, 
Storiu bóf mi tlati íiB — 

a Turek jf to dibaje, a2 porodf syna; potom zas na opakované 
prosby, bade-li ho pSsIOYali, tedy až bode mít seděn let, -že ji 
fc iDBtce postí; naposledy ale po letech jf poví, že k matce víc ne- 
přijde, což usIySíc:' 

Aniika páde, omedlí, 
Duie per ti prii pustí. 

Srbové mají z tohoto obora přeatéSené zpSvy. Uvidíme je 
pro jejich obSímost nejvíce n výtafaa; toliko některé uvedeme 
T celostí. 

Ve zvláibiích písních hořekují oni nad zendFeljm přfbnznýnt 
T cizina, nebo tam: 

I tudji te oplakali, AI' oruíem "*} neobranit 

Tud)) uiU naljubiUI Da te pustí doma doéi, 

: — — — Da U natia nďnima, 

£to le smrtí neumoUT I mrtva te naljubimo. 

lúnžičeva Jela při hostěnf mnoha bostí nmí se hluboko, a že 
Jf krev zastaviti nelze, dávají jí na lože, 

S koje (praví ona |[ Svakrové) ti se ni dignnti ne 2u, 
Pa dovědí nula moju míjkul 
To itusti, pa duíicu pustí. 

Poslové i hned béžf pro nutká její, bojíce se ale ji polekali 
imntnoB povést^ praví: 

Tebe Krulič u gosbinu love, 
U Jele se muiko íedo *"j uailo — - 
Čímž potečená matka chce pro dceru i pro dfté přípravy dSlat, Žé 
ale poslové spéchají a praví Že jest v dóme příprav dosti, vybéře 
se matka na cesto, již ale začíná tušid smutnou příhodu, nebo: 
NeSto meDi desan obrat gori, 
Čídí mi se, dobra Kitt ne Če — 
T kterém tufienf jeStě se tím potvrzuje, že nachází dvory otevřené 
a sluhové ie chodf holohlaví. KoneČnS přijde do dvora, sleze 
s ko£ám a vstoupí do domu: 

I kad vidila. milu jedinicUi Oj Jelice, milá jedinice 

* Tuino tuii JeliSna májka: Dolla ti je u pohodě *") májka,' 
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A ito ia^ íio mi ne besediíl Ti; d rMo *") Mtnih m^n, 
Ili bÍ M na me raurdila, AI' teb' májka ostawli w 6^ — . 

Što B6 májka íedu radovala? Tó iiusti, pa dulu izpu3ti. 

Jank&vié Stojan padá do tnreckého zajetí, zanechávaje doma 
T žalosti sturoH malkn. Po mnoha Iel«eli ale se mn póítéstí ij-i 
svoboditi se ze zajetf, i přícházf k dámo nevídaným dTorAm, - 
Ješté vp<rif naeházf svou matku ořezávijfcf r^v^ jehoiiikoa sasenéi 
Nadje májku Jankovič Stojane, I suiama loitiňi tativa, 

Nadje májku u svom vinQ^radn', I spominje svog Stojana siná: 

Kosu rele ostarila májka, Oj Stojane, jabuko od tlala atd. 

Kosu reíe, pa vioograd vei^ 

Nedává se ji vSak jeStČ zde poznati Stojan, až když přgde 
domfl, doví se matka od ženy Stojanový, že její syn jest doma', 
což když uslyší a pozná syna Stojana, od radosti 
Urtva májka na lemljicu páde. — 
Hatka měla jednn dcera a devět synÚ, dceru -ohléla do sou- 
sedství vdáti, bratří ale jí namlouvali bána za mořem, a sestra je 
poslechla, nebol jf slibovali: 

Hi čemo te festo pocbodili, 
U gadini avakoga mieseca, 
U miesec^a svake nedjelice, 

ale po vdáni sestry brzo zachvátila morová rána VSech devět bra- 
' trfi; sestra je čeká na návštěvu, píejdou vSak Vti léta, a nikda 
nikoho ! Smutná a ztrápená hořekuje nad tím, neď nad tímto jejím 
Žalem slitovav se Bůh seslal anděla, aby nejnladSíbo jafihe bratn' 
na čas duchem svým oživil, z hrobu uděhil mu koné, a takto ho 
k mi]|á sestfe na návStěvu vystrojil. PřiSd takto Jovan ke dvorům 
sestfiným. 

Daleko ga seja ''") ugledala, 

Halo bliče před njeg ii^tala, 

Ruke iire u líce se Ijabe — 

i vytýkala mu, proč tak pozdě přichází, divíc se spolu že vypadá 
tak jakoby byl pod zemí býval. On se vymlouvá, že bratry ženil 
a domy jim stavěl, proto tedy že nepřišli a on tak v tváři osmáh- 
nul. Sestra rozradovaná nad jeho příchodem i zprávadii vybírá se 
8 ním ihned s dary i pro bratry i pro švakrové; dosti ji zadržuje 
Jovan aby doma zůstala, ona ale nedá A bránit a jde. PH jejich 
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dvóréoh stál li«iM Ulf , tam ji zastavuje Jonii, že prý moef za 
kóslel jtli Uedst jwsten pH svatbi bratrfl ztmcmý, jde i T^oapf 
dó brobu a nepKchdzf vfce. Jelice čeká, ale nedočlurjfc nikoho 
jde za obřím, a tam vidí mnohé nové hrobf, i poznárá hned H 
jsou broby ty.. B6if atnipieiia i^ede drAr matčin, která nvldlc se 
pfíbliiorali osobu ženskou ke dvorfim volá: 

Id odatle, od Boga moríjo, 

Deiet BÍ mi ainih umořila, 

I meo chofdS ostarílu májku T 

a když Jelice jf odpovídá, že ona neni mor, 2e ona jest její milá 

dívka, otvírá j{ stará májka vrata i 

ZakukaSe kako kukarice, 

Bukama se bjelim zagriiie, 

Obje mrtvé u lemlju ptdoie. — 

Matka měla dva syny a 

Lq|)i im jo imena naděla: Osta májka raoeifi Nenadá, 

Jednom Predrag ■ drugom Nenade. Tlenad braca ni lainao nije. 

Predrag majci do kouja doraste, I Neoad je majei dorasUa, 

A db konja i do bojua koplja, A do konja i do bojna koplja, 

Pak odbeie btoJu stani majkn. Pak odbeíe ivoju stáru májku 

1 pribei« gori u ajduke. 1 pribeie gori u ajdnke. 

Odeili tedy oba, jeden' po druhém, jak mile dorostli do kané 
a do bojovného kopí, od matky staré, a Sli do hor „n ajdnke', 
t. j. za dobrodruhy, loupežící a mstící se takto nad utiskovateli 
svými, neznajíce jeden druhého. Dobře se vedlo Nenadovi t ho- 
rách, byl družiné náCelnikem, ale když již ajdukoval tři léta, za- 
stesklo se mu po matce i řekl dru2in£: 

Oj druiino, moja bratjo dragal 

h sam fam se lalelio majke, 

Ajte, braljo, da delimo Mago **•), 

Di idemo naki svojoj majcl 

S radosti ho přijala matka stará i uhosUta, při yeĚéH ale 
žaloval jí Nenad, 2e když při dělení nashromážděného pokladu aa 
dotvrzeni toho, že si sám pro sebe nikdo nic víc nezadržel, 

Svaki Bii se taklinjaSe těžko. 

Kóji bracem a kóji sestricom, 

A ja májko, sobom i ofiiilem 

1 dobrijem koojom íspod sebe. 
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pralo že mu neporodib bratra. Usméla M bu maOu t portdďa 
jea sátím, ie i ob má )xtXn a- že prtv$ sl|iela o némi jak aj- 
áaůí v zelené koře Garevici i ničelnfkem jest drufioy. I aaohUilo 
se Nenadori nzřftia poznati bratra rodného, i vybral se bez pro- 
dleni tam,' a pHjda do bory zpomenuté začal volati: 

GtrCTice, uleoi gorícel 

Ne ranilli u sebi junáka, 

Predragoga niog brat* rodjentT 

Ne raniiU u Bebi jnDaka, 

Kóji bi me a bcacem aaatavioT 

Sedí pod zelenou jedlt Predra^ i pije Chvěné vfno. Slyte 
tento hlas velí družině, aby neznámého junáka pHvedli, ale ani 
nebili ani neoloopiti. Vy£Ia na rozkaz družina i xblednouc junáka 
silného zaCala sUrileti do něho zdaleka, na£ež rozhnčvav se Nenad 
ndeH na né, jedny pošlape konfim, jiné mečem dombá a ostatní 
rozciene po hoře. Rozehnaní volají na Predraga,'že zle jest 
8 nimi i s ntm, ^mž tento pohnut skoifí na noby, postaví se za 
jedli i Btt'elí na n£j a' 

Na ilo ga je město ndarío. 
Na ilo město u ardce junafko. 
Zavřfskl Nenad na koni otáčeje se po n£m v bolestí, 1 zvofatl: 
D«SBÍea **°) ti oHDnla ruka, loi U tvoga brata ielja bila '**), 

Ii koje ai střele iipustíol Kao meas i brata mojega! 

I desDO ti oko izskočilo, Sto me tuina ovuil poteralo, [ 

S kojiin si me, more, Damiríol Naopako i na moju gtavu. 

Slyje Predrag tato slova jde k nčma i ptá se ho kdo jest, 
odkud jest, načež když Nenad odpovídá, pozná v něm Fredrag 
bratra isvého. ' 

Pak pri^a **') raDJenn junáku, 

Skida njega ■ konja oa tniTicta: 

Ta ti li si moj brate Nenaděl *- 

Ji sam Predrag tvoj bratac rodjenil 

Hoiei |i mi nne preboletif 

Da poderem lanane koiule^ 

Da le fidam i da le lavijam. — 

Ranjea Nenad njemu odgovara: ' ■ 

Ta li tí ti, moj brate rodjenil 

Chvála Bogyi kad aam te video, 

Te me íiva moji ielja minu; 

**<0 děny e= pravý, deinica es pravá raka. **') kfi byai m jeM 
bnln.doiidaL *"J pNbihne. 



.y Google 



SkltMU. 61 

Ne in<^ li nne prebaleti, 
Vač ti proiU moji krvca bila ***). 
To iiusti, pa duáicu puiti. 
Nad njim Predrag jade jadikaje: 
Jo Neoade, moje jarko sunc«Í 
Ráno li ni ti beíe iiiSo *'*), 
Pa mi tako rano ti iseedet 
Hoj basiljfe ii telena baffet 
Rioo ti .mi beie procTatio, 
Pa mi taká raoo ti uveDul -^ 
~ Pa potfie noie od pojasa, 
Te udara aebe u arďiíče, 
Hrtav páde pokraj brata svoga. 

Tuk naříká ajduk, jeiioZ obydlím byls hora « práce mefi 
$ ničoici, nad bnlrem, kterého prvnfkrát t iivotg TÍd£L Zabil jej 
sám nezDámého, ale i on padá vlastni rakou nad jeho mrtYolonl 
V Hpslarie m^la matka dva syny, yychoTané, pončvadž byla 
- chodá, ,tngom i nevaljoia, bto preslicom i kadjelkom tailjom,'' 
IMsela je viak z notue naposledy i z doma vystehovali, i dala 
je na vojnu, jednoho cfsaH Yfdenskémn, a dn^ého Tureckémo. 
Za kiálký Čas se mezi tčmito vojna strhla, před bitvou ale vystoupl . 
z císařského Vfd^nskďio vojska „dobar junák" i volá, kdoby se 
mu z turecké strany postavil Postavilo se jich mnoho, junák vSak 
pobO vSechny, až naposledy postavil se ma jeden v sile roven. 
Přtd soubojem 

Rnce iire, n lica ae Ijube, 
Jedan drugom iivot oprostio — 

' a potom se chyU do sebe, nejpnr kopími, potom meíS, a kone£nfi 
buzdovany, ne£ nemohouce vilm tím jeden- druhému nic udélali 
chytí se za pasy a tak spolu zápolL Ale i tak nepřiSlo k roz- 
hodnutí. Sednou si tedy jeden vedle tlruhého na trávu a vyptávají 
se, vzájemnou udatnosti pohnuti, jeden druhého, a tak poznají i9 
jsou hnOi, synQvé chudé matky. 

Ruce iire, n lica ae Ijube 

k pitaju la junafko zdravíe, 

AI Hilieko beiiedi Miloin: 

Jel nam, brate, u ÍÍTotti májka T —^ 

Bog me jojl«, moj miloatojj bralel 

A tak poznav£e se i ujistivSe se o Života matky, 

**0 b,n< lobí odpnfiina moje krev. *") tůni ti mi vjihi. 
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Kad je oaina Bog i ireča d«li. 

Ni mejdiDa '"} da neii^ubumo. 

Koje bismo dobro uíinili, 

Nakon sebe apomen ostavili — 

rozejdou se k svým nad divadlem Um překvapeným cfsařflm, smfH 

je i pHvedou k pokoji. Náhradu přebohatou chtějí jim dáti v ří- - 

fiich STJch po tak Sfaslném výpadku oba císařové, i vyzývají je, 

aby si vybrali cO jen chtějí, iňatff víak: 

I jedoako oba beaiedile: Na mejdanu po dugu lemanu, 

Chvála vama, oba cara naía! My u vaske '**3 >ii^t* neielamo 

Cbvala vama, ko i cbvala Bogut Veí idemo svojoj staroj majci, 
Kad M bratja rodná áastadosmo Da naa májka glara neproklinje ild. 

a tak i oeinili, opustíce vSechny své statky a sliby. A Marko 
KniIjeTič smrt bratra svého, zradou hospodské, jebo posestrimy, od 
ajduků tureckých ůkladnč zavraidéného, pomstí smrtí tíidcetí tu- 
reckých ajdnků i hroznoa zkázou posestrimy vSrolomné^ 

VteeA Bas siteký, sedfd v Skadni a očekávající smrt bite- 
kou, jiným véznAm, podobný osad očekávajícím a povMajfclm soM^ 
co jim bude na svét6 nejtitostívéji opustit, mluví: 

Heně, braljo, jutroi nájfalíe 

Ha don baba **') i starico májku. 

Jer DÓmaju do měna jednoga, 

Neima ich ko chránit ***) do smrtL 

Konečně jeStě uvádíme píseň o smrti matky Jugovíč^ p«d- 
fiích s cárem Laurem na Kosově polí, v její celosti, 'kterážto, 
Ifúfc i jemnou láskou mateřskou i ducha bohatýrského, má vysokoa 
cenn básnickou: 

Vili Bůie, íuda velikogal Ona leti nad Kosovo ranw, 

Kad se sleiEe na Kosovo vojska, Mrivih nadje devět Jugovičah, 

U loj voJBCÍ devět Jugovíčah, I desetog star-Juga Bogdana. 

I deseti Star Jníe Bogdane; I viíe njib devět bojnih kopljah, 

' Boga moli JugAvičab májka. Na koptjina devět aokolovafa, 

Da joj Bog da o£i sokolové, Oko koplja devět dobríh koajak» 

I bíjela krila lahudova, I lalaja ***) devět Ijutíh lavab, 

Da odleti nad Kosovo ravno, l-iaklikta '") devět sokolovah, 

I da vidi devět Jugovi^, I tu májka tvrdá srdca bila, 

I desetog slar-Juga Bogdana. Da od srdca suie ne pustila, 

Sto molila, Boga domolila: Veí oiima devět dobrih konjah, 

Bogjoj dao oči sokolové, _. I mima devět Ijutib lavab, 

I bijďa krila labndova, I uzima devět aokotovab, 

•") (onbojL ""J od vft. '**) oife. "*) choittL '*•) uřve. 
>«D vskřikue. 
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Kad u jutru cl> 
Ali lete dva vnm gavrana. 
Krvavá im kríU do ramena. 
Na kljunove *'*J bjela pjeaa trgla. 
Oni nose ruku od junáka, 
1 na ruci bunna "") poilatjena, 
Bacaju je u kríoce '*') m»l<i; 
Uae *") raku Jugoviča májka, 
CAreUla '"), prevrUla ••') a Djome, 
Pa dotifije Ijubu Damjanova: 
Snao moja, Ijubo DainjaDOTal 
Bi r poznala, fija j" oto ruka T — 
Progovara Ijaba, Damjanpva: 
Srckrvice, májko Damjanova! 
Oro j' ruka naícfa Damjana, 
Jera burmu ja poinajem, majbo, 
Borma la mnom na vjenfanju bila. — 
Uce májka ruku Damjanovu, 
Okretala, prevrtala a njome, 
Pak je -raci tijo besjedila: 
lioja ruko, lelena jabukol 
Gdje li rasla, gdje 1' si usti^nuta '**) T 
A raaU si na kríocu mome, 
Uitrgnula na Kosovu- ravnoin! — 
Nadula se Jugovidab májka. 
Nadula se| pa se i raipade "*), 
Za svojije devět Jugovičah 
' A desetim star-Jugom BogdaiNHD. 

NeumCcá matka Jugoviíův, když vidí devět synů sv^ch na 
Kosově poli za vlast svou padlých ; bn ani jen slzy nevyronf, neza- 
pláče, když vidí devět jejich koni, živé pozůstatky jejich hrdinstva; 
nezatesknf uslySíc manielky devíti svých synů za nimi naříkat; 
nezkormoutí se slySíc o půlnoci Zelenka, koníka Damiana svého, 
který jej nesl na pole hitvy, zařehtat; ale když dostane mrtvou 
ruko Damianovu, která v jejím lůně byla rostla, když jf na pamét 
j)Hjdou Jejf synové jen jako matce, tu od žalu padá a umfrfí. Jest 
ku podiveni úUost a umnost té písně! 



pak >e vrati dvora bijctome. 
Daleko je snahe •'*) ugledale, 
Halo bliie před nju iijetale, 
Zakukalo- devel udovicah. 
Zaplakalo devět sirotícah, 
Zavriitalo devět dobrih konjah, 
Zalajalo devět Ijutih lavab, 
Zakliktalo devět sokolovah ; 
I tu májka tvrdá srdca bila, 
Da od srdca suze ne pustila. 
Kad je bilo notí u ponod, 
AI tavríila Darojanov Zelenko, 
Pita májka Damjanove Ijube; 
Snaho moja, Ijubo Damjanova! 
Šlo nam vriíti Danijanov Zelenko? 
AI je gtadao 3enice bjelice, 
Ali iedan '") vodě la ZvečanaT 
Progovara Ijuba Damjanova: 
Svekrvice *"} májko Damjanova [ 
Nit je gladan lenice bjelice, > 
Niti iedan vodě la Zveíana, 
Več je njega Damjan naufio 
Do ponodi sitnu*") lob '**) lobali. 
Od ponoči na drum "^) putovali; 
Pak on iali svoga gospodara. 
Šlo ga nije na sebi donijo *"'). 
1 tu májka tvrdá srdca bila, 
Da od ardca smene pustila. 



BtiOtát 



Baililofl, raileljalas 

Po lugam voda veíniaja *")• 



"*) narvésty. "*) tbiiivý. *•*) ivekraie. »**} drobný. "•] ove* 
**•) čertu. I**) donesl *'*) svimal. "*} íobáky' **0 prsten. '"J lano, 
"») «ila. "*J riwacela. ***} převracela. '")■ adlitfenula. '«) pnkla. 
■<") jaat 
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UdmIo, uleljeito 

Čido '") ■ miloje, doi "•) od mateři, 

OstanUaia maluíka 

Na krutom, knsDom berežku; 

Zakriíil ona.gromkim golosom: 

Vorotis, moje ditiatko, . -^ 

Vorotia, moje miloje, 

Poiabyla "') Iroi ključi, 

Troi kljoíi loloty. 

So kolcom '^') ío grebrianym, 

A TnWtri vjíoloéeDjin. 

Kak pervjj — to ključik 

Ot leleoBTO sadika, 

A drngoj — to kljuíik 

Ot Tjiokavo terema, 

A tretij — to kljuíik 

Ot kovaná hríika '"),' — 

GofiudaryDÍa matuška! 

Potabjla ja ne troi kljuJ^ 

Ne troi kijúéi lolotj; 

Po»b;la ja matnika 

Volju batiuikinu, 

Niegu "*) iMtuSkinu, 

PrijatilTD tBstríŮDo. 
- NejútlejSf lásku rodinnou, jak z tohoto vidno, opěvují pfsné 
slovanské. Vyznaíujef se v nich obzvláště: láska rodičů k nej- 
mlad^mn synovi a tohoto k nim navzájem, jako i k storS&n 
bralKm, vAbec k celé rodině, pak láska matky k dftkám a 
láska sestry- k bratřím i naopak. 2e -se láska rodinná Uavnfi 
v téchto třech vztazích t písních a pověstech našich v fiejvětď 
srdefiaosti a síle představuje, má své dobré přífiny a jest zakcd^ . 
nčno v povaze slovanské, s tolikou prožnoslf na itvot rodinný , 
lnoucí. Poslední závazek vzájemné lásky rodi£A jest syn nejmlafl£{, 
a spolu i poslední představovatel rodiny jím se končící; on k lomu 
Jako nejmladší jest z bratří j^Sté nejméně samostatný, nejútlejSf 
a pomoci a rodiCovské lásky nejvíce potřebný; což tedy divu, 2e 
jest v písních a pověstech naSich miláčkem rodičQ? I v právech 
slovanských stojí syn tiejmladSí pod největJím opatrováním k oohrR^ 
nou zákona, prdvfim g^ermanským a jejich majorátu docela na 
odpor; jemu příslulí vedle práv naSich áim otcovský atd. On ale 
Sim, jako' jeítě nejútlejií a nějméné samostatný, i v povědíHnf 



••*) iSa. ***) ^ero. "°3 Mpoimiěla it 'JO ^«teit«ii. 'TO akřiai. 
"*) níiné chováni, kachiienL 
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zvláštního oblíbeni n rodičfi, lne k nim nejvroucněji, t roynéS 
i k bratřím starSím samostatnějiím krom jiných pohnutek pro sa- 
mou tu nekonečnou lásku, kterou se k rodičům vine, jichžto sy- 
nové jsou i oni. Otec jest přísnější, z povinnosti více se světem 
se obíraje; matka ale citlivější, jsouc jenom na dAm » na rodina 
odkázána, a rozenofim svým družkou ustaviěnou, neJTéméjif — 
odtud ta zvIáStnf láska dítek k matce i teto k dítkám, básnictvím 
naSim oslavená. Sestra, jako žena citlivčjSf i vždy méně samo- 
statná než muž, v světě opuštěnější, pHrozeně vinouti se muti 
yroQcnějt k bratiKm, nmžftm sibiým h samostatným, jenžto nevda- 
ným jsou irifilirikem jediným; i tito zas právě z těch příčin zvlášt- 
ním okem bratrské lásky provázejí sestni, svon citlivou i opuftě- 
nějfí družku. V uvedených již zpěvích láska rodinná nejvíc se 
v těchto vztazích zableskuje, ke zvláStnějgimu viak jí ve vztazích 
těchto oznaCenf ještě některých více uvedeme. Na samém počátku 
uvedli jsme píseň slovenskou, líčící pronikavě lásku sestřina k bra- 
trovi a naopak, zde ji uvedeme jeitě jednou vúplnějSím varianlu: 
Hory, hory, íierne hory, Hoj Boie mój pramilený! 

Sak nad vámi smutno sloj^ Ui je brat mój v pnidkom ohoí. 

Sestra brata hlavu mjje, Tretie rino voq vyzrela. 

Do vojny ho vypravuje. Cierne lore uviděla, 

Boj Bole mój premílenýl Hoj Bole můj premilenýt 

Sedy ie ty prtdeS i vojny f .— Uí je brat můj dDFŮbaný. 

Settra moja premileni, VSetci pini ddmoT idů, [ 

Vrtí' ie ty vod po tri rána. — Hójho brata koha vedu: 

I^é rioo VOD vjírob, Páni, pioi, radní páni, 

Biete zore avidela. Kam it ste mi brata daJíT — 

Hoj Boie mfij preniilenýl Veť «me ti ho nestratíli 

Vi je brat můj piipravený. Ani darmo neuntniili. 

Drahé ráno vod vyirela, Tam ti lefí pii Dunaji, 

Červené lOre viděla, V j^emej lemi lalmbaný. 

Jiná tloventhá: 

Keď Bom sa previlal i Peile do Budína, 
Plakala moja maC, aj ceU radina; 
NeplaJSIe ie mamko, ani ty sealňfka, 
Že sa mi figoce "*) pri boku U>U£k«. 
Keď som ptiíol i vojny, na tom sívom kont. 
Vet ma aepoinali rodifovia moji; 
Ale moja sestra, U ma potnávata 
Po koni, íd mi bo do vojny sedlala. 



"O blýiU. 
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I « jinačil slovenských, hlavnfi ale. v rusfnských písních, se- 
stry, jako na zvláStni znak lásky, bratřím s otcovským domeq 
se loučícím koně sedlnjf. 

V jiné zas ptsni ženy od muSe trýznfind nikdo se neujlná, 
ani otec, ani matka, ani sestra, jen sám jediný bratr: 
Ej Bo{e, Bo{e, use ma bijeí, íiitie tak, Ivagre, nie tak, 

Keď ty mĎa nikdy nepolůtujeS, Dám ti blaiu lotaf, 

Jde roůj braíok, ten ma ICiIuje, To je krb mojal 

Elte len braíok dveře otvárai 

Krásná Kat«Hna, dcera otce do tureekébo H^eU 
sama se za otce ns eéménu dává, 1 tak otce osvc^ozi^e; 



Keď on priSol domoT, 
Sadol iti la stalib. 
Hlávku si Mlomí: 
Tatík mój premilý! 
cože fás tak bolí, 
Či hlaia, £Í rjce, 
A £i iivot biely? — 
Hlava 01 Ďa nebolí. 
Ani íivot biely, 
Ale som fa oddal 
Turkom ' do vazenf. 

Katuíka, dc«ra má. 
Vyjdi na pavlaíku, 
A poieraj odUal 
Dolu na Sabatku, 
Či sb to mrákavy, 



Či aň lo Eierfiavy, 
Či sa lo už hraů, 
TI Turci pohanit ~ 
Acb lalieku milý, 
Nie síi to mrákavy, 
Nie sů to £ierůavy, 
Ale sa už hmú 
Tf Turci pohani. — 

Keď na kof sedala, 
Žalostné plakala, 
Tým svojím rodifom 
Pekne ďakovala: 
Tatik máj premilý. 
Dobře sa tu majte, 
O malý, krátký ías 
Cbýrj nafbvajls "'J atd. 



Maravthé t 

Zakázali na vojnu Já tatínku nepDjdu, 

Sedláčkovi do domu. Já bojovat n«budu. • 

Sedláček přijel i póla. Ty nej mladit ' dcero mS, 

Sedl si na kraj slola. Jdi na vojnu, jdi lamna. — 

Ty nejstarSI dcero má. Já, tatínku, jí pDjdu, 

Jdi na >ojnu, jdi za múa. — Já bojovati budu, , . 

JI latinku nepojdu. Kupte keňa vraného,' 

Já fcojovať nebudu. — i t 'aatý setsám na něho. — 

Ty prosďednf dcero" má, ,, Jak na -kofia sedaly, 

. Jdi. oa vójou, jdi "ía n^ — Otec, máti plakala atd. 

Docela podobná Í*télo písni jest jedoii- slAvenská': 

Král na vojnu verhuje atd. 
i tam nejmladší dcera, když se starSi zdráhají, jde za otce do vojny. 
'*'í iprávn otekivejte. 
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y jiné pteni padá nuJ! zradou své ženy do rnkon Titrkflni, 
iOeH jej s\iií a ďo zajetí odvedou, jí ate $ sebou pojmouce tia- 
Setí za milenku dávají. Tčžkou pout musí s otcem svázaným na-> 
stoupili i malý synáúdk, ale jda pčšky ustane i volá k svázanéma 
otci: 



Krami babo*'*), Novakovií Grujol 
Nejike "^) sn noge u Slévaná, 
Veé ne mogu b konjma putovati, 
Turci u gori ostati ne dadu, 
Kaniciama *'*) biju po očiju. — 
Prosu '") Buze Novakovid Gnijo: 
O Stevan^ moje íedo "") dřígo! 
A ita ée ti baba ufinitif 



Knd 6 

Idi, 

Eda 



babi 



■uke; 



moli Haksimiju májku, 
"*} bi te privatila '") i 



.ji., 



Na babina kiljena Zelenka. — 
Moli děla Haksimijn májku: 
Haksintija, moja milá majkol 
Přiváli me na kooja viteia, 
Nejake su noge u Stevaaa, 
Te ne mogu s konjma da pntuju. — 
Ar oijatk^, oTJatako koleno, 
Sa koDJa ga adara 8 kanicijom; 
Id od mene orjatsko koleno! 
Da sam cbtela oa kooja primáti, 
Te vas nebi předala u Turke. 



V zajeti vSak pomáhá syn malý otci ke svobodě, přinášeje 
nu nástroje, kterými by přeřezal své okovy, a tento dobuda se 
na svobodu poseká Turky, odveze s sebou nevčmou Ženu a hrozné 
ji tresce upálením za živa. Hoři ona voskem í smolou natřena od 
Uavy, prosí mnže, ale darmo, než když již oheň na prsa pHcházf, 
řynáíek od matky i před tím i na pouti trýzněný i s otcem Tur- 
kíim ziiazený: 



Zaplaha la nejaki Stevane; 

Krásni babo, Ňovakovié Grujo, 
Izgoreíe mojoj majci dojke '"'), 
Koje su me odranile "''}, babo. 
Koje su me na noge podigle. — 



Raiiali se Novakovič-Giujo, 
Gledajuiii nejaka Stevana, 
1 on stade suie prosipati, ' 
Što ostade to je ugasio, 
1 ono Je saranio *"3 lepo, - 



A V jedné slovinské písni sestra AlenCice jde se konno a Ta 
zbroji pomstit na Turcích, kteří jejího bratra zabilL 
Srh$Jidi 



Sunoe zadje za Neven la goni, 
lunaci SB ii mora iivoze. 
Brojila **"]'ich mlada Djurdjeňca, 
Sve junake na broj nabrojila. 
Do tri Djena dqbra ne nabroji *"), 
Prvo dobro Djurdja gespodara, 
Drago dobro ručnoga djévera, 
Tre^'e dobro brata rodjenega. 



Za Djurdjem js kosu ***) odřezala, 
Za djeverom lice izgrdila, 
I za bratom «£i •iivadill. 
Kijsu řeže* kosa opět raste^ 
Líce grdi, t-lice iirasta; 
'Ali o<!i'nemoga iirastí, 
Niti srdce la bratom rodjéníin. 



'™) olče. "O ilabé. •»■) biíeňii. '"J uronil '•«) "dftí. "') inad. 
*•') vtalt. »") prst. *•*) odchovaly. *"J pochovat *'*) počítala. "'J proto 
že I nich vlc nepřišlo xpátkem. *") Trkoí. 

5* 
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Tnrci prodají statky dvou bratří Jakčióft z domova vzdále- 
ných, Dimitra i stepaná, trýzni jejich matku i berou sestra do 
ujeli. Štepan dostává o tom list: 

Kojigu íila a tma pnlieia Miln su nim seatru zsrohili, 

— — — — A ataricii májku poluríti. 

Dvore su nam ugoríll Turci, Jadan, bnt^ za naieg iivota, 

PoDÍeii blago svekolika, Bolja, brate, da niesnio íin, 

i prvnf jejich mySlénka jest vynajít a osvobodit sestru, nebo 

Pa ilo Éemp sada od íivotaT 
1 mluví štepan; 

Eť imamo joite dosta blaga, A ja idem u lemlju TarSiju, 

Ajde, brate, bilu Biogradu, Traíit ***} naiu aestni Aadjetiju, 

Gradi dvore, razgovoraj májku, Ol' je natí, ol' nikad nedoiii, 

než to Štěpánovi nodopustí Dimíter, nebot prý se onen neudil 
škola a nezná jazyky, on al^ že jich zná dvanáct; porovnají se 
tedy a Dímiter se vydá na cestu. Chodi, bloudí již devét let, 
stráví vSecko co s sebou vzal, Sáty jeho jsou již roztrhány, kflfi 
chudý a bosý, on ale neopouští od svého podniku. Po devíti 1&- 
těch dostane se aŽ do zemfi Arabské k vodé, při které dívky slojf, 
i chce se z nf napit, ty ale brání mu, nebof prý to voda jedo-^ 
vátá, i radí mu, aby se Čel tam do sousedního hradu napit vůia: 
Ajde, brate, naíem gradu bila; Mo la idravlje bratji DamjeDJuje, 

Jma u nas u gradu gospoja, Kale, ima na svom vibjetu ^*y, 

Koja íini mloge ladušbine '*"}, Ona ima dva rodjena brata, 

Mukte '"} pDJi konje i junake, htíii Uitre i JakŠid Stíepana. 

Hukte piju, niíta neplatjaju, 

Tak' najde Dimiter sestru i slySe to : 
Od radosli pieva iza gtasa, Sedamdeaet i tri pleteníce, 

čula-njega ii dvora- sestňca, Šlo je njemu ilatom uvijala; 

Pozná brata po grlu junafkom, Bosá trčí '**j kuli dů skalice. ' 

Pozná brata t pod njim Dorata '**), Kad je sestra brata ugledaU, , 
I- Doratu grivu iibrojila, Objeaise brata oko grla. 

Než odstrkuje ji bratr, proto že ona již Turkynf jest, načet An- 
delija: Neboj mi sef brate,' dobro moje, 

Joi sam, brate, pravá víera srbsta; 
ti potom jen Buke Sire, u' lice ae Ijube. 

Tak osvobodí Dimiter sestru And^i, i unágí ji domfl. ^a 
cestě jeStě potkají Štěpána, jenž nechal vgecka stavení rozvalených 



'•^ HedaL >»<0 íknlky na dni!. »") la dumo. ■«) itaík^ »mj konj. 
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domfl i iel do světa sa sestron i bralrem. Dojdouce domů dostá- 
Tajf od starušky matky blahoslavení. 

Podobná k táto jest arbahá z Lužice. I tam bratr ztracenou 
sestru sedm let bledá, kterou byli vozkové, přivábivše ji k sob€ 
JerTenýin jablkem, ukradli. Po sedmí letech hledání, zástavě se 
na noc v jedné vesnidté hospodě, obsloboréli jest od služky, kte- 
réžto se ptá: 

Haruika, sy da ty domiaca, 

Aby '**J sy UaruSka sluíomna T 

Je da tÓD korímsr Ivój pravý nan **'), 

Je da la korímai^a tvoj' pravá maé? — 

JCorčmar nie oeje laój pravý nan, 

Korfmarka neje moj" pravá mač. — 

čeja da Maruška tola By tyT — 

Z ciueje lemje kajtifaíerec didvka. — 

ManiJki, gy ty kajnfalerc ilíóvka, 

Da sy ^r ineja najmladía sotra, 

Sydom som Ijelkov ja vokol jeidzil, 

Sydom sjm koniov ja ujeidiil, 

Nietk sym pak tulej £i namakal atd. . 

II donesa ji domíl: 

Stará mté novy dvoř vodae£e '"), 
Z míkomaj MaruSku vitaáe. 

Ani po pradlouhém rozloučení a Irýzněnf nevypouStf matka 
dceru ze srdce, ani tato, Ureba jíž odrozena, nezapírá matku. 

Buiin^! 

éio ti n pole labililo, A telfebka ternynoju ; 

Oj čy basy, £y lebedit Naiad sebe poblaniaje, 

Teper busy ne litajut, Krouciu álldy zatyvaje, 

A lebedí ne plyvajut, Čornyj voron lalilaje, 

Tatarové polon '*') íeout; Totu krouciu iipyíaja. 

Odin poloD z lynoíkamy, Pryixdaje vin do dvoru: 

Drubyj polon z divoďumy, Vyjdy, vyjdy TataroČkol 

Treiij polon z ditoíkamy, Pryviv jem "") ti nevylnidu. 

Staly ko3om ***) pid JarySom, ' A do smerli robytnicu. — 

Tu Tlily si pajoyaty; A vona ji toj lavela, 

- Dívka vpila parobkovy, Trj roboly labadala: 

' A teiíeůka íialeúkovy. OSeňkamy stádo pasty, ' 

~ Vziav vin jeju po pry koni, Ruíefikamy kuillpriasty, 

Oj kiá biijt dorohoju, Noíeňkamy kolysaty, • 



"») aneb. w«J oiec "O oléTřebL "O plen, kořist *»J lefenfn, 
*»•) plíredl pem. 
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Tcíía ájtia koljrsala Po lyčenku tia ne tyla. ■— 

1 djtyni pryépievala: Mamkoí moja stareůkaja, 

Lulu, lulu TaUríatko! Po čom lei mia izpoinala, 

Po donei5ci '"'J vnučatko ! Ščoá mia doneúkom naivala ? — 

Bodaj fitado vyidychalo, T nedilui barvínek vitata, 

Bodl) koiíl popelila, Taj's ty palE;k vidriiaU, 

Bodaj ditia skameiiilol -— I po lonnti tia pÍLDsda. — ' 

Učuo tolo Tirnyj sluha: Matj moJa, milá matjl 

čj 2uly vy paníeooťiko, Skidaj i seby tyi laty. 

Jak vain klala nibytaica: Voimy dorobíi Jaty, 

Bodaj stádo vyidyc^alo, Biideí i naroy panovaty. — 

Bodaj kuul popelila, Lipíy moji ubohi laty, 

Bodaj ditia skameoila! — I4íi dorohii tvoi jaty, 

Oj pobihla Tatarofka, Ja na cboču panovaty, 

Bihla bosá bei pojasa, Pidu v svij kraj zabybtty *"'). — 

Ta vdaryla po lyíeAku, Slubyž rnoi taj virnyi! 

Stojů řidnu ůiatynoúkul Priaiit koni voronyi. 

Oj ty doniu, moja doniu! Vezjt maníku v její kraji. — 

Nie tilkom tia bodovala. 

Nekonečná, sebe zapírající láska nejmladSflio bratra k bra- 
trům starším i rodiné celé představuje se v dumě kozácké. „Po- 
bieh třech bratiev iz Azova", kterou jakožto perlu prostonárodiiiliff 
básnictví slovanského v j^f celosti podáváme; 

Oj todi to ne sivý tumany vslavalí, to i boroda Azova tri brata 
I tí^koj nevolí Tureckoj vtikali. To braty staral rodni, •bidva konni, 
• najmenlij brat pielij piecliotoju za konnymi bratami ubaniaje, na sirje 
koreája, na biely kamieAja noiki Evoi kozackii posievaje, krvoju sliedy 
ialÍTaj% do konnych bratiev ubaniaje, ta slremena cbvataja, drobnými sle- 
zami oblivaje, alovami promovraje : 

Braty moi staršie, ridneůkie ! Proiu ja vas choČ troíke nadoždite, 
koQÍe svoi kouckii popasite, meiM najmeůSobo brala meí sebe oa koni 
vozmite, do boroda Chresijankoho cboČ málo podvezite, necbaj že ja budu 
tnati, kudy v bwodi Cbresljanski do otca, do matki dochožaty! ProSu ja 
vas, braty rnoi stariie, cho£a mene na konej vozmite, choč roÍDÍe i fifé 
folovu idojmite, v íigtomu polie tieto koiacke scbrooite, ptycie i ivieriu 
na polály ne pustilo. 

To starŠij bral toje zaíuyaje, do najmeňiobo brita slotami p»- 
movraje: Brate naí najmeáJij, rodneňkij ! Ruka nalt ďeídojmeC sia, serdca 
ne tosmeliC sia. Bulatna ""^ íablia ne ime tebe, najmeňiobo brata, rubati, 
luCie "**) budemo, brate, ternami ta barjakami guljati, budemo tobíe vet- 
choviet sia u leraoT stinati, budemo lobie na priznaki na iliacbu^*") pa> 
kidati,*"*). 

To biebti ti braty ne deíí, ne dva, ne tri i ne fetyre, a najmeň- 
iobo piioho brata na Azovskomu stepu pokidali; > jak stali t temov, 



i") dcea ">») omřltl ««) ocelová. '") lépe. »«) aU^y. »>•) U»4 
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I baijakoT T^bíeliati, i tobo i >eho najmeúSomu bratu na prítDaki pokiclati. 
To aereduriij brat staiiomu brala slovami promovťaje: 

Brate moj sUríij, rodneůkij, proSu ja tťbia; tiit trávy lelenie, vody 
idorovie, olerety "") udobniel Staňmo chofi malo ne mnobo konie ívoi 
pDpasiemo, STobo pieíoho brala dioi Iroche nadoidiemo, na konej toz- 
miemo, y borod; ChresCjanski cbof m^o nadveiiemo. Nechaj ie na£ 
oajmeňSij brat bude inali, kudy v borody CbresQanski do olcia do matki 
docboíali. 

To starSij brat do sereduVíoho brata slovami promovraje: 

Brate moj sereduťáij rodneňkij! jak budemo svoho brala pieiíoho 
Dadiidati, to bude la námi t horoda Aiova veliká pohon "*) ubaniali, 
bude nas konnycb bratov dohaniati, bude nas na tri Iluki rubati, abo bude 
nas * boríu nevoťu íiviem zavertati, a naloho najmefišoho piejoho brata 
bude v leroach, v bajrakacb na spofinkach minati — to my svoho brata 
pieíoho neiteziemo, a sami t Azovskoj Tureckój nevoli ne vteíemo. 

Ta toj seredurSij brat dobře dbaje, odin na sobie kaplan maje, ta 
I pod lobo zovlie ta fernie kily ^'^y vybíraje, svomu najtne^šomu bratovi ' 
na íliachu pokidaje. Todi biecb toj najmcA^ij brat ne den, ne dva, ne 
tri a ne Ěetyre, stav i ternov, i bajrakoT vybiehalí, stav íovtie ta černie 
kilycle I pod kaplana inachoíati. V ruki cbfataje, drobnými Bleianai ob- 
Evaje, slovami promovraje: 

Oj ne dumo ""3 moich bratiev kilycle po sliacbu ne valiajuf sia. 
Pevno '"} mojich bratiev oboich na svietíe nemaje I Pevno ta nimi i bo- 
roda Azova pohoA uhaniala, mojich konnych bratiev dohaniala, na tri Itukí 
rubala, abo ich l£e v borlu nevolju iiviem zavertala, a mene pipSoho u 
lernaeb ta bajrakacb na spbEioku minala. Kolib mini^ Bob pomoh cboía 
ich tielo neíivoje u stepu inacboíati, moh by ja icb lielo koiacke u atepu 
pochovali, plycie i ivieriu na polalu nepodali. Oj bodiž minie za konnimi 
bfalami ubaniati, £as minie koiackim nohám piFhu "') dáti. 

áío odno beivodie, a druho bezcbliebie a trelie bujnij vieler*v polie 
povívaje, biednoho Kozáka i nob varaje. Slav lodi najmeťiiij brat píeíij 
Bvoju kozačku holovu skloniatil Stali "^} tudi sizokryli orly nilielali, na 
temyj kudci "*} nastupali, i loba o£i vydírali. 

To von dobře dbaje, do sizokryliecb orlov slovami promovraje : 
.. Oj vy orli' giiokryli, vy boati ne Ijubi i ne milil I coí díle cliot 
máto ne mnoho; jak bude dula z tielom railučali sia, lodi budete nalielal^ 
■ loba o£i vydírati. 

Todi iíe í drobná ptyca nalíetala, kolo íovloj kosti tíelo obdirala. 
á(Íe i lainli nilietiU, ■ bolovacb siedali, jak rodnie sestrí kukovali. Šíe 
t vovki '*'J sieromatnie '!*} nacboiíali, íovtu kost po balkach '"). ?" 
taraacli roznoíali, íalobneAko kvílili, prokviralL Toí vooi vsie kovcki^ 
pocboron ^") odpravralL 



""í lr*tny. »«) BlíhÉJtcf láatup. "*) chlapy. *»<^ danno. "') lajislť. 
»»*) odpoíinkn. "») lačalL >wj vlasy. "'J vicL »«) ieH. "O roUinicli. 
«0 pohřeb. . . . 
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Stalí koDDÍ« bnlj do horoclov Chruljanikich docboíati, stala k ich 
serdcam veliká tuha "*) naliahali. To seredďlij brat do stariobo brata 
■bivami promovraja: 

Bratiku moj sUrIi] rodneňkiji Ne dumo k naiim serdcam te1!ka 
tuha naliahaje, peroo naíobo brala meMobo na BvietJe nemaje I Jak bu- 
demo, brate, do svobo otcia i do mateři dochoiati, jak budití voní dm 
Pytati, to íiSo brate rodnjj ttanemo kázali T 

To stariij fcrat do 8eredul'loho promovťaje: Skaiemo: my ae v od- 
noho pana t nevolie bjrali, nofnoj póry i nevoli vliekali, jeho aonDoho 
budili, nezbudili, ta tam jebo v nevolie loatavili. 

To seredul'áij brat toje laíuvaje, do starJoha brata slovami pro- 
movraje : 

Jak ne budem otciu i materí pravdy kaiati, to bude nas otcovdia 
i materínska molitva karati. 

Todi star£ie braly u liesi Samarski lajeiíali, to nad riečkoju Samaija 
opoíivku Eobie malí, konej popásali. V toj £as beiboinyj BuBurmany ""') 
nabiehali, ta i tiech dvicb bratiev pojmali, v kajdany *"') takovali, na stepu 
roijeúali a puslia tielo koxacke karbovali "^), n fiislomu poliu roskidali, 
bolovy na sabli vzdojmali, ta btumovali. 

Ot £e to, Panové, cboEa i lebli, polehli bolovy třech bratiev, ta 
ilava icb no pomne miei Čarami, miei Panami, miež pravoslavnými 
Cbresijanami. 

Daj Boie, mim Carskomu, miru ChresQaaskomu, vsiem idravíe na 
mnoha liela. Amin! 

Jak vznešené pomysly národa tvoří osnovn dumy této pře- 
krásné! Vyznačená osoba v ní jest bratr nejmladší, jenž i zavržen 
a opuStén od brstK o sebe jen starostlivých, předce i potom, na- 
cházeje kousky jejich kabátů po křovinách, a domnív^e se, že by 
oni již od stíhatelů rozsekám byli, kousky ty 

T niki divataje, drobnými slezamí oblívaje, slovami promovraje: Pevno 

nojich bratiev oboich na svietie nemaje! Kolib minie Bob pomob 

chofa icb tieto neíivoje u stepu inachoiati, moh by ja icb lielo 

koiacke u stepu pochovati — 

* v žalosti této i omdlen, hladen a Žízní sil pozbaven, vfitren 
poražen umírá, volaje na oily, aby mdlo počkali, oči mu jeJté 
nevypfjelL A za zemřelým truchlí step i zezhule, i vlci, a vy- 
strojujf mu pohřeb kozáčky. Dva ale z bratři, kteH z nevole vy- 
vázli, a viak nemélí pravé lásky k bratrovi, postíhaje trest jii ne- ■ 
daleko doma otcovského I Závorka dumy zdá se bytí pozééjifal 
přídavkem zpfivcA banduristfl. '• 

Svodf-li kdo ke zradě nad svazkem rodiny posvátným, Slo- 
vanům zvláSté tak milým, zaplatí to td£ko vedle písni a pověsil 
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slovanských. Ani svazek manželský neocliraňuje svftdce od pokuty 
hrozaé. V písni srbské Žena jeflnoho z bratři vroucné se milu- 
jících,. Milana, navedla muže, aby bratru svému Dragutinu o život 
ukUdat,. jinače že nebude povolná lásce jeho; když ale následkem 
úklada Ičoh Pragutiu na lovu v nebezpečenství Života uběhne 
a nic o zrádé netuše zvolá: 

Dje si, brale, beíe — MilaD-bežeT 
Milan — Tada mu je žao brata bilo — 

pohnat láskou a lítostí přichvátá bratrovi na pomoc, a však již 
pozdě. Vida zabitého bratra želem a hnčvem projat spéchá domfl, 
mladou svodnou ženu s výSky dolů na dvfir shodí, kde mrtva zů- 
stane, on ale sám 

Pa posiedB Ttonja velikoga. 

On oetavi dvore i limare, 

Pa ,oUde glavom po svijetu. 

V jiné k této podobné písni 2ena, také žádostivá statku Sva- 
fcrova, navedla muže k úkladům, na místo Svakra vSak sám muž 
její na lovu do nebezpečenství pfícházf. Rychle přijde mu bratr 
ka pomoci 1 ochrání jej; ženě dostane se těžká pokuta, bratr ale 
bratrovi odpustí. Podlé jiné písně bratr sám zamýšlel úklady na 
bratra, než vyjda v černé takovéto mySlénky zabrán na lov, uzří 
na jezeře kachna, za kterou vypouStí sivého sokola, kachna 
však sokolovi křídlo zlomí a chytit se nedá, i ptá se na to 
lovec sokola: 

Kako ti je, moj sivi Eokote, 

Rako' ti je bei kríla tvojegaí — 

Heni jesle bei kríla mojega, 

Kao bratu jednom bez drugoga. 

A tím takovou tftostf se pohne, ie ode vSech úkladft proti bratru 
npustí a s ním se smíří. 

' Když se dům otcovský a rodint v něm oponSlf, pohne to, 
jako jsme již viděli, srdce naSeho lidu k. bolesti veliké. Bolest 
tato při Etěhování-se z otcovského domu nemírní se při udcháze- 
jlcích ani úmyslem radostným, s kterým jť^ opougtějí, úmyslem 
založeni nové rodiny a vyvolení si tam napotom stálého bytu, slo- 
vem, když se z. domu otcovského žení aneb vdávají. Proti rodin- 
nému domn, ku kterému lid náS s tolikou láskou se vine, zdá se 
i nová rodina, jeStě nexnámá, i nový byt rodinný, jenž nebyl 
svědkem vzrůste a rozkiětu vyttďiovanýcb, býti také jen cisiiiou. 
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Proto i lončenf 8 rodinou, která se opou£tf, jest v písních naSíeti 
dojímavé a státi se nemůže bez odproSováni a děkováni za pro- 
okázanou lásku. Když ale není takovéhoto úmyslu při vyBtělwTáni, 
a loučení stává se beze vší naděje návratu i shledáni se jeSU s ro- 
dinou na světe, přemábá citlivé srdce bolest a zni<Sí T n&na delH 
vůli k životu. 



BCih v&s žehnej, 
Htij Utifbu, tenkrit! 
Děkuju já vim, 
Dékuju jů vám. 
Tatíčku, na stokrát! 
B&h vis íehoéj, 

- HS matiao, tenkritl 
Díkuju já vám, 
Děkuju já vám. 
Matičko, na. stokrát! 
Dekuj u vám 
Za to vychování, 
Za vale starostí 
Od iňojí mladosti 

' Až do tobo vdáni. 
BBb vás ieiinej, 
Hé milé panenky. 
Které jste h^valy 
Uojs kamarádky. 

BBh vis íehnej, 
Hl milf mlideoci, 
Klri« jste -bývali 
Moji niilovoici. 



Jiná: 

VI váa opouštím, tatlíku, 
I mou roimilou maliíku, 
D£kuju vám Za vaie cbováaf 
AI do l«hoto provdánt, 



Bývali jste, 
A uí nebudete! 
Také-li vy na mne. 
Smutnou, larmoucenou 
NSkdy vzpomenete f 
.B(h vás iebnej, 
Víjckni moji iniinf! 
Za všecko děkuju, 
Stistl vám Tiniuju, 
Budiž Pán BCIb s vámi! 
Uí mí vezou 
Za hory, la lesy: 
Kdoi pak mg tam samou. 
Smutnou, zarmoucenou, 
Kdoi mg tam polélfT 
Uí mě veion, 
A já nic nevím kam, 
A kdyí mí dovezou. 
Pak víickni odejdou, 
Jen já z&slanu lam. 
Za horám a. 
Za tím íemým lesem. 
Tam já musím bydlel, 
Mic nebudu vědět, 
Má mamiíko, kd« jsaml atd. 



Mé srdefko, mé vnithioati 
Vadnou z té velké žakisti. 
Že se musím g vámi reilovfitj, 
A pryč do citiny jíti 



Botvyvaj sia, suchyj dube, zavtra moroz bude: 
Vyberaj sia, MychasieAku, zavtra pocbod bude. 
Ja morozn ne bojů sia, lystiem pokrija sia, 
Ja pochodu na bóju lii), T sej Áw vyber* iial 
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Hajoqi boniu, hajom konin, hajom z«teneňkim, 

Vyjiidisje z toho sela cblopec molodeĎki, 

Vyjizdiaja na voroki, i koDÍa pochjlyv sía, 

V;baóa| mi hromadoAko, možem z kim svaryv sia >ld. 

Svielel miesiac, rodimyj batuska. 
Krásno solnySko, roJima malulkal ^ 
Ne bcjte vy pólu o pólu, 
Ne chlopajte vy pirov o piro? '**), 
Ne probivajte vy mcnia biednuju. 
Ne davajie vy menia gorkuju 
Na £uJu darniu sloronulku, 
K íuíomu otců, k íuíoj malerí. 
Kak čuíie to otec s materju 
Bezžalostivj urodili sia. 
Bei ognia u nich serdce razgorajet sia. 
Bez smoly u nich goiev raskipajet sía; 
Nasiíus to ja u nich bíednaja, 
Ko konec štola dubovavo, 
- Nagliaius-to ja, naplaču sia. 



Sminshá: 

Oj pojecfaau, Romanoňko, 

Do Sučavi na jarmarok. 

Tam sostroliu jeho Turok; 

Oj Romane, Romanoňku, 

Či majeí (y rodinoňkuT — 

Oj máju ja rodiaoňku, 

Odnu sestru Olenoňku. — 

Oj Romaue, Romanoíku, 

Prodaj sestru Olenoíkn, 

Za koniki voronije. 

Ta za siedla zOlotije, 

Za vuidela Soukovije "*) 

I la slanlie '") tolotíje. 

Dam ti konja voronoho. 

Na druhoho sriebla mnoho. — 

Pryiou Roman do domoíku, 

Sktonin na stil holovofku. 

Taj badaje si dumofku. 

Čí prodali Olenoíku? 

Vstau, zirvau-sia, pilou z Sumom, 

Tíťko vichor la nim svisnun, 

Doii udariu i jasnim hromara, 

Roman z očij na viek zbiunul — 



Sestra biedoa sia dívuje. 
Pevná bliadit konca tomu, 
Serce jej sia kraje i íalju, 
S£o Romana ne ni a doma, 
Jeda Roman do domoůku, 
Spustiu na dil holovoňku. 
Vyjita sestra Olenočka, 
Pilaje sia vona jebo: 
Oj bratfiku, Romaoíiku, 
De ti toho konia viiau? — 
Hinie TurSin podarovai^ 
Dau mi konia voronoho. 
Na druhoho itota mnoho. 
Oj sestřičko, OlenoČko, 
Ta ívietloíiki povimietaj,- 
1 v pokojů pozakadíaj ! — 
Oj bratíiku Romantiku, 
Taie zavtra ne nedielia. — 
Oj sestřičko, Óleaoíkoi 
Pomij dvori mostovije, 
Zastel stoli kidrovije, 
Pomij i miski sribmije, 
I ližeCy zolotije! — > 



>*^ nttf^M koiAfir. "*) hetbivné. >") B^emeiu, 
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Oj bnU^ku, RomanSku, 

Taie lavtra ne velikden. — 

Oj sestřičko, Olenočko, 

Rusu kosu Bobie izmij, 

T)j krásno sobie lapleti, 

Hoatej lavtra spodievaj-sia. — 

Ach pohliane vona v pole: 

Oj bratíiku, Romaniiku, 

áío to v poli za dimoveT 

Či to Tirli "•) krilma bjut-sia, 

Či oTÍaríe i turíny honiat? — 

Tak sestřičko, Ole no £k o, 

Virli krilma lemlju vbili, 

Porochami akopotili. — 

Oj Romane, RomanoAko, 

Šío to v poli la dimoveT 

Či to virli krilma bjut-sia, 

či oTČarie 1 turmj hooiatT — 

Oj sestřičko, Oienoíko, 

Skaíu tobie pravdu iíiru: 

Toto v poli ne dimove, 

Nie to virli krilma bjut-sia, 

Nie ovfarie i turm; boitiat, 

US to Torki i Tatóri, 

A vsie tvoje sut bojaň *'^. — 

A Olepa jak to včula, 

Ka slubu vierau křiknula: 

Oj kuchařko, kucbarofko, 

Daj minoia ostreůkobo, 

Do (avoja toneúkobo; — ■ 

Tonkij lavij ukrojila, 

Nii u aerco « vgtromila "*}. — 



Oj nadbieh brat BonMnoťiLo: 
Oj sestřičko, Olenoíko, 
áčoí ti sobie iirobila ! 
Na íčoi ti sia taj probila? — 
Vona jemu vidpoviela "*^ : 
LnČJe tulki pohibati, 
Nií s Turkami prebuvati **^, - 
PrijeadiajuV Tuřkiv mnobo 
Do RomaQi na podviřie: 
O tvoři nam Romanoňku, 
Jedem do tia u hostinu; 
Ci dasii nam, RomanoĎku, 
Tvoju sestru OlenoúbuT — ■ 
Oj nevij Sou Roman oňko, 
VijSla tiťko kucbaroAka.. — 
Oj de toj nal Romaooúko? 
Pitajut sia Turki jeje. — 
Oj pojechau Romanoůko, 
Taj do liesa po drivoňka. — 
A deí tota jeho sestra, 
Jeho sestra Olenočkaf — 
Dnes lavij sobie křojila,- 
Nii u serce si vstřomila. — 
Biehll Turki do svietloůki, 
Vidiat tielo Olenoůki; 
Viiali Turki Olenoau, 
Fitjahnali na po.dvirje. 
Taj viiali do nej stfielati, 
A potom v Stuki rubati, 
Ščo aí kalinoTÍ luhi, 
Z vetikoje doie tubi. 
Začali sia rotliebati. 



Docela podobná k této písni jest ilůven$há o krásny Kftteřín&, 
z které, jsme ji2 -výSe píedek uvedlL I Katefína si jako Olenk* 
iÍTot vsala, prosíc Turky jí vezoucí, aby jí dovolili napiti se vody 
z Dunaje : jedpou ručkou pUi, 

Druhni se topiti: 

Tak velikú hanbu 

Turkem urobila. , 

A mrtvá odpovídá staré Turkyní, nad ní hořeJaijící: 

LepSÍ je ten Dunaj 

Nei hirem turecký, 

Lepfia smrt kfesCanski 

Neí iivot pohanský. 



■») oriL "TJ AraÍb0T& »'•) vpicMi "•> w^poi^iélii, ••O bydlďi. 
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I Moravané mají docela taliovouto pfseA, l6ž Slovinci v Štýr- 
ska o krásné Antice. 

Zemřelého v rodiné, opuslivSího již na veky své, vyprovázejí 
Slované s nářkem mnohým. Známé jsou nám pláče na Slovensku 
za pokrevnými, a mezi obecným lidem tak zvané „vyhladanie nad 
mrtvým", které neomylně i a jiných brafrských plemen se nalézá. 
Srbové je aspoň máji i do písniček uvedené, z ni^bž jednu nvá- 
4fme na ukázko. Nad hrobem: 

Jeiu r ovQ tvoji dvori (t. j, hrob)f Nad éeS tajka, a»6 6«S májku, 

Ljuto uiki i tijeBD), ImaS ntiilu braťu Ivoju, 

A bez iratah i proiorab; 'Kóji Ce te dočekali, 

Kiko éei le obiknati U putu te sustretati, 

h* Sfakog dobra tTOga I ieljoo te lagrliti, 

Bei sTJefice, bez Btraíice, Jesi 1' trudan upilati, 

Bei druiine iiabrane, I tebe £e posaditi 

Bet goBpode ibora pune, U tlataoma svome stolu, 

B«i Ijubljena i nudjena. Pak č« tebe prÍDÍjeti 

1 bei dobra svakojegaT Jedan imbňk ladoe voda, 

Ha li do te Bog pomod, k u dnigi rujna vina, 

E 6ti tamo dobra ta&t Da im lepSe progOTorii^ 

Dítdu kitu sTOJte *'*} tvoje; Na pitanja odgovoriš. 

Celou rodinu při ubírání se na věčnost jednoho úda jejího 
obkličuje smutek, nejvíce viak raniti musí smrt rodiéft dítky pozů- 
stalé, jeSté nevychované, „do Člověčenstva nepřivedené" sirotky, 
kterých jialostný stav se i v písních slovanských nejpronikavěji 
představuje. A sluSně, i pojemu slovanskému o rodině docela dft- 
sledně. Sirotkové jsou již vSf té slasti pozbaveni, kterou Slovan 
T rodiné nachází, jsou již „svétu zanecháni cizímu"; nemá se víc 
kde o ně starat, a co jest podlé pojemu slovanského hlavním, 
nemá se kdo z jejich vzrflstu a rozkvětu těSit, a oni nemají koma 
tíce ani své strasti, ani své radosti na srdce klásti. 
Sloventkd : 

Sibote "*), sihbte, zelené sihotol 

Komu íe je boriie ako mne sirotel 
aneb; Máti moja, mátí la dvoma boratna! . 

I]£ tna blivka bolí, čo p1a5em za varna, 

Hlaviika ma botí, len tak pobolieva. 

Vet ma moja mátí malú odomrela. — 

Dievelenka moja! io že la křivdu mái, 

KeJ mi v £iemej zemi odpočinku nedál? — 

Čierna zem, čieiua zem, pust moju mamku ven. 
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Nech sa mojej mamke korko poblDJen. 
Kebjch Ea lačala nad hrobem íalova^ 
Musela b; M zem oado mnou lapíakaL 
\}i sa ti fialka divno vyijpúa, 
Ví sa moja mater divno roiBjpalal 

Moratakii Teíe voda, teče pod Pavlovské mlýay, 
Ubotf sirotci plakávali n ii(. 
Teíe voda, teíe pod iiroký kamen, 
Uboif sirotci plakávali na ném. 
Kde sirotek pbfe, viude se tem Uase, 
Ede slza upadne, znameof ostane. 

„OpuSlěná" v Rkps. Kralodv.: 

Ach v; lesi, tmaví leti, Ktoby neplakal idiet 

Lesí miletinili, Kdie mój olíik, ot£Ík mil^T — 

Čemu vy sie zelenáte Zahreben v rove£ce. 

V zimie, v letie rovno f Kdie mi^e máti, dobři mitil 

Rida bych jáz neplakala, Trávka na niéj roste. 

Nemútils Brdce: Ni mi bratra ni mi Mlirj, 

A rekniete dobrf ladid, JunoSu mí viecbu. . 

Docela k této podoboá jest nakd: 

Kak u kljufika "^3 u gremuieva, 
' U kolodeza "*) u studenova, 

Dobryj molodeo lam konja pojit, 

Krásna dievica vodu čerpala, 

Poilerpnuvli vod; postavila, 

Kak postavivši prízadumalaj, 

A laďumavliá zaplakala, 

A zaplakavji slovo molovila: 

Choroio '"J tomu žit na tom svietie, 

U kávo jest otec i mat. 

Otec i ma^ i brat, sestra, 

Ach i brat, sestra, £lo i rod plemia. 

U menia 1', u krasnoj dievic; 

Ni otca nietu, ni mateň, 

Kak ni brda, ni rodnoj sestry, 

Ni sestry, ni rodu plemeni. 

Ni toho li milá droga, 

Hila druga^ poljubovnika. 

Rtatnthá : 

Chodíu, nudiu ponad bereb, Šio doli nemajtt. 

' Tiaiefiko vidjchaju: Bulo! mene moja maty 

Bidnai moja holovonka, V ríci utopaty, 



'**) Bloku. "^) sladnice. '*') krimií. 
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Nilli taku neSEaslyTti Jak Tyb» soáoyi, 

Na sej ívit pustjty. Dala ia«ne meif Inde, 

O jak tiaiko kamenevy Žaluje la mooju. 

Piď Todu pljnuly: Ach ly Bože mij jedyny, 

Jeffe tialie sirotoůci Ty moja poticba! 

Na íuíyni buty. Potil mene neJíasnuju, 

Žuryla sia maty tnuoju, Vybar z lobo lycha ^**). 

ntuiá: 

Ty neifastnoj dobroj molodec, V kolybelie rodnoj materí, 

Beitalannaja '*') goloTuSkal V malých lielach ty otca otstal '*"), 

Na rodu tebie napisano "*^ Vo sleiach prošel tvoj krasnyj viek, 

So mladých dnej goremykati '**% So stěnami molody lieta atd. 

V slovinské písni z Krajinská „Rejenka", dítě za mládí k cí- 
zftn dané, a jak doma dobře opatrované, když se od své opatrov- 
kyně, která se jii provdati je strojí, doví, že nemůže své rodile 
vyhledat, o kterých nikdo nic neví, bolestí nad tím oroírá. 

Yědíf umírající rodičové, «o nastává- budoucím jich sirotkltm; 
tel tento nejpohnutlivéjSi pfsefi slovanská nejživěji Učl 
iRuskil Ach pal tuman ***] sa áine more, 

Vselila sia **'} krufina '*^) v retivo '") aerdce. 

Ne scbauvat tumanu sa sin]a morja, 

Zlodjejke kruíinie s retiva serdca. 

Čto dalede, dalece to íistom polie 

Stojala tut dobrovu£ka lelenaja, 

Sndi jeja stojal lolotoj kurgao '*'), 

Na kurganie raskladen byl oganeSek, 

Voilie '*•) oganeíku postlaa vojloíek **^, 

Na Tojlofkie leiit li dobroj molodec, 

Prípekajet bvoí ranuiki bojevyja "*'), 

HaDulki bojevyja, krovavyja. 

Čto it daleía, daleča ii čistavo polja 

iPrichodiat k němu bratcy tovaňSči, 

Zovut dobrova niolodca ua svjatuju. Rus. 

Otviet deriit dobro] molodec: 

Podite, bratcy, na Bvjatuju Rus, 

Pňchodit L maie smerl akoraja, 

Otca,. mateři skalite felobítice, 

Bodu, plemeni staíite po poklonu vsiem, 

Holodoj íenie gkaíite voljuŠku '^j svoju, 

Na VEJe li na četyre na staronulki, 

Halym dietuiikam akažite blagoslovenice. 

Ach ne ial' to moie rodu, plemeni, 



»»•) bídy, '**) htx líiěchy. ""J jií při porOdS tí eonieno. ''*J v bo- 
leiH tráTllL «o) xtnia ti. '") paéla mlh?. "') nsadíla k. '") bol. »♦) ne- 
pokejáé. ***) ^orek- '"í pH. '"J koíich. "') z boje- ***) svoboda 

Digitzed by Google 



80 Siroha. Oltm a m«ettha. 

Ne ial' to mnie motodoj íeny, 
Hoie ial' to malých Oietuiek, 
Ostali s djetuiki maleieůki, 
MaleíeAki djetufki, ^upeíeůki, 
Neterpjat sia choloda i goloda. 

I T písni rtuinahé zen^ý olec touží vidét sirotku svého : 

Seraja temlejka, Pered rnylym Bohem atoíl, 

Tiaiki] dverejka, Víme sia Bobu moljt: 

Cbod; ich vitvoraty: SpuEtji meae, Boiejku! 

Adí Tokoncta, Z neba na zemlejku, 

Jasnoho soDcia Najíe ja íia podyflu 

Na tebe sia podyvytj. — Na svoje detiatojko. — 
JuE mij batejko, mij sokolejko, 

VstoupívSf do svazku rodinného na místo zemřelého otce 
aneb matky muž aneb Žena, očfm, macecha, zQstávaji rodině této, 
podlé pojmů slovanských aspoň v národním smýšlení a básnictví, 
nicménč cizími, a proto i v písních a povéslech našich jdoa veliké 
proti nim žaloby. I samo jméno „macecha" jest n Slovanft lako- 
ika v opovržení, což i přísloví: „macocha racocha*', a ,kde ma- 
cocha, tam i očím", dosvědčuje. 

Moravika t Uatiíko, maličko, promluvte slovíčko. — 
Mé d((í, nemohu, mim na sobč hlfau. — 
Ji blínu odbizim, kamení odv&lím, 
Promluvte slovíčko, acb drabi matičko! — 
Jdi dítě, jdi domCi, míli tam jioou mámu. — 
Acb to zli macucba, od sebe mne ítucbíi 
Kdyí hlavička če£e, po zídecb.krev leČe, 
Když koSulku pere, div mS neprokleje, 
. Kdy£ chlebíček krSjí, po rnnS noíem hití. 

Nové rodiny zavazují se manželstvím. K manželství vede 
láska pohlavní, která z tohoto ohledu, jako vedoucí k utvoření 
nových rodin, široké má pole v prostonárodním básnictví slovan- 
ském, £irgí tam, kde kmeny ztratívií svou samostatnost, vytisknuty 
8 pole dějin, na život od veřejného nižSí, domácí a rodinný, ob- 
mezeny byly. Takto jest n Slováků, Slovinců v Krajiusku, Štýrska 
a vůbec v západních odnožích slovanských, tak D Srbů v LaŽiefob, 
již dávno svou samostatnost pochovavších, a spola i v pozdnčjSích 
átvorech prostonárodního básnictví v cechách a na Moravé; kde 
naproti tomu u Srbů a jích jižnídi sondruhů, na pí. Černohorců, 
n Halomsů, Kozáků, pfsnězvláSf vyznačené déje opévnjfcí daleko ' 
rozsáhlostí svou převažují niž£í, soukromými city, stn^stmi aslistaii 
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se obírající básnícM lyrické. Časy uhořených již řádných obci 
a drSav nemůže se říci ie by přály básnictví prostonárodnímu; 
T takovýchto obcích v£e jest již v příkazech a zákonech určeno 
jedno s dmhým, částky s celkem se již tuho drží, država jes^ 
jimi pojištěna, od náhlých nebezpečenství ochráněna, dobré vfili 
ledy jednotlivci!, jejich odvaze a sOe, jejich rozsudku a ochotnosU 
fflálo co ponecháno; naopak hoví prostonárodním písním £asy ta- 
kové, v kterých obce, državy utvořeny jsou jeStS takořka jen 
z polovice, v kterých národ samostatný úsilně se namáhá, aby se 
jak vnitřně tak zevnitřně sjednotil, kde jeSté jedna víUe není vy- 
ražena a Qstálena, následovně kde síla, vfile, odvaha, ochotnost, 
nm jednodivcAv, za vSeobecným účelem národa jdoucích, jeStě 
úplně jest na svém místě. Takovéto časy json časy Srbska i po 
pádu jeho, nebol Srbsko ani před pádem svým nemělo ješté pev- 
ného spojení a řádu, po pádu ale při bojovné mysli národa byhi 
sila jednotlivcův sama od sebe k neustálému boji ponoukána za 
bratry nohou ukrutníků glapané; takové Časy jsoa časy Čech v do- 
bách oněch, z kterých pochází nejvznešenější zpěvy Rukopisu Kralo- 
dvorského: jfZáboj, Slavoj a Luděk", „Čestmír a Vlaslav", „BeneS 
Hérmanov", a časy podobné kvetly Kozáctvu za jeho prahy Cvodo- 
pády) Dněprovými, časy svobodného spojení a vysokého zápalu, 
plné nevázanosti. Velkonisové nemají toho bohatého národního 
básnictví jako jiní Slované, jednak proto, že tam již chladnějSf, 
pbSmoumějgí podnebí, a pak že jsou již od dávna spojeni v dr- 
žavě jednou silnou víUi pojištěné. Kmenové^ kteří se T časech 
TySSfmn národnímu básnictví příznivých udržeti neumělí, jejichž 
prmi pokusy o život veřejný se nezdařily, jsou, jak jsme se již 
zmínili, bez vySfiího básnictví národního, vlastního bohatýrského; 
u nich rozvila se na poli národního básnictví jen lyrika, v kteréžto 
Mska pohlavní jest jedním z nejčastěji opěvaných předmětíl Kemá 
tak Ěiroké pole předmět tento, jak jsme již řekli, u kmenQ, kteří 
po velikou Část Žití svého samočinně se pohybovali, a vSak i lam 
patti on ku předmětům, od národního básnictví Živé pěstovaným. 
Jakkoli vlak básnictví naSe radostně si s tímto předmětem zahrává 
a rozmanitými způsoby jej líčí, tedy s pabným zalíbením pří něm 
dli: předce on v básnictví naSem nižSím, majícím za střed svůj 
život rodinný,' jen k tomuto se vztahuje, a hlavně jen proto tak 
obUbai jest, Že vede k utvoření a rozvětvení života rodinného. 
Jiné postavení a povolání má láska romantická. Člověk od ni za- 
ujatý žije ceiý v ní, i nachází v ní své konečné uspokojení, bez 
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kteFébo tratf proň cenu všecko jiná, okolí jeho nejblíže i e^f 
svět, a s jehož nedosaženíin hyne i on. Ne tak se má tčc t bá- 
snictTÍ naSem národním, na jiný způsob mysli i jedná ďovčk náS. 
On, tak živý a otevřený, tolikými spojivy s přírodou a, rodi- 
nou, s lidstvem a vůbec se svčlem spoutaný, má vidy i po pře- 
trhnuti jednoho, byf i sebe tužšího apojiva, mnoho jeSt£ jiných, 
které ho zdržuji, k tomuto světu poutají a před zoufalými kroky 
z jednostranných pohnutek chrání. I po neuskuteSséní některé 
z jeho tužeb zůstává mu předce vidy i ten „boží svět" i „ro- 
dina" i „dobří lidé" a lak i radování se s nimi, i ty zámyďy, 
které má ohledem na ně a o jejichž vyvedení Slovanu, mnohem 
více po skoteěnosti toužícímu, nežli v odtažené rozmýíleností se 
kochajícímu, konečně přede vSím jiným běží. On mydf vždy, 2e 
patří i Bohu i světu a svému domu i rodini své; nepokládá tedy 
za bohabojné a slunné, měniti samovolně běh osudu, přetrbovat 
o své hlavě svazky posvátné a odtrhovat se násilBě od jinýdi, 
sobě a tužbám svým k vflli. Známek takového sobectví nemá láska 
básnictvím naSím opěvaná; Slovan se k vflli lásce neodděhije od 
jiných, nezůstává vyplněním jejím sám o sobě, nýbrž ppostiředkem 
RÍ vstupuje do spojení opět nového, rozSiřuje obor rodinstva svého, 
Deodřlkaje se nijak předeSIých svazků rodinných, ba přikládaje 
těmto vážnost lakovou jako předtím, ne-li vélší. Zvyky, oby£(^ 
a práva slovenská dosvědčují to tiphiě. Vedle zvyků starodávných 
nezpůsobuje se novým manželstvím v rodinách na£ich nižádné dě- 
lení rodinného majelku, jako to vidíme na západě; žena .dostává 
věno a mužové zůstávají i po oženěnl sedět na společném majetku 
rodinném, tak ^ko předtím, I dvacet, třicet rozličných rodin ve 
smyslu západu žije spolu na majetku společném, a tvoří jen jednu 
rodinu ve smyslu naSem. A v starodávných naEich obcích pano- 
vala společnost majetku úplná, jako podnes jeSt£ se zachovává 
T ruských, čímž celé 6b<se spojují se takořka v rodinu jednu. Do 
svazku tohoto, kdyby mehl, vtáhl by Slovan celý svět; to jest ta- 
jemná a zde onde již i vyslovená tužba jeho duSe. Láskou po- 
hlavní zakládá se nová rodina, jest to vSak rodina teprv povstá- 
vající ze svazku, uzavřeného mezi osobami ód začátku si vlastně 
cizími, a budoucnost její jest nejistá; kde naproti tomu rodina, 
z které snoubenci vy£U, jest již od dávna trvající a ed jakSva 
vespolek sobě dobře známa, pročež i v básnictví naSem tato se 
klado nad onu, a láska k sobě jejich oad& čistéji i vroucněji se 
představuje než .láska pohlavní. V uvedených již Písních vidai 
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Percled, ona zadumala sia, 
A zadumavliá zaplakala, 
Vo slezach slovo molvila: 
Go£udarj moj, rodnjj bafuíka. 
Ne vozmoina U tavo sdielatí, 
Menia, díevico, ne vydati? 



jsme, s jakovou úzkostlivostf snoubenci OpouStějf dům rodinný, 
8 jakovou bolestí přesidlují se do obydlí nového ,k cizímu otci, 
k cizí matce", a tuto přednost, jakd se dává rodině otcovské před 
rodinou nastávající, i vroucnějSi se přidržení oné líčf mnolié je£té 
pfsné slovanské. 

Rushás 

Perekatno, Irasno solnyfka, 

Ty zvieida perekatnaja, 

Za oblak ivieida xakatila sia, 

Pro£ ot svietlavo miesiaca. 

PereJla naía dievlca 

h goroicy to gornicu, 

Ii stolovoj vo novuju ; 

Docela k této podobná jest i jiná ruská pfseíl, v které device 
stejnou otázku otci dává. A v opět jiné ruské písni device na vý- 
slovné otázky Evélio snoubence, kdo jí jest milým? odpovídá, že 
nejprv otec, potom matka a za těmito jen on, její snonbenec. 
YélSi jest také vedle písní naéich láska otce, matky, sestry než 
láska milenky. 

Rmírttiái Oj vyletil sokil, ta z lisa na pole. 

Oj sil sebi sokil Da vysokij hoři, 
K t hoři poleli! na vysoku sosnu. 

Viler povyvaje. 

Sosna sia cbylaje; 

Nie cbylaj sia aoano, 

Bo j' tak meni .toskno I 
Oj vdaryla strílka z vysokobo nebi. 
Kohoí ona vbylaT Vdovyaoho lynai 

Herna komu daty 

Do Deneíki maty, 

Síoby pryjila neůka 

Syna pochovaly. 
Oj nadlelilo dví, try lainle^, 

Vsi Iry prosiveňki. 

Ta vsi try smutoeĎki. 
Oj odna upala po konec holovki, 
A dnihaja vpala po konec noiičok, 
■ ' A Iretaja vpala po konec serdeůka. 

Po konec botovki — ta neůka stařenka. 
Po konec niíoíok — sestriíka ridneúka. 
Po konec serdeňka ' — to jeho mileáka. 
De. neoeAka ptače — krovavaja riíka, 
De plaíe sestrycia — sliinaja kernyíka, 
De plaíe núleůka — suchaja steíeAka. 
6* 
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Bo oeneňba pláče — vid roku do roku, 

A seslrjcia plaíe — kilko sy sbadaje, 
A mylelika pláče — ioSu hádku maje, 
O innyra, hádaje. 

Toho samébo obsahu plsnS mají vSěcka plemena slovanská: 
Buši: Pod kustikom pod rakitovyro 

Leiit ubyt dobroj molodeč, 

hbit, izrancn, iskolat ves. 

Člo ne Ustočki, ne kasatočki 

V knig lepla gnieida uvivajut aia. — 

Uvivajet sia tut rodná matulka. 

Ona placet, kak ručej '"■) teče^ 

Moloda iena placet, kak rosa padet, 

Krásno solnySko vzojdet, rosu vysuJit, 

Moravané: 

Leíf Janko zabitý. Otec, míti slzami. 

Rozmarýnem zakrytý. A milenka vidycbami; 

Pliče oňho, Dařiká > Škoda mébo miiébo, 

Olec, máti, milenka. Nemeta jsem nad dSIio. 

Skoro tu samu mají i Slováci: 

Žeoie iuhaj dva voly atd. 
A Srbové mají tét podobnou: 

Umře lovo, {alotna mu- májka, 
' ' Zakukalo do tri kukavice: 

Jedna kuká, nikad ne prestaje, 
Druga kuká, julrom i večeiom, 
Tretja kuká, kad joj na um padne ; 
Koja kuká, nikad ne prestaje, 
To je jadna Jovanova májka; 
Koja kuká jutrom i večerom. 
To je tuina Jov3no?a sejat 
Koja kuká, kad joj oa um padne, 
To je' mlada Jovanova Ijúba. 

Nacbáxeji se síce některé jednotlivé písnč, jako n Slovák& : 
Pásol Janko krávy í Anička pávy atd., 
a n Slovinců v Stýrthu: 

Vtica lepo poje dol pod bílom gradOm, 
To nepoje vtica, to je mladi junák atd,. 
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aneb nRuiů: 

Ty vospoj, vospoj mlad íavoronofik, 
Sidjuči vesnoj na protaliokie '*'}; 
Dobroj molodec šidit vo temnicie, . 

Piíet gramatku '''} k otců, k mateři atd. 

T kterých se láska milenky k milému větSf nad lásku jeho rodičů, 
sestry neb bratra představuje, avSsk děje se to jen tenkráte, když 
syn neb bratr vinnoa svou přišel o lásku rodiny, kterou buď 
T hanbu anebo do jiného neštěstí uvedl, tak že se ho odřekla, 
načež jediná milenka i po skutcích zlých věrnou mu zůstává. Jest 
i to znakem zvláštní bohabojnosti rodin naších, že poborSIivé. a bez- 
božné skutky trhají ty zbožné a srdci národa našeho tak drahé 
svazky rodinné a rodiCové odjríkají se synů, sestry a bratří bratríi, 
kteřížto spáchali skutky zlé. Podlé toho stojí a trvá rodina slo- 
vanská na základech bohabojnosti, a -svazek její přestává tam, kde 
základy tyto scházejí. Neberouť >iěc lak přísně milenky; nemáf 
láska na přirozené pohlavní náklonnosti založená takové zbožností 
jaho láska rodinná. Kdož neptaná v takovémto národním citu 
Slovanů ukrytý hluboký mravní význam? V zpomenulých písních, 
v slovenské a ruské, pomáhají milenky svým milým všemožné 
z vězeni na svobodu, an rodičové je opouštějí, ano v následující 
rutJíé odříkají se syna o vykoupení prosícího: 

Kak otec i maC otkaiali sia 

I ves rod plemia otrekali Bia: 

Kak u nas v rodu vorov *"J De . bjlo, 

VoroT ne b;lo i razbojnikov. 

Teprv po vytrpěném trestu a smazané vině smilovává se v mských 
písních rodina nad tělem mrtvého, pochovávajíc jej, v slovenských 
poslední povinnosti též jen milenka vykonává. 
Sloventká ; 

Neveiajle ma na dubj, Ked si vodičkj naberíe, 

Lebo ma ledia bolubi, So mňa ptáSalá ložcnie: 

LeS ma vyvěste nad vodo, Ej heiu, heíu ptáčata, 

Kam míli chodí oa vodu. Ui mu je hUvka naíatá atd. 

V tomto podřízeném postavení drží se láska pohlavní ve všech 
SlýCnostech svých v národním naSem básnictví. Nevyplní-li se 
některé straně vůle její, s osobou oblíbenou v manželství vstoupiti, 
proto, ač právě i dosti se želí nad tím y písních našich, nenásle- 



**') mitteílni od měhn pioatébo, kde toUi prolál. '^0 psanfíko. 
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duje předce žádné odřikánf se světa, žádné zoufalatvf, ntaipováni 
do klášterů anebo samovražda jako jinde, nýbFž milenec podrobuje 
se osudu 8 pokorou. Vtlbec i z básnictví naSeho národního 1 z pří- 
sloví našich vidéti, le manželství pH zpozorované náklonnosti stran 
prostředkuje se více rodifemi milenců, nežli těmito samými. 
RutJd : Idet dievica iz terema, 

čto bielo líce zaplakáno, 

Jasný oii pomutili sia, 

Bielj ruky opustili sía, 

Ne gtriela serdce poranila. 

Ne zmieja jevo uiialtla. 

Krásna dievica promolvila: 

Tj proíli '**), prošli moj miloj dnig. 

Ty proBli duía oleckoj syn, 

V večeru menja promolvili, 

Zavtra budut pojeiíalyje '"), 

Povczul meojav cerkov boiiju ; 

Ja doslánu sia jinomu drugu, 

I vierna bullu po Einert tnoju. 

A přitom věrnost zachovat t nevyvolenému, jak z písně zřejmo, 
za povinnost se pokládá. Tak i v slovenských i v jiných písních 
provdané odvracuji od sebe oči svodlivé: 

Nepozeraj za mnou, oči ti vypadnu. 

Bolo ti pozeraC, keď som bola pannou. 

Jako nevěsta v ruské písni, jednají i mládenci v básnictví na- 
Sem. Kterému z nich buď rodinou, buď vlastni její náklonností ne- 
věste se přisoudí, ten ji bere, a ostatní jinam bez zoufalství své 
zraky obracují. 
Slovenshá : 

Za t^m Váhom bíely dom, Nech íe si ho trimajůl 

Jest tam pěkné dievča v íioin. Bríni otec, brání mat, 

Keby mi ho chceli dat, Bríni sestra, bráni brát. 

Vedei bych ho mildvat, Bráni celí rodina. 

Ale mi bo nedajů, PrenelCastni hodina! 

Kradení děvčat, t. j. pojímání jích za ženu proti vflli rodifO, 
Čehož stopy zde onde se v slovanských písních nacházejí,, bylo 
dozajista jen případkem řídkým a výminkou. A bojování mládence 
o dívku, jakové dvě, tři písně naSe zpomínají, jest neomylně, jakž 
to i samy písně ukazují, plodem již nověJSich, vlivem západnún 
dotknutých časů. 

***} m^ se 4obře. **0 přydou ivatebulcL 
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NevěsláBi, odcházejícím do domu nové rodiny, dávli se od 
otcA, matek aneb i samých Ženichů vižné napomenutí a naačcnf, 
jaké mají býti u rodiny nové, ne snad py£né a s vysoká si ve- 
doucí, ale starSim v dome posluSné a pokorné, a k jiným přívě- 
tivé, laskavé. Tak v ruské písni Ženich odpovídá nevgsté, stěžující 
si, že slySeta o hrdosti jeho otce : 

DuSenks, Malenka, 
Buď sama dobral 
Derii golovu polilonnuju, 
A serdce pokoniojei 
a lakovou ji té£ odpovéd dávd, když mluví, 2e slySela o hrdosti 
jeho matky. A na jeho bratry a sestry když si stéžuje, odpoví: 
Buď sima dobra I , - 
Buď laskoTa, privietiiva, 
Vo vsiem dogadliva "*) da smietliva '*'), 
V čuílch slávách nezamietliva, 
A v Bvoich prosta, da umielliva! 

Tak i v trbshé písni Ženich nevěstě radí: 

Neboj mi se duío, Moj' mladi djeveri! 

Ja du te sletoval "'), Moj' ilati prstenil — 

Kako čeí mi, duío, A kad moje sestře 

Majci ugodili ***}. U rodbinu idu, 

Kad májka uskara '^°], Daleko ich sretaj, 

Ti ne odgovaraj, Koljevke im prímaj, 

Kada r moja bratja I njima govori: 

Iz lova docbode, A dobře mi doíle, 

' Ti ich liepo srielaj, _ Mile zaovice, 

Oriiie im prímaj, Kako í seslricel 

1 Djiraa govori: Tako M mi dulo, 

A dobra mi doHi, Sviema ugoditi. 

va vši podřízenosti lásky pohlavní pod vztahy rodinné mflže 
óna, jakožto začínající život nový, státi se tak vroucí a hlubokou, 
že jedna strana od nf spoutaná opoultějíc svét i druhou mimo- 
volné za sebou potahuje. V srbské písní „Smrt Omera i Merime" 
mládenec Omer, zamilovaný do Merimy, poslechne sice matku 
svou, ponoukající ho vzíti si dívku krásnější i bohatší pežli jest 
jeho milá Heríma, a vSak po svalbě hned bolestí hyne, a Merima 
vidouc ho mrtvého za ním do věčnosti se ubírá, oba ne samo- 
vraždou, ale puknutím srdce od lítostL Této podobná jest i píseň 
tt^iká „Damljan i Ijuba njegova": 



"•) ochotná. '*0 opstmS. «•) radiL »'•} být po vOIL ' »") Yykírá. 
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U Omera viSe Sarajeva Jol to oni u riječi Mli, 

Zelena mu gora olo dvora, Puíb puška iz gore zelené, 

I u goň leleoa Uvada '^'), Te udari u kolu Damljaaa. 

Ma hvadi kolo uvatjeno, ■ Damljan páde á Ijuba dopade: 

U tom kola Ijuba Damljanova; Moj Damljane, moje jarko Kuneel - 

Sve je kolo glavom nadvisila, Ljepo ti liia bješe obasjalol 

A lepotom kolo lanijela. Ať rai brže za- goricu ladje. — 

Progovari iz kola Nikola: Ljubo moja, pitoma růžice t 

Pohrij líce, ljubo Damljanova, Ljepo ti mi bjeíe procvalila! 

Danas Ée ti Damljan poginutí AI' zaluda '•") kaď í, ue kitieh tobom. 

Sa tvojega lica bijeloga. — 

Toho způsobu jest i jedna rusíntlá. Tn ale od radosti nad 
nenadálým shledáním oba milencové mrtví klesají. 

Divčjoa op ala na bitu postiloiiku, 

Molodyj Kozák pid bilu berezoňku ; 

Nad divíynoůko' otec i máti plaíe, 

A nad jej mytým íorneóki voron krača atd. 

Žádným vSak způsobem nevymůže to láska na Slovanu, aby jf 
k vflli podstoupil cokoliv, aby se pro ní odřekl jiných tužeb a ná- ' 
klonností svýcb. 

Slovenská: Keď my cei bory píjdeme, 
Čoie tam jedat budeme, 
Coíe tam jedávat, moje srdenko, budeme í 
Lepíia je kůrka dubová: 
Ako striedoeka chleboví. — 
Ked li je lepila, jedí si sim, 
A ja sa e tebou rozžebuicn atd. 

KeJ som iSeu cez dva vríky, Šabla, iablu malovánu, 

Nalieu som si Um dva roiky. Od cisira darovánu. 

Keď som počau na nicb trůbií, CisSr. cisír, daj mi keiia, 

Zaíaly ma di^vky lůbiE, Půjdeme mi do tábora '")■ 

A ja necbcem dievky lůbi^ Tábor, tSbor, otviraj sa, 

BadSej budem Iablu nosif, Idů cblapci, iverbuj6 sa! 

Tak ani Kozák strojící se do boje nedá se od toho zadržel 
Žádným prosbám a nářkům milenky. V písni ru»Ín$ké 
Za Nemen jidu, 
Hej konju mij, konju, 
Zahraj pido onnoju, 
, Pivčyno proSiaj — 

W'} louka. í«) Dadarmo. »*) leieni. 
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odpovfdi Kosík konečnS dfvdinč, láskou aby doma zOslal jej' za- 
Uínajfci: j^k ,„„„ tebe 

V okonce lakrifie; 

Z i> mora pnskače 

KozaČeĎko tvij. 

Jak jaTor zelenu hotovoňku sklonyl, 

Zoiula kukukne, dubrova lastone, 

I klá pid loboju pitkael sia, vidjv:hne: 

Tod; vie ne bude na svití mene. 

A T jiné. písni ruiinské 

Jichav Koiak za Dunaj, 
Kazav: divfyno praSčaj, 
T; koDjku voroDjku,' aa sylu hulaj — 
odpoví Kozik plačfcf milence: 

Bilych ruíok ne lomaj, 
Čornjch oSok ne atjraj. 
Heně z Tojny i9 slavoju 
K Bobi oiídaj. 

Rovněi nevymůže láska na nikom, aby jf k vfili spácbal břfch 
proti rodinS, aneb aby opustit pro ni včci vy^í a zájmy vzne- 
íenfijSt 

Srh$kás Veiak vezla seja leriedara, 

Na £ardaku '*') na debelu bdu "*) 

Tuď prolaii Radě neímare, 

Veli njemu seja telledara: 

Lijep' ti si. Radě' neimarel 

Da 1' se cho£eJ junák potur^ti. 

Dala bich ti póla Sarajeva, 

1 po blaga brala tefledara. — 

Ať govori Radě neimare: 

Oj Boga Aii, seja tefledara! 

Ne bich ti se junák potar£io, 

Da mi dadeS i sve Sarajeva 

I sve blago brata teíledara. 
To není romantika 1 

Uzavření manželství — sobáS, slib, sňatek, venčanie, a na to 
následující svatba, veselí, pir ald. — založení nové rodiny a roz- 
Sjřenf svazkem tím oboru rodinnébo, jest největSí a nejradostnější 
slavností slovanského domácího Života. T$ch mnoho rozmanitých 
obřadfi, které se před sňatkem i po sňatku vykonávají — doko- 



**} strainf budka poBranifnt ***] t Širokém chládku, 
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návky, prositby, zar§czyny, pečení D Rosinu korovaje, koláfie, 
z kterého ns svatbě každý host dostat musí, pletení derevce, ra- 
tolesti, která se roíIiCným významným kvítím a ovocem, oplétá k 
před novomanžely nese, usazování nevěsty na posah, lávku bílým 
šátkem zastřenou, na které jí vřnec na hlavn kladou, to odproSo- 
vánf, dekování, žehnání a blahoslavení před sfiatkem, po sňatku 
následující hlučné hody, čepčcní a slavné odvážení nevSsty do 
domu jejího hudoncího manžela, ty mnohé dary, ktwé se v ten 
Cas novomanželům a zvIáSf nevésté u SlovákA na poctivou kráso, 
a od této vzájemné mládencům a hlavně družbům dávají, ty pře- 
rozmaníté pfsně, které se pfí každém obřadu před sAatkem i po 
shatku zpívají, ty mnohé hodnosti a úřady čestné Cstarostové, staří 
svati, svatové, družbové, družičky, pitači, zvéfii), na které jsou 
zvlaSt přebohaté svatby srbské, při všem zachovávaná co možiiá 
největší nádhera a hojnost, to vSe klade slavnost tuta, tolikým 
básnickým duchem nadchnutou a tak radostně odbývanou, bez od- 
poru na první místo v Životě naSem domácím. A Člověk obecný, 
činností svojí do větSích okresů nesáhající, má jen tři hlavní udá- 
losti v životě svém; narození, ženěni se a smrt, z kterých se jen 
ona prostřední s povědomím odbývá, pročež na ni člověk i tako- 
vou váhu klade jako na událost nejznamenitější ve svém živobytí. 
Po každé v£ak radosti nastupuje změna, a tak i po uzavřeném 
manželství dostavuje se zármutek, pocházející nejen z toho, jak 
jsme to již výSe podotkli, že se dům otcovský, dům rodiny s ce- 
lým jeho dobře známým okolím opustiti musí, než i z mySIénky, 
že jest již po první mladosti, že traplivějSf starosti o novozalože- 
Tiou rodinu nastávají a tak ten „svobodný stav" již pominul. Před 
tím byly jen naděje, výhledy radostné a více hra se Životem, nyní 
nastoupila již přísnost života. Mnohé slovanské písně tu svobodu 
„za mládenstva*^, „za panenstva" oplakávají, i^edstavujíce man- 
želstvo jakožto oprcluiutí kvítí. ■ 

Slovenské: Letěla biela hus, letěla nad vodou. 
Zaplakalo dievča za svojou' slobodou I 

Kritne mže, kvitne, vet aj moja bude, 
Pride taký šuhaj, čo ju trhat bude. 
Daj ma mamko moja, keď ti ma pítajú, 
Ked ruiifka kvilné, vted; ju trhaj6. 
Ruía sora ja, rula, pokial nem&in muía, 
Ked budem maC muia, spadne so mfii mía. 



^dbyGoo^le 



HruM imylhiotl v oiHieoitl. 01 

KTÍetok 8001 ja, kvietok, pakial oeniim dietok, 
Ked budem ma( Ůieiky, spadnu &o mňa kvíetky. 

Vydalo sa dievča, akoby lomrelo, 
Akoby ho nikdy na světe nebolo. 
Vydalo ga dievía dolu do vidieka, 
Co na horu pozře, iba "**) prenarieka. 
Vydalo sa dievča ai na veky amen, 
Akoby talúfiu '•') do Duaaja kameň. 

AU dola na dolině roimarfn zelený, 

A kdo nevie, £o je bíeda, nech sa len oíenf. 

A tam dolu na dolině Salka prekviU, 

KtorS nevie, čo je bieda, nech sa ona vydá atd. 

Tak i v rusínských i v jiných slovanských písních. V jedné 
rušlnihé táže se matka syna Ivaseftka, koně si na oddávky sedla- 
jícího, pro{ pláče, načež on odpovídá: 

Oj jakie meni, I ne ihadaju 

Uoja mateňko, I ne ekaíut lude, 

Holodomn ne plakáty! Jako roy dola bude! 

Sam ji ne znajo. 

Jakož pak clihodné jest vstoupení do stavu manželského 
vedle národního naSebo básnictví, tak zavrhuje ono nadužiti lásky 
pohlavní k čisté gmyslností. Upadlí do hříchu tohoto a postiženi 
v ném z následkjl přicházejí o svou poctivost, zvláště osoba žen- 
ská, mající skoro jediné, za štít Života svého krásu a nevinnost, 
a obmezena jsoac vedle slušného smýšlení našeho národa jen na 
diim a rodinu. A proto i když věnec panenský ztratí, ztratí témčř 
vše na svřlě. Srbská píseil svedení dívky za největší hřích vy- 
hlašuje. Provázejí v ni sv. Nikola a sv. Ilia duše lidské na druhý 
svět, tří ale duše na Žádný způsob provoditi nemohou : 

tu tri duie nemogu: S komlijom ^^*) se mrazila ''°> 

Jedna duSa grijeina; Tretja duša najgreinija, 

Kuma '*■) na sud vodila. Devojku je skudila '"). 

Druga dula grijetna 

Čím dále Slovanstvo jde k západu evropskému, tím i láska 
pohlavní více samostatností nabývá, a tím i více kochání se v nf 
v prostonárodních našich písních se oslavuje, ale spolu i vlivem 



'**) jen. 'BTj bodiL >Mj kmo^B. *^*) soasedeni. *''") v roibnyi iila. 
"'^ spraila. 
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cizího smýeienf b přfkladti prostota a vroncnost slovanská v ní le 
tratí, jakož poznati na písních kmenů západu blízkých. Nejkrás- 
nější, nejprostSjSí a nejsluSnějSf jsou z tohoto Ohledu písně mské 
a srbské, vůbec slovanstva pravoslavného, opravdivá to okrasa 
básnictví i nnýSlenf naSeho národního. Rusínské jsou též takové, 
kde-vSak se ku Polákům blíži, tam v mnohém již utrpěla jejích 
prostota a ráznost slovanská. 

Rodiny s rodinami tvoří obec, rodinu rozvířenou ve smyslu 
slovanském. V obcí přicházejí lidé do spolku, a Slovan tak živý 
B otevřený, toUkou příchylnosti k lidem vůbec nadaný, rád má 
společnost lidskou a hledá ji toužebně. Aby se společnost udržela 
a neuvadla, potřebí jí zábavy, a takovýchto má hojnost velikou 
společnost slovanská. K zábavám těmto patří hlavně hry. Hra oka- 
zuje radost ze života, jsouc jeho zpříjemněním, kratochvílenim vů- 
bec, ona rozhání jednotvárnost a suchopárnost Života každoden- 
ního, jest v odporu se zarytostí v sebe' a odloučeností od světa, 
a dokazuje. Že nemá člověk jen vždy s potřebami každodenního 
života se obírati, do žravých starostí o život vezdejší se pohřižo- 
vati, nýbrž si i pohověti na světě i vyraziti se z trudů života. 
Hra jest znakem rozjařeného Života mládeneckého, a pHstojí ná- 
rodům mladistvým, básnickým duchem obdařeným, jakový byl nS- 
" kdy Hellenský a jakovým je i náS. Hry jsou však rozličné ; An- 
gličana baví skoky rozdurděných kohoutů, Španěla sápání se a 
bodáni divých býků, Němec nade vge rád sedí a baví se v di- 
vadlech, Slovan ale chce hlavně v zábavě své činnou účast, aby, 
jako mu hrá mysl, tak hrálo mu i tSlo. Naprosto se příčí Slovanu, 
aby někdo ve hře trpěl, buď to již ten „boží tvor* anebo člověk, 
on sám; trpěni a trápení nachází se beztoho dosti na světě, a hra 
mu jest právě rozplašenfm vSech trudných myšlének a odstraněním 
vgí traplivosti. Ani ten „nerozumný tvor" podlé mysli jeho není " 
zde pro to, aby byl mučen a mučením svým k radosti byl jinémn; 
v takové zábavě by Slovan Žádného zalíbení nenalezl. Viděli jsme 
již výSe, v jakém spojení žije Slovan s přírodou, jak s ní obcuje, 
jak ji miluje; i ona a její tvory vedle mínění jeho mají se těšit 
ze Života sobě daného. V Jeho hře musí se účastnit i mysl i tělo, 
on celý, a proto i nejoblíbenější zábavy Slovanů jsou ty, v kte- 
rých obratnost, cvičenost, sfla a bystrost těla se ukazuje: běhání 
o závod, dostihy pěší i jízdné, skákání, házení kamením i kroužky 
na vyznačené klíny, zápoleni, ples a tanec, jehož jest národ niš 
velikým milo»oíkem. Krom těchto jsou i jiné přemnohé hrý * z^- 
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bavy. Háf lakové každý vék: dítky, mládenci, odrostlí; každé 
pohlaví: mužové i ženy, každé podasí roku: jaro, léto, jeseň 
i zima, a pH tom se pH vSeck značných příhodách a slavnostech 
4rž.i hry a zábavy přerozmanité. Mají dítky na Slovensku své hry: 
imúreni^ lobdu (rafé), na slepú babu, na zlaté prase, 
na kozu atd.; v Ruších: goluby, sieravo, volka, zacharka 
a j.; mládenci a panny na Slovensku hru na husy a na pávy, 
na králíky, na lokeS atd.; na Rusi: gorielki, žmurki, ve- 
revočku, v Srbsku na Dodolu a j.; panny o sobě na Sloven- 
sku: na húsky, kolo, v kterém vítají jaro, atd.; na Rusi: per- 
venJtiki, kamuSki a j.; v Srbsku: na kraljicu. A odrostli také 
zaéasto i v těchto hrách účast mEQ'í i jiné si Začínají, na Rusi na 
př. ženy i s dívkami hrají si na kumy, matky s ditkami na so- 
roku, stařeny- s ditkami na zacharku atd. Z jara, když se hora 
rozzelená, vystrojuji se májnice, vlastně zábava dětinská, pH 
které však i starSÍ z obce rádi se zoučastní, kromě toho kladon 
se máje před domy milenek; léto se uvítá ohněm vajanným; 
jesenní a zimní večery ubíhají v přádhách, oslazovaných vypravo- 
váním starých pověstí, zpěvy a hádankami. Kromě toho na. tyto 
počasi roku připadají na každé jeSté jiné hry, jako na př. kolo 
u Slováků na jaro, voděni mniSek na jeseň, hra Slováků na 
krále také na podzim, Jlikuláš a Lucie na zimu atd.; na Rusi 
hrají se gorielki, kamuSki jen v lété, žmurki, kuTučki, 
dergači jen v jeseni aneb v zimě atd. A zvláStní připadností, 
výroční slavnosti nemohou se také bez her a slavných obřadů 
obejít: na dohviezdny aneb ftédrý večer se pod okny zpívá a 
mnohé staré obyčeje vykonávají, na vánoce se chodí s Betlehe- 
mem, po novém roce chlapci s hadem, na tři krále s hvězdou, 
církevní osoby chodí po novém roce s koledou, v jiném obřade 
i u Srbů známou, na velikou noc jsou kupačky, na svatoduSní 
svátky (tarfce, nisadla) vykládají se chrámy i domy soukromné 
zelenými ratolestmi atd. Mnohé nynějSí hry bývaly za starodávna 
náboženskými obřady, jako na př. vynáSení Mořeny, Dodola, 
vájQué atd.; koleda ale jeStě i podnes náboženský příznak zadr- 
žela. Hry zpomenuté odbývají se na mnoze s písněmi, přiměřenými 
každé zpěvné hře a jejímu běhu. Škoda, že hry tyto z veliké 
části, aspoň u západních kmenů, pomalu se trati a hynou. 

Hry a zábavy, jako některé z uvedených dosvědčují, jdou 
Slovana z du£e. A zábava i taková, kde se srdce nápojem roz- 
veseluje, velice mu jest po vůli. Nechybí na pisnMt kmenům 
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naiSim i pH takovýchto veselých společnostech, ba tu se ony jen 
njf jako včely z ůla. často když již mysli jsou do dobrého ros- 
niiini přivedeny, jdou písně kol do kola, a každý kdo se napije 
zpfvat inusi. Šlechta slovenská, jakkoli v posledních létech od- 
rozena a ndrod svfij vlastni zapírající, nemohla předce Alkdy v ta- 
kovýchto společnostech zatajit povahu svou, v kterých z celé duJe 
zpívala pfsnč národní kol do kola. Chorvati pravé v takovýchto 
spcdečnostech tvořívali si obec a hráli si na veselé doniaéin- 
slvo, kuče, gazdovstvo a jiné vážné úřady obecni. Milovaným 
nápojem slovanským byla za dávna medovina, toho vSak jii málo 
zná6 v písních. Srbské písně si nyní již jen „nijno vino' chválí, 
3 kterým mají dost co dělat, 1 slovenské se jen vínem obCerstynj^ 
Čechové si připíjejí pivem, Rusové vínem a pivem, a Rusfni již 
nejví<;e jen bídnou horilkou. Zvláštních na společnost takovou se 
vytahujících písní mají kmeity nage dosti, Slováci na př.: 

Nii pán gaida dobrý gazda '"), Pitné z tejlo flanky. 

Dobré víno divé, Nii pin gaida dobrý gaida, 

A my z jeho lísky Dobré víno divL 

Aneb: Pí, Janko, pí. 
Len sa Déopf, 
Co prepijej sto zlatých, 

Šali to . . . (kdokoli =: pán, paní, žena atd.) zaplatil 
Pí, Janko, pl, 
Lbd sa neopl. 

Aneb: 

Pije Kuba do Jakuba, Kompanii cati, 

Jakub do llicbala; A kdo nevypije. 

Pije vino, pije vino Toho ve dva kyje atd. 

Ale Srbové mají při takovýchto příležitostech zvláStní, každé 
přítomné osobě odzpčvované nápitnice,' z kterých některé na nkázku 
podáváme. Hospodáři; 

Gospodar liedi u zlalnu štolo, A proletje ga zdravo zastalo, 

A noge drii u chladnu vodu; Zdravo zastalo, tere veselo! 

Ne vodu muli, ni zlo govori, I oko i Čelo, 

Nego govorí: Bože pomozi! , Sve nam, bratjo, veselo! 

■ Pomog'o Bog kuéu i njegov dom! 

Nevěstě: Usadich lozu sred vioograda, 

Navcdocb vxidu sa trih čhUdencab, 
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Poirnttenílvo a poiellrenilvo, 95 

Da mi je loia vaida zelena, 
Nala ueviesta vazda veselá, 

I oko i čelo 
Sve ti, sestro, veselo. 

Chlubnikn: 
Junák potkiva konja chrabrena, Ifeka bich konjem u goru uleklal. 

Vidjela fi je iaba lelena, I oko i čelo, 

Podigia nof^, junáku řekla: Sve ti, íabo, veselo! 

Potkuj i meae, mladí juoaie, 

Obcování v sousedstvu, ve společnosti lidské vflbec, žádá a 
oslavuje prostonárodní básnictví takové jako v rodiné, bohabojné 
a lidské. S lidmi tak jako v rodiné, a vždy „^ lidmi lidsky", to 
jest hlas duSe naSeho národa. I určité svaté svazky rodinné roz- 
jiřoje Slovan v pocitu tomto a pfípouští do nich lidi jiného rodu, 
cizí, kteří tím nabývají posvátného a rodinného právat práva aa 
jich ochrano před každým nápadem, práva pomoci v potřebách, 
práva Selení jich v obcování jako úda rodiny, a navzájem též 
zavazují se k tomuto vSemu. Stává se to tak zvaným pobralym- 
stvem a poseslrímstvem u Srbů, což se i zvláitním církevním ob- 
řadem zasvěcovalo a bez pochyby i doposavad zasvěcuje. U jiných 
Slovanů není, aspoň pokavad nám včdomo, zvláštního k tomu ob- 
řadu, avSak i zde pobratřeoí čili oslovování se vzájemně slovem 
„bratr" má zvláštní význam, a spojuje takto sbratřeně úžeji k vzá- 
jemné lásce a pomoci. Tak i posestření. U Srbů jestli kdo v ne- 
bezpečenství postavený jiného slovem „brat" zavolá — „bogom 
ga je bratimio" jest obyčejný výraz písní srbských — a ka po- 
moci vyzve, oslovený za svatou povinnost si pokládá, v tom oka- 
mžení pHjít mu ku pomocí i s nasazením vlastního života. Trest 
hrozný zaslibuje toho, jenž se prohřeSí proti povinnosti pobratym- 
ské, aneb kdo se s nedobrým úmyslem bliži k posestrimě. Již výše 
jsme uvedli píseň, ve které Marko Kralevič straSlivě se pomstí na 
posesbimě, jenž zradila jeho bratra. Pomsta tato nebyla by tak 
hrozná, kdyby zrádkyně nebyla Markovou posestrímou. A v jiné 
písni dívka Mara zavedená do Biilbarska prosí Pera Bugarína: 
Bogom brate, Pero Bugarine, 
Izveď mene h zemlje' Bugarske, 
což i Pero — To njoj Pero la Boga prímio — 
bez odkladu učinil. Když v£ak na cesté k jedné chladné studénce 
přieii, a Mara se tam umyvgi v kráse své se před Perem zjevila, 
tento přiblíživ se k ní oslovil ji: 



^d by Google 



tfS VsaaKy h oiobim eitím. 

Oj Harij*, Bogom poseslrimo! 

J> £o tToja lice obljubiti, 
a álo rekao Pero Bugariae, 

Što rekao, to i učinio; 
nei hned na to Sinu muDJa "'^ ii oeba vedroga '''*'), 

Te udarí Peru Bugariaa; 

Ljuto kuně '^*} Harija devojka : 

fog ubio svakoga juoaka, 

Kóji Ijubi Bogom posestrima. 

VýSe jsme již uvedli, které hříchy za t£2ké pokládá svédomi 
národa našeho t písni vyslovené: rozbroj s bližním, obelstčnf 
jiného k vĎli zisku a nečisté obcováni s druhem pohlavím. Či- 
stotné obcování, nakládání s člověkem lidské, skromné se drženi 
jest to, co nade vSe velebí píseít naSe, a nic se ji tak neprotiví 
jako sobectví, ožívání jiných k svému užitku a nadutost i vy- 
fbloubavosL Píseň trbtkii takto oslovuje ďovéka: 

O CoTĚÍe pravedniíe! I tebe ée mladji Itojí; 

JedaD Boiij sluíebnifel V dobru se ne pODOsi, 

Ako mislij Boiij biti, A u zlu se ne poniili, 

Činí dobro za života. Na ludje se ne lakotui atd. 
Poituj brata staríjega, 

A jiná pfsefi výfie cení moudrost a poctivost nade v£ecky 
okrasy těla. 

Zlatni kove i srebroi, lijepo ti sjaS *'•) ! 
PrvijeDJe, mudra glavo, da mnogo ti tnai! 
' Na tebe su ziatoa pucá '"3 i svileni "'} pas; 
Viie vatja mudra glava i tvog pošten glas, 
Neg' na tebe ilatna pucá i svileni pas atd. 

Blifním ku pomoci býti, zvláfité vSak osudem bez vlastní vlny 
do neglěstf padlým, od přírody neSfastným, sirotkflm a zmrzače- 
ným, vychváleno jest v písni slovanské. Ze v£ecb od narozeni 
neSfastných hlavně k slepým hluboký soucit jeví národ náS. 
' V písni irbthé takto žebře slepec: 

HiJi Boíe, na svému ti cbvala *"], Svakom bratu i dobra junáku. 
Míli Bože, i Dedoljo mlada ! Kojí oře, pa sirotě braní '*'), 

Mili Boze^ pomozi svakome, I sirotě i crv^ i mrva "*)- 



"') utritnnl bletk. '") jasntbo. "') zaklíná. *'^ leiknei le. 
"O stříbro i slilo na kabala. "*> bedbívný: »'») dik. »") choTá. «*} ierra 
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rafaly k auAim eltim. 



Darujte me, hnnitelji! 
HrMÍtel^, roditelji; 
Darujte me, bratjo tnoja. 
Plemenila i festita! 
Bratjo moja milostivna! 
Nemojle lue prolaziti, 
Hoga dara přenositi, 
Hoga dara ubogoga, 
Ubogoga, maleaoga; 
Krajcara je nialen darak, 
AI' golema ^^^) laduíbina, 
Več poděli i nameoi, 
Svoje mrtvé sve spomení; 
Holit <5u vam molitvlcu 
Za Bve kuče dobře sreie, 
Za teiEaka i voláka. 
Za putnika i tojoika, 
Zarad djaka učeníka: 
Radoana mu májka bila! 
Darujte me milá bratjo! 
Tak' ovako ne gledali! 
Slepá čeda ne imali 
Ni u domu ni u rodu, 
I u flvet ga nespremili "') 
Káno mene moja májka 
Što je u svět upravila, 
U neinanu tndju zemljv 
A la tndjim oficama, 
Da se bijem i prebijam 
Od nemilá do nědraga, 
Kao voda o bregove. 
Vidii, brate milostívi! 
Mene voda tudje oči, 

I na Slovensku na trzích a viech jiných vétáich schůzkách 
lidu slepci pohnutlivě vykládají svůj žalostný stár, zpívajíce n£kdy 
zvláštní pfsné pH houslích aneb jiném nástroji, jakoi následující 
ukazt^e: 

Slovefulrá: 

Lúdia Boží, lúdia, Kdo chudém daruje, 

Nechle vas prebudia Pán Bob ho miluje. 

Husliek; biedneho, Kdo cbudým ukritf, 

Žebrika slepébo. Pin Boh ho tatratí. 

ffiíchy výSe dotknutým cnostem odporné: tropení rozbroje, 
závist atd., podléhají v písních naSich těžké pokutě. V píSni 



Heně hrana vaše ruke, 

Vaíe ruke teíke muke, 

Ja sam željan béla světa, 

Bela danka, iarka sunca, 

Žarka sunca I meseca, 

I po světu pogledati, 

I sve bratje oko sebe, 

Cme temlje ispred sebe. 

Vedra neba iznad sebe. — 

Mene vodě tudje oči, 

la s' aamogu sam pomoci, 

A bez vaie desne ruke 

Niti mogu utorati. 

Niti mogu uskopati. 

Sto su varna běli dani, 

To su meni tavné nočJ, 

Tavné noéi bez meseca. 

VidiS, brate, suíniíara '"}i 

Suíoičara, tavnifara. 

Jer nevidím béla danka, 

Težke putě da putujem, 

Teíke brode '**) da brodujem, 

Nit koj znadem ni poinajem, 

Veó se bijem i prebijam 

Od drveta do drveta. 

Od kamena do kamena, 

Od nemilá do nedraga, 

Kao voda o bregove. 

Suíao £e se oprostiti, 

Iz tavnice íihoditi, 

Ja slepoiSe ni do veka. 

Ni do fasu umrloga 

I do konca samrtaoca atd. 



<"} veliká. '*') nevyslrojd- "«) yimě. »») lodi 
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08 Vtíahy fe oMÍitni íls/m- iUemralda- 

trhtké dva bratří, Pavle i Radale, velikou m61i b BObS Uslqi 4 ta- 
kovou i dokazovali své sestře Jelici, zavděfujice se ji zt&wta 
krásnými dary. ZíividČla jí to íona Pavlova i vyin;fSIela úklady 
na zelvici Jelici, přičítajíc jí zlé skutky, které sama tropila. Pro 
velikou bratrovu lásku k sestře nedařilo se jí to z počátku, ale 
když zaklela díté Pavlovo v kolébce, i nařkla z tobo zelvici pod- 
strčíc jí krvavé nože: tehdáž Pavel nevčřil více sestře na srou 
nevinnost se dojímavě odvolávající, než dal ji do smrti uSmýkat 
koňmi. 

Dje je od uje kápla krvi pala, 

Ondje raste smilje i besilje, 

Dje je oDa sama aobom pala, 
• Ondje se je crkva sagradila. 

Než v zápětí pKSel na Pavlovou trest hrozný: 
Raibolje se mlada Pavtovica, 
Bolovala devět godin '**) danah, 
Kroi kosti joj tráva pronicala, 
U Iravi se Ijule imije ^"} lefu, 
OCi piju, u travi se kriju, 

V kterýchžto mukách prosila Pavlova manžela, aby ji k lomu nad 
zelvici vyrostlému chrámu dovedl, kde-dooTala dosáhnouti odpuSténí, 
než na cesté jí cos Šeptalo, že jí ani chrám neodpustí, poprOaOa 
tedy manžela, aby ji rovng na koňských ocasech 4^ šmýkiBt a 
roztrhat Poslechl ji manžel a tu 

Dje je od nje kápla krvi pala, A la DJima zlaljena kolevka, 

Ondje raste trnje i kopřivě. Na kolevci soko ptica sivá, 

Dje je ooa sama sobom pala, U kolevci ono mu.Žko čedo. 

Jezero se ondje provalilo, Pod grlom mu ruka matemu. 

Po jezeru vranac konic pliva, A u ruct tetkini noíevi. 

Největší hřích jest otcovražda, i trest zaů přehrozný. Spá- 
chav ji vedle písně srbské cár Konstantin povolal k slavnosti, 
kteroD na jaro světil, čtyry patriarchy, dvanáct biskupA, tfí sta 
mnichů a tři sta diákonů, mezi kterými byl' i „djače samonče" 
— diákon samouk — a posadil je za stoly, patriarchy s tnakupy 
za zlatý, mnichy za stříbrný, a diákony za sUil z drahého ďheva. 
Jak se posadili, £el cár Konstantin od stolu ke stolit, počav od 
toho, kde patriarchové s biskupy seděU, a pokloniv m poki^Bfi 
tázal se, coby mél ^init, aby se těžkého hříchu zprostil? Patri- 
archové s biskupy odpovídají, aby dal nadélal korun zlatýdi a sHri- 

»•) let «') hadí. 

Digitzed by Google 



bnfth, proval je palríarchAm a biskupům, tak že se hříchu 
zbaví; avšak 

Ne govore Bogu po lakonu, 

Več govore caru po chateru ^*'). 

ilmSi odpovídají, aby jim dal udělat šaty a krom toho zakládal 
kláštery, v nichž by žíti mohlo množství mnichfl a modliti se za 
néj bez přestání; ti ale též 

Negovore Bogu po zakoDU, 

Veii gorore cara po cbateni- 

Když přišel cár k stolu díakonskému, na otázku předloženou diá- 
koni mlčí, avšak mluví „dja£e samouče", než 

Ne govori caru po chateru, 
VeÉ govori Bogu po (akonu, 

aby dal udělat budovu z louťe, namazal ji lojem, zai^el se v ni 
a dal ji zapálil, tak aby hořelo stavení od ve£era do rána, a zů- 
stane-li v ném živ, potom že bude břichu zbaven. Učinil tak cár, 
než na náeto sebe zavřel tam ,djače samouče" a zapálil stavení, 
které stálo v ohni od rána do večara; ráno pak přítel se podívat 
co se stalo se stavením a samoukem: 

Od celije DÍlto do pepela. 

Na sred ojega samouíe dja£e, 

U ruku mu Imjige saltijeri *••), 

Te se moli Bogu po lakonu. 

Spatíriv cár u překvapení neočekávaný ten výjev dal ihned nd£lati 
drahé takové stavení, zavřel se do ného, dal je zapáliti, a stavení 
jako předtím hořelo od večera do rána. Ráno přišlo na to místo 
i,djače samotíce", než tam 

Od celije niita do pepela. 

Ono traíi cara po pepelu, 

Deanu mu je nachodilo ruku, 

nuk* mu se desaa posvětila. 

áto G« cara ruka posvětila, 

NjoBi je mloga dobra ufioio: 

Hloge gladne jeste nahrania '*") 

A íedoB "*'} je care napojio. 

Rolo, bose jeste preodjeo, 

Nadgiadao '*') niiíta '") i uboga. 

Za to mu ge poivetila mka. 



"«J po íídoBli. "•) šalmy. "^ ntchovaL »<) tíadvi. «") c 
trovaL '**) iebráka. 
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100 OdtfM XII dOri lhaly. 

Pozoru hodno í to t písni, íe jen samonk, moudrost sanw- 
rostlá, mluvil po zákonu božím, nemaje obledu na nic, než jedhié 
na pravdu svatou. 

Jako na zlé skutky pHcházl (rest, tak za dobré nemine od- 
měna. VězeA Todor y písni srbské bčduje v žaláři, 2e zíin na- 
stává den svatého, jehož jméno nosí, a že nemá čím by jej osla- 
vil, nazve tedy ,Bogom brate" vrátného žaláře i požádá ho, aby 
mu otevřel vSzenf a pustil ho na nikojemstvf boží „na Bogu na 
jemca", by mohl vyjfU ven mezi kupce, tam vyprosit chleba a vína^ 
a tak zítra nakrmit v žaláři bídné vézně. Vrátný prosbu „za Boga 
primio", na nikojemstvf boží ho z vězení pustil, a tak vy£el To- 
dor ven; nemdl vSak ni£eho, zač by potřebných včci nakoupil, 
krom jednoho nože, jejž kupcflm po delSfm jednání za čtyry du- 
káty prodal. Z tčch peněz za dukát koupil bílého chleba, za druhý 
vína, za ^tí drobnějších jídel a tímto vším nakrmil na den jména 
svého svatého bídné vězné, čtvrtý pak dukát rozdal mezi né. 

Veíeraju piju vino ladoo, O ubava lepá slávo bolja ! 

SetiSe se lepe slavě bofje, Sveti Djordje, krano ima moje! 

Ušla Todor u slávu najuja: Oprosti rae tammw '**) prokleté! 

Sotva že dopověděl ta slova, tiuče junák na vrata a volá 
„brata, vojvodu Todora" ven ze žalí^e na dvě, Ui slova, Todor 
vSak odpovídá aby odpustil, že nemdže, že je žalář již zavř«i 
a mnohými klíči uzamykán, junák však z venku opětuje, aby jen 
Čel, Že všech devět vrat do kořán otevřených stojí, což uslyiey 
Todor učinil tak, vyšel ven a našel tam podivného junáka na ze- 
leném koni, oděného v šarlat, v nádherné přílbici, jenž mu ozna- 
moval, aby dnes v noci vyšel ze Žaláře, a dával radu, kterou 
cestou se má dát, aby odešel bezpečně. Vběhnul Todm- do vě- 
zení, aby dal junáku číši vína, toho však, když se vráUl, tam pž 
nebylo; i vběhne ještě jedenkrát do vnitř, oznámí věznAm, že 
vrata jsou otevřena, a tak i on i jeho spoluvězňové vyjdou vši- 
ckni ven, a každý se dá na svou stranu. I^jda Todor domfl vy- 
hostil ještě jedenkrát na den jména svého sntého všechny známé 
a přátely, í každého kdo pHIel. 

Jakkoli příčí se národu našemu skutky člověka nehodné, předce 
oblibnje si on odvaha a z ní pošlé skuUiy, což ovšem nedrží se 
vždy v přísných mezích zákonných. HHujet tu-ostonárodnf naše 
básnictví dobrodruhy, když jenom nejdou zúmyslné na loupež an(A 

»*•) ialáře. 
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Nnimm^ itívot doirodrnSrfi, l^áucipl. lÓl 

prjrfi na obavné mzdy, než když se to stává více z oblíbenosti 
nevázané svobody po horách, po Sirém poli, a života bezstarost- 
ného ze dne na den. Obrazotvorností našeho národa velice lahodí 
podobné postavení, což i v jeho básnictví nalézá ozvěny. To jakési 
panování nad horami, to nezaneprazdňování se se starostí o každo- 
denní Živobytí, to pohrdání nebezpečenstvím velice vábí a jislým 
obdivováním naplňnje jeho mysl, pročež i takovéto dobrodruhy 
nemzývd potupnými jmény, než jmenují se v písních slovenských 
„dobrými chlapci" anebo pouze jen „chlapci" : 

V tých Zvolenskýcli horick tichý ohník horf. 

Okolo ohnfka dTanásC cblapco? stojí. 

U Rusů nazývá se takový dobrodruh „udaloj molodec" — od- 
vážný mládenec. U větif jeStě míře zajímají mysl národu dobro- 
druhové takovíto, jestli v svém dobrodruženf zastupují prospěch 
národa, přidíňujíce se hlavně k ólevě lidu utištěného, jako srbStf 
ajdnci, aneb když jim aspofi takovýto úmysl, což arci také svou 
příčinu míti musf,.pnpíSe rSeobecné smýSleni národu, jako lid slo- 
venský pověstnému svému Jánošíkovi. Srbský národ nebéře za zlé 
ajdukflm svým, když dlouhé jejich ručnice kulemi stíhají horami 
jdoucí Turky, anebo když v Čiste'm poli handžary svými hlavy tu- 
recké utínají, něhot každý Turek jest dráč národu nesnesitelný, 
fcařdý kde mflže a jak se mu líbí pHpraví Srba o majetnost, o 
život i celou jeho rodinu. Proto i provází národ dobrodruhy tako- 
véto, když se jim zle vede a oni do zajetí padnou, se soucitem 
i na poslední místo, na popraviStě, — jako slovenský lid obecný 
posad o Jánošíkovi věří, Že ti, kteří jej na smrt odsoudili, i nyní 
jeátě zafi platit musí, — a dává jim skonat odvážně, mužné. 
I v skutku tak nejvíc dobrodrubA skonává, nebo plačtivci se na 
dobrodmžslvo nedávají. V ruské pisni jde takový „dobroj molo- 
dec" množstvím Udu bez nejmenSího ustrnuti na smrt, před ním 
kat s meCem, za ním otec, matka i žena s pláčem a prosbami, 
aby se pokořil ' a vládf^e o milost prosil; „kamení jeho srdce" 
mlavl pfseíi, „o milost neprosí a umfrá bez slova." I JánoSfk prý 
již na samé Šibenici s hrdostí zavrhl milost, která podle víry Udu 
právě mu byla přiSIa. Ba samo toto místo smrU, Šibenice, není 
tak oSklivé a potupné v prostonárodních zpěvích naSich, jako jinde, 
ale představuje se více jako místo, na kterém dokonává bujará 
jnysl a odvaha, což vidět i z některých jíž uvedených písní. 

Pozoru hodno ostatně, že i dobrodruhové se kaji z přestupků 
svých. Tak JáooSik — o kterém si Slovák zpívá: 
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Jinoiík, JáDoifk, simapiiné dieta, 

Kebjs nebol íbfjal, neveSali bj (a. — 

Vef sora ja netbljal cbudobu '**J sedliakov atd. ■ — 

rád prý T hořích sobe i svjm drnhflm dáral fcázanf držet, ve lite- 
rýcb kazatel musel je z povinnosti pro jejich řemeslo dobře vy- 
plísnit. Tak i starý raněný dobrodruh prosf své druhy o polďe^ 
T pfsni tlovetuké: 

Na Tyiokých bórách T& moju jablíčku 

Jasný obn(k horf, Na dTOJe roilomte, 

Kdoie při iiom sedf? A s tým teniím koncom 

Dvanásti tbojnfci. Hlavu mi odtait^ 

A tiÍDésIy Btarý, A s tým brubífni koncom 

Vietek dorůbaný: Jamu mi vykopte I 

ToTarjiia mojil 

t Rusové majf své písnémi národními oslavované bohatýry, 
jenž ze své vůle a na svoa mku veliké podniky vykonávají, jme- 
novitě: nia Muromce a čurila Plenkoviče, odgná v£ak v písni do 
polobdječné rouSky. Písně je kladou do času Vladimíra VeUkého 
a připisují jím nadobyčejné bohatýrské činy, jako přemožení straš- 
ných loupežníků a rozličných divných potvor. Sám Vladimír od- 
měňuje jejich skutky hrdinské, ba přichází co host do jejich dvorů, 
otočených podlé slov písně železnou ohradou. 

Zpříkří-lí se komu život ve společnosti, v obcí, snad že na 
něj útisk těžký doléhá, jde vedle písní naSich aneb na dohrodrož- 
styí, aneb na vojnn. Tak se mluví o Jánošíkovi, 2e Sel aPO^ 
bučky" pro veliký útisk poddanstva šlechlického v ten čas, a o 
druhém svědčí dosti písní, na př,: 

Panština, panStina, ty tvrdá panítina, 
Nech fa parom veime, idem do Budína. 
Idem do Budína, na lo Rákol-pole, 
Tam strasem to sebá sedliacke moiole. 

Aneb: Nechcem ja viac poddaným byt, 

Badiej pójdem krajné simiC; 

Čo mi dajů, to mi dajů, l 

Len si ma tam rádi majú. 

A tak i: Ui som bez starosti, ibaviu aom la pána, 

V Levicach verbojú, dám ae la hnsára. 
DajCi mi tam ^lu, jiiímý s ostrohami. 
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čo mi bodů břinkli hora LeTÍcamii 
Šablifka bríueni, to je moja íena, 
Karabin, pUtole, to sů děti moje. 

T tomto pocilo zpfval i lid slovenský : 

Počkajle v; pini, uhorski lemáni. 

Bude sa probuval Bonaparte s vámi ald. 

Spojené dobrodružství a vojnou jest Kozáctvo, slavné v SIo- 
vaiMtvé, povéBtné i r da\Šim sv£té. — Neustále napadán býval kmen 
maloniBhý sd nájezdníků rozličného jména, z Asie áo Evropy čas 
po Čase se vyrojnjfcích, aneb vedoacfch na hranicecb jeho toulavý 
a loDpeživý život, jako PečeněhA, Polovcfl, Tatarů atd., a proto 
znecbutívíe si v středu jebo mnozí duchem odváŽlivějSí život ne- 
jistý, nstaviňié vydaný v nebezpefienství oloupení, a nechtíce po- 
tom z tvrdé zemé dobývati potravy jen na kořist nájezdníkům, 
opustili plub i dům svůj a vyménili jej za meč a obydlí v hustých 
nepřehledných podnéprských lesích i jeho mnohých pohodlných 
ostrovech, a spojivie se dali se sami do boje proti urputným ná- 
jezdníhům. Tenio jest původ pověstného Kozáctva. K molodcům 
tfimlo odvážným, netrpícím v původnosti své žádné ženy mezi 
sebea, a usadivilm se jak zpomenoto uprostřed Síroko-dalekých 
černých lesů nad Dnéprem a na osbxivech jeho, hrnuli se po vy- 
stoupení jejich válečném dobrodruhové a nespokojenci ze vSeli- 
kterých sbun, chytali se spolu s mmi meče i koné a valné roz- 
množovali jejich počet Usedlí v lesech, na ostrovech, prahách 
Dnépra i za nimi, bydhvali v oddílech, ohrazovali stavení svá pří- 
kopy, valy, koly, ubezpečovali je lajnými východy, a o společných 
výpadech a podnikách rokovávali a uzavírali v obecné radé. Roz- 
množili Mrili se nad Dněprem, vzrůstali v kurenía (oddíl chalupa, 
diatory, osady, spojovali se se vzdálenějšími městy svého kmene, 
dávajtce tak celému jeho životu novou podobu a nový směr. V pů- 
vodních kozáckých Siečecb, jak nazývali prvotní své osady 
T stítedn hustých lesů, na vymýtěných, vyčištěných místech, kde 
ftebýlo žádné bezpeéností, než ustavičné nebezpeJ^enství hrozilo, 
kde tedy jan mu^ká odvaha samojediná měla cenu, nebylo do- 
voleno bráti Žen, daUím vSak osadníkům kozáckým dovolila Sieč 
SenM — v jich řeči obabení se, — a tím ustálila tvoření a ustro- 
}»váHí le Koiáotva, které svým duchem nadchnula. I v ustrojeném 
Kozáctvu, jek v původof Sieči, o spolAČných podnikáních rokovalo 
í T^tíuixmňo M ve společné ndS; na vůdeorslví v bojích vtdfval 
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se aOtec abtman", který vSak ze všech činA svých přísnfi se xod- 
povídati mnsel v radě stareSin. Nejsa štastným v podnikách to- 
jenských, af jií stou vinou anebo bez viny, propadával pHsnému 
soudu stareSin a někdy zaplatil neStěstf i Životem svým. KroB 
společných podnikfl mohl každý užití svobody podlé nejlepgí vůle 
své, vykonávati dobrodružství proti společným nepřátelům, když 
si troufal, o to ale, co nakořistil, rozdělil se s „bratmi Kozakami". 
S postupem času rozvianl se v Kozáctyě, z počátku jen pro spo- 
lečnou obranu a odvažiuS oápady na nepřítele založeném, i ducb 
vyáSf. Později! áhlavní nepřátelé Kozáctva byli hlavně Hahomedáni, 
Turci 8 Tataři, kteří surovou ukrutnosU kde jen mohU na křesfan- 
ské národy dorážejíce, vzbudili v bojovných Kozácích osvědomeuí 
a pomstu Křesťanstva proti Mahomedánstvu — „Busurmanstvu nevěr- 
nému". Duchem tímto naplnilo se Kozáclvo veSkerď, i utvořilo se 
jím v IQřestanstTa východní rytířstvo. Moc i samé jméno Kozákfl 
byly postrachem „Busunnanom klíatym", pokryvSím mnohokrát od 
meie a kopí kozáckého stepi Dněpm a Donu mrtvolami nesěisl- 
nými. I AzoT krimský, ba i sám Cařibrad plenili Kozáci, doletěvše 
na černé moře na lehkých čajkách svých. Jiní okolní národové 
iSetmě se chovali k moci kozácké; Litevci i Poláci hledali jejich 
přátelství, tito vSak poslední, chtějfce je podrobiti své „rzeczy 
pospoliléj" a zaměniti meče v jejich rukách na pluhy, brzo zbou- 
řili proti sobě Kozáctvo a zakusili také hrozného Jeho meče. Ná- 
sledkem těchto událostí Kozáci, otočeni již mocnějšími a zřfzeněj- 
dbni obcemi, poddali se, když se jim poddat bylo, cár&m své vfry, 
vladař&m Ruským pravoslavným. Tak mizí Kozáci jako samostatní 
s pole dějin, a s nimi tratí se zjeveni, které ve své nevázané 
svobodě, jenž ostatně byla v pravý čas i na pravém místě, v své 
dobrovolnosti, nevedené a neřízené Žádnými předpisy a rozka^, 
v své odvaze mužské a hrdinské obětovavostt, spojené i s dobro- 
družením i se vznešenými snahami, jest nejjasnějším £úmýni bás- 
nickým zjeviskem slovanského světa. 

Obce s obcemi, jak daleko se táhnou s národem jedntdio ja- 
zyka užívajícím, tvoři vlast; aspoň tak bylo od počátku tvoření 
se vlasU. Vlast ve smysli) slovanském jest země se vfim tim, co 
jest na její povrchnosti, s vrchy a rovinami, horami a polem, po- 
toky a řekami, jpzery a vším jiným, obydlena Údem jednoha ja- 
zyka, jedněch obyčejď, nmtva a zákonO. Toto neni stát vedla 
západoevropského rozumu a smyslu, Slovan y6$k, a kterého my'* 
Slénka oblek míti mos^ a kterého jm pončtí » iH^dnĚtnostf sf o- 
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jwé dplné íivosti nabývá, který neurčuje véci z odtaženého po- 
myslu, zahrnaje v myšlénku ylasti lidi i zem spolu, jemu žije 
toliko jedno s druhým. Lid náS tak jest přivázán k lidem svého 
jazyka, jako k zemi kterou lid ten obývá, a proto tak neřád ji 
opouStf, a loučení se od ní na včky dčje se u něho Jen s bolestí 
největáí, Rus, když své „sviataja Rus" Tyslovf, myslí si i své 
chrámy pravoslavné, i svého cárá, í zástupy jeho vAli vykonávající, 
i svůj dům, i své lidi, i „matušku Volgu", i ,molodca Dona" a co 
vče jefité jin^o při tom: slovem, jemu při tom na mysli tane ceU 
3£mé Ruská v své velikosti, v svém živote, se vSim, co na sobfi 
Dosl a co jest božího. Tak cítí i Polák pH své „ojczyznie", tak 
Srb atd., a když se toto spojeni rozpadne, pak hyne i ta tuhá pH- 
vázanost k vlasti a prvotní povědomí slovanské upadává. E této 
vlasti tak mydlené a znázorněné že Slovan nekonečnou lásku míti 
mosf, jest věc přirozená a nevyhnutná, a proto i postavy, vynikající 
nad jiné při jejím se tvoření aneb úpadku, hluboko se vryjí do 
živé jeho da£e a on je oslavuje písnémí zvučnými Písně tyto 
hrdiny zvelebující jsou zpěvy bohatýrské, epické. Prostonárodní 
naSe zpěvnictvo pěstuje i zpěvy takovéto, a vrchoviskem jejich 
jsou neocenitelné zpěvy Rukopisu Kralodvorského, ku kterým se 
druží junácké zpěvy Srbů, plemene bohatýrského, a k témio zas 
dumy ukrainské Kozákův. Oslavujif zpěvy tyto muže, kteří za- 
chránili vlast při jejím se jednotění, v nebezpečenství uvedenou 
bud vni^ím násilným odporem anebo cizím návalem, jako zpěvy 
české a slovutný ruský zpěv „Igor Svltoslavič" ; oslavují i Činy 
mužův, v rozličném položení Života s ohromnou silou ducha a nej- 
víc i těla vyvedené a tím, co mysl naSeho národa za nejkrásnější 
v obcování lidském pokládá, vyznačené, jako zpěvy srbské i dumy 
kozácké; anebo slavné skončení bohatýrfl, Činy svými v národ5 
še zalesknuviích, jako tytyž právě jmenované zpěvy. 

V Rukopise Kralodvorském oslavuje se udatenství a věhlas- 
nost Vyhoněva a Oldřichova, Prahu, stolici vlasti České, z mky 
Polanů vydobyvších; odvaha BeneSe Hermanova, porazivšího Němce 
^sy, do vlasti české pro pustoSení a plenění vpadlé; hrdinství 
Záboje A Slavoje, kteří v nekonečném zápalu pro svobodu své 

vlasti — 

Aj t; Záboju piejeí! srdce k srdcn, 
Piesiiu z středa bore. Jako Lumfr, 
Ký sIot; i pieniém bieše pohýbal 
VjSebrad i ííe ílasti: ■ ■' 

Tako ^ fflie i váia ioaU. 



^d by Google 



IM ar 

PÍ»M dobra milnjú hoů, 
Piej, tobie od nich iUqo, 

V srdce protÍT vrahóm. — 
Zře Záboj na Slavojeva 
Zápolena irakj atd. 

A] Lndi«£e, Ij «i pandi ni pirob; krile! 

Ty rd siéiM ukruWLo, 

Že lijmein jest mm vdenié jeho — 

rozdrtili Némce Franky, přiilé ji nrést r porobo, a s hanboa le 
KemS je vyhnali; moc Neklaná a Čestmfra, jeni pokořil Ylaslava, 
nqvyiííl moci se protiTnjfcího vládyka; srdnatost Jaroslarovn, po- 
nusivíího pod Hostýnem na HoraTé divoké Tatary. Obklíčení voje 
teského jíž trvalo vfco dní, tohý btrj kaidodennfi se obnoToral, 
Tatarů vSdy víc a vfc přibývalo — 

Ajta roimnoiié sie Tatar maostvié. 
Jak sie mnoiíé večeřme tmi v jeseQ, 
I n poTodniu sich Tatar Intých 
Kolebife >ie voj křestian středem — 

« malý pink Jaroslavovýck Cechů v obklíčení tuhém, trápen při tom 
T letnbtt parné na vrchu žfznf horoucí, neviděl pomoci a vysvobo- 
zeni V takovémto položení 

De5 sie roiboríéva na poledne, 

KfMtisDé padachtf tnpD& fiiniů, 

V^ralent nata otňérachu, 

Pievie cbrapavie k matdi boíiéi, 

K DÍét BTŮ umdli iraky obracacbu, 

Zaloitifo rakama lomiehu, 

Ot leniie do oblak teskná třechu — 

radí VestoA, aby se poddali a zachránili život: 
Nenmoino nim ddle iiiniů trati, 
Nevzmoíno pro íiíb vojevati; 
Koma idravie, komn drah iivotek, 
Tomu v Talárech milosti ídáti, — 
Tako r£chu jedni, tako druzi: 
Trapnieje shynůti iiiniů meía, 

V porobS nám bude vodj dosti. 

Za mnů, kto tak smysle — vece Vesloň — 
Z« nmů, la mnů, koho vy liiň trápit 

AVSak na zrádce skočf Tratiriav: ^ .. 

Tu Vratislav jak tor jarý sko^ . 

Vestonia u silois paíi chvaty j- t 
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Díé: Prorado, skvrno křeslisn TÍ«£iii! 
V lihubu cbcei vrci dobré ludiT 
Ot boha lu milost iditi chvaloo. 
Ne v porobe od avi«tepfch Tater. 
Neroďle bratKe spieti t pehubul 
netrpécbom nailutejej vedro, 
B6h 117 gilil v rozháralé pÓMoe, 
fióh nim se^ pomkc vfujúcim. 
Zastydle sie muiie takých ře£(. 
Ač sie brdinami iváti chcete, 
Pohynem-li ÍííqíCi Da siem cblůmce, 
Smrt sie bude bohem zamieřena, 
ftdůraj-li sie mefem naSich vrafaÓT, 
Sami vrafdu nad sobů spichímj. 
Hnkost jest poroba Hospodinu, 
Hřiecb T porobu samochtiéc dáti ^ju atd. 

Bohatýrský zpév ruik^: „Igor Sv&toslavie", opěrtije taženi 
IgorOTO proti Polovcům, dravým nepřátelflm země Ruské. Igor vy- 
táhl do pole, nedočebav vSak výpravy Jiných knížat a nedbaje na 
znameni neStěstí mu véStfci : 

Solnce jemu Imoju puť lastupale, noi£ stonuíSi jemu groioju ptii ubudi, 
svist tvierin v sCaibi, div kUiet vrchu dřeva — 
pnstU se do boje. 

črien Bfag '**), biela chorugov', iňem Čolka, srebreno strulie "^ 

chrabrorou Sviatoslaviíia, Rusiči veUkaja poVa frlenymi 

itiíy pregorodiia, Ís£u£i sebie £ti a kniaiiu slav;, 
aviak ffebas se Rusové hrdinsky bOi, podlehli množstva Polorcfi: 
Biía Bia deň, bila sia dnigjj, faňetiigo dni k poludniju padoie sbii 
^orevi. Tu sia brata (Igor a Vievotod) railníista na breaie b]wtroj, 
Kajaly. Tu krovavago vina nedosta, tu pir dokoníaia chrabríj Ru- 
siŠ: svaty popojíia a sami polegoia la žemlu Ruskuju. Ničil 
tráva ialoŠčami, a dřevo s tugoju k lemli preklonilos. UiEe-bo, 
bratie, neveselaja godina vstala, uíe pustyni sila prikryb. 

Igor padl do zajeti: 

Tiaiko ti f olovy kromie plečiu, zlo li tielu kromie golovy: Ruskoj lemlí 
bez Igora, 
než útěkem se osvobodiv přiSel do své země k veliké její celé 
radosti: 

Solnce svietil sia na nebesie, Igor' kniai' v Itoskoj zemIL DJevici pojut 
aa Danaji. Vijut sia golosi črei mort d» Kjjeva. ^ jedet po 
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Boňfevu í ariatoj Bogorodici PirogoiSej. Strm; radi, gnrfi vegeli, 
pievje piesni starým kniazem, a potom molodym. Pieti sláva ^oiiu 
Sviatslavtia, Buj-Tuni Vsevolodie, Vladimíra Igorefiču. Zdrávi kniad 
i družina, pobaraja "^') la chrialijaDy na poganyja plky. Kníaiem 
alar^ a druiinie. Amio, 

Dokazoje-li bohaljr vedle Čini hrdinských í skutky vySlé 
z pohnutek duSi naSeho niroda tak milých, lidských, ujímá-U se 
utiskovaných a nevinných, a má-li se v celém jednání svém kn 
každému, nechf si je v jakémkoliv oděvu a v kterýchkoliv okol- 
nostech, jako k bližnímu a člověku : pak stane se bohatýr takový 
národu nade všecko oblíbeným i pravým jeho nilóčkem, a jméno 
jelie přejde z pokolenf na pokolení i zůstane nesmrtelným v mysli 
a ústech národu jej oslavujícího. Takovým bohatýrem jest Harko 
kralevič národu irbtkému. 

Harho Itralevió vykonává vSudy, kde toho zapotřebí, činy 
hrdinské, a sHa jeho je tak veliká, že mu téměř nemožno odolati. 
Při večeři sedí Marko se starou matkou při suchém chlebě a 
„růjném" Cčerveném) vínS, i přijdou mu tři psaní, jedno od 
„Stambola grada", v kterém ho Turecký císař vyzývá, aby nra 
přiSel pomáhat v boji proti Arabům, drubé od „Budima grada", 
v kterém ho Budínský král zve k sobe na veselí, 
Da ga vjenía a gospodjom Ifraljicoin, 

a třetí od Sibinja grada. 

Od voJTode SibÍDJaDia iaokt, 

aby přiSel mu kn Iďestu synů. Zeptá se matky Haiio, kam by 
mél jiti, avSak nerozmýSlí se dloobo i hned se na vojau odhodlá, 
což i matka schvaluje: 

Idi, fiinko, na careva vojsku, 

A Bog če nam, sinko, oprostiti, 

A Turci nam ne £e razumieti. 

Vypraví se tedy na vojnu, a jak mile do CařUtradu, přirazí, hned 
«fsař sebere silné vojsko a jde s Markem 

preko mora Sinjeg' 

Na Arabsku Ijulu pokrajiau, 

kde Marko hned s jeho vojskem čtyřicet a Čtyři hrady debude. 
Hrad vgak Okan nemůže dobyti Marko po tři léta, ačkoliv arabské 
Udvy seltá jako kosa (rávu, což vidouce Turci, závidící m^ 
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i^im6 můtíaaké, mluví k clsafí, £e Harko jen mrtvým hlavy od- 
sekává a jema, aby se pochlubil, je donáSf. UslySe td Harko vy- 
pros! se od císaře na zítřejší den, že chce slaňtí po zákonu 
a obyčeji svátek svého křestného jména, což císař oitepříti ne- 
moha k Markové žádosti povoluje, a tak odejde Harko z bojiStS, 
rozbije si daleko od vojska v zelené hoře stan, a tam slaví den 
jména svého, popíjeje „počernast^ víno". Hned na druhý den po- 
znávají Arabové, že není Harka u vojStě, i volá arabská stráž, aby 
nyní adefíli na Turky, neb 

Nemá onog' Btraínoga juDalu 
Na Sarenu konju velikome (UarkŮv šarac), 
čímž osmSleni Arabové na Turky udeří, i podlé slov písnS 30.000 
tureckého vojska pobijí. Posílá císař psaní Markovi, aby přiSel, že 
vojsko jeho utrpělo hroznou ztrátu, avSak Harko, chtěje závist 
tureckou ještě více potrestati, sedí i dále v hoře zelené a popíjí 
víno. Druhý den se opakuje, co den před tím se stalo, stráž 
arabská volá na své, ti ndeH na Turky a pobijí jich 60.000. Zle 
jest císaři okolo srdce, pídě a prosí Harka aby při^ on ale vždy 
odpírá k je$tě větSímu potrestání závisti, a tak tfetfbo dne pobijí 
Arabové ÍOO.000 tureckého vojska. Na opakovanou snažnou prosbu 
císidřovu, že Arabové již celé ležení zničili, přijde konečně HariÉo, 
sedne na Sarce, kterého uhlidi^íce Arabové hned volají, aby-^M- 
strainým junákem ustupovali, dá se do nich, rozežene jeji(ďi vojsko 
na Iři strany, jednu Částku poseká Savlf, druhou poďape Šarcem 
a ttetí dožene před císaře. Vykonal Hariio své, a když vyfcMUil, 
hoví si. 

Bylo na něm sedmdesát ran, které aby si v^ojil, dává mu 
dsař z veliké vděčnosti 1000 dukátů, tázaje se ho při tom, zdali 
- si troufá se vyléčit, a sám mu drahocenné léky dává; Marico od- 
povídá že si troufá, bére 1000 dukátfl, cbodi provázen od císař- 
ských sluhů, kteří mtyí ho opab^vati a nad ním bdíti, z hospody 
do hospody, kde by lepSf víno bylo, a tak se vyhojí a rány so 
mu 2»cell. 

Jako bohatýr zastává se Marko utiskovaných a nevinných. 
Dívka jedna, od dvanácti Arabfl chycena a r traplivé nevoli držána,' 
přiběhne k Markovi do stanu, zve hp bratrem a prosí ho aby se 
jí zastal a ochránil ji od ukrutníkfl, a Marko hotov, b^e ji za 
mku, v stanu usadí a uhostf. V tom okamžení, přiběhne dvanáct 
Arabfi a na Harka udeří. Usmívá se Marko i praví jim ^y se 
nepoultěli do něho, by si prý na nich du£i U^dnm nMšiX ne- 
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mascl, ti si vlak nedají řfoi, za&ion stdn triiat a obtl^ j«j pcd- 

vrátit. Tu Marko vsedne na Šárce, posadí dívku za sebe a v oka- 
mžení pobije vgecky Araby. 

Pak se Aanu preko polja ravna, Evo máti, Bogom posestríme. 

Kaso iTOidi preko vedra neba, Ran' je, májko, meae kako noai. 

Ode právo kn Prilípu gradu, Ui^omi je, kuio J^do svoje, 

Ka tvojemu dvoru bijelotne, Da bi, májko, stekli prijatelje. — 

Pak dozivlje Jevrosimu tnajku: Ranila ^^*) je Jevrosima májka, 

JevroEŮno, moja stará májko! Ranila je i udomila je atd. 
Uoja májko, moja sladká ráno! 

Tak v jiné písni Markovi jdoucíma Kosovým polem „žaluje 
se Eosovka devojba", že okolí toho pole zakoupil od císaře Tu- 
reck^o „Arab prekomorac", a tomu že každý, kdo se chce ženit, 
musí platit po 34, a která se chce provdati, po 30 dukátech, 
kromS toho že musí býti ženy a dívky z celého okolí po pořádku 
Arabovi a jeho slubdm k vflii. Ona chudá Že nemá kde vzít tolik 
4^átfi, a že dnes na ni řad příSel jíti do stanu Arabova, tam 
ide Že nepíljde: 

D' éu jadaa u vodu dtoimí, 

Ili ůi se mlada oběsili, 

Volim, brate, iigubiU ((lávu, 

Nei' Ijubiti svoj lemljl duímana '""y 

Hiriu) jí. bobtUi obdaruje, a zvSdév od ni kde stojí ten stan, 
cliystá se tam jOi- VysÁhá jej dt^ te prý od Arabovy piky 
ii£ 77 jus^Uiíi zhynulo, avšak Macko: 

Dobra Šarea vdo raurditi, ŠU si dwas doíSekalo (o&io. 

Is kopita íiva vatra seva. Posle naáeg' kneia čestítoga. 

li poidrva modar plamen lize ; Da Arabi sad po tebi sude I 

Srdit Harko jezdi niz Kosovo, Ja šramote podnětí ne mogu, 

Roni suze nii junačko lice, Ni íalosti veliké trpiti, 

A kroE suše gnjevoQ progovara: Danas Ai *as, bratjo, osvětili, 
0} dawn ti SxMovo ravao ! Osvětiti i& pogjquU 

Ustrnou fíuhové Arabovi nad Hížfcím se takovým jezdcem, i se 
strachem oznamují pánovi podivného junáka, ten ale praví "aby ho 
jen přijali a uvedli do stanu, že chce bezpochyby od ženění za- 
platíti. Vyjdou tedy sínhovd v fetrrty Maitovi, zhlédnonce jej 
vfek bll2 

Ne smadoie před Marka míi ■— 

i zabývají si zbroj jak jen mohou. Sleze Mariio s koně, a po- 
leptá mu aby se doWe držel a stál pH brán$ na pcdiotove, vstoapí 

»>^liWlav4>M|^ *í9 "rtpíftel* . •■" ' 
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do ttmvi vnfii io přinesl odkup, ale rybodi Jen tíi iiiki/^, ie 
pr} nemá více. SoivEteUeaj Arab zadně jej bit btuoTane«, nth- 
če{ Mn-ko se usmivá i táže se zdali žertuje ; bdyž vlak Areh odpQ* 
vida že to mysli opravdu, odeřf jej Marko lehce k srui itu U»TB 
s plecí. Na to mečem služebuďty jeho poseká a vynesené hlavy 
srbských juaábjl pochová. 

Při všem svém hrdinství je Marko skromný a oznalý. — < 
Tarck Alila^, vida postonivat Marka, vyzve jej na zápm ve slřf- 
lenf a klade výminky, že jesúi jej Marko překoná, ^y si Tial 
jeho dv<H7, statky i Jeho ženu, jestli však oa Marka, ile Booheo 
imi jeho dvorft ani ženy, než že si vezme Šárce a Morka obětií. -^ 
SrůEÍ jej Marko, aby se do toho nepouiltél, než Turek naáá fOr 
k<ye, až lupodedy Marko svolí. Střílí se z ktUíí v dálku, Alila^ 
8v6 véoi nejíst chce soudce zápasu dukáty poraíiti, jak to vjl^- 
Uarito Epozwnje, zahrozí mo, z £ehož tohoto timnice popadne^ 
a Uiurko daleko předstiřelí Alilagu. Strach popadne Turka po [ffo* 
hrifik i prosí Marka se ^ami aby ho nfobSsď, ie mu Ú a n^ 
áaiňi it4^ i ieoa. 

k buedi fcraljeňto Harko: 
Vew tToja Iw> netrebuje, 
(J nat nijs kaao ii Tuni^h, 
Ja na domu imam Ijubu věrnu, 
MemeDÍtu Jelicu gospodju. 

Urado^nwý Titrctk obe}iM ho okolo ktkm líbá j«j i iaAijfi po 
tfí Oni- 

V Kni)iBv( v hospoda sedí za stolem dvacet- vojvodA it p^í 
vfa«, hádajilM se, který by byl z nich juaák neflepjí; podmi^ 
jistí, že je vojevoda Janko nejlepší a kralevič Marko Qi^ofáf. 
Neodpoví při svém vfné Marko na to ani t^ova, ale vyjda ven 
napojil Sarce vínem zhlédne jedoucího polem na vraném koní ju- 
náka, jenž za stínidlo v ruce drží jedli, což vstonpna do hospody 
ozEt9inqJ» vojvoddm, diodáivaje, že lakového junáka jeSlí^^ nendďi 
a ilío, Wl i^i^kw. poklOBU uddl^, jak mile da iuspody ^ryd*. 
Vnífiiaí, v(^vodové odpovídal, že ae nepokloní ani že ho. m^o-. 
zdiivi, \ Um však. přyde Janák do bo^dy, zavře za sebou dvéfo 
až 1^ áfya Mlřefle, a vfttoopt do komnaty. Kied |ři vsto^Maí 
kloní 96 iBV vAjvodové a pozdravuji ho řadem, poloríČaS jea po* 
zdnví ho Marko, samojediný ^anovió Sekkls mCím ho laiilňftá, 
f^íl^ ViiiB^UÍ jMák vyzr« ho na souboj. ld« * q^dMti Sel^ilO) 
spoJM^^ <« iift Wdi H |««oo júaýoh; i pochytá, w vba, ab jn^ 
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119 a^hy »«h«t]trdbtf. 

nik j&n hned mrští o Mm, ař zavoU „Joj mene májko I*'- a prosf 
v(i(}voda Jánka o pomoc Nejde volaný, ale Hai^o, vida Se je zle, 
pHskoJf a hned junákoTÍ konec udélá. Vrátiv sě do hospody ne- 
najde Um nikoho, něhot vojvodová bylí se vdíckni rozntíkali, i 
volá je Marko nazpět, oni se vrátf, znovu v£ickni zasednon za 
stůl k vína a již jednohlasně za nejlepšího jnnáka nznivajl kra- 
levice llarka. 

Otrok císaře Tureckého, Masa, znechutiv si služebnofit atďJ 
a vystavěl si hrad při mofi, z kterého loupil okolí a všecky císa- 
řovy ářednfky, které dopadl, na Šibenici odpravoval. Žaloby na 
žaloby přicházejí k císaři na Musu, čím císař rozhněván vysílá 
proti němu pověstné junáky, z nich však ani jeden se nevrací 
zpálkem. I vzpomene sklíčeny císař na Marka, vypouští jej ze 
žaláře, v kterém ho vězil již tři léta, posiluje ho po nékoUh mě- 
síců do sytá vínem, skopovinoa a bflým chlebem, a když takto 
Maiko něco pookřeje, vypraví ho na odbfijce. S novým meěem, 
avšak hAře kovaným než- byl Mueův, jede Marko na svém Sarci 
proti Musovi, zastihne jej v neděli kdes na poli a vyzve ho na 
souboj. Bijí se kopími, buzdovany, meči, ale polámouce vše ne- 
udělají si nic. Skoěí tedy s koni a chytí se za pasy. Vládí se 
celého pftl dne v létě, bQá pěna stříká Musovi z ust, Markovi 
bílá a krvavá, až konečně porazí Musa Marka na zelenou trávu 
a sedne ma na prsa. Zastená Harito a zve posestrímu Vilu na po- 
moc, kterou mu byla -slíbila při každé n^HMiě, než Vila ukážíc se 
v oblacích vytýká mn, že se v neděli do boje pouStí. Husa pře- 
kvapen hlasem z oblakA ohlídne se, £ehož poufijó Marko, po- 
padne jej, svrhiie se sebe a nožem probodne. Vida Marko Bbsu 
mrtvého: 

Proli siue aii bijelo Uc4: 

Jaoch mene do Boga miloga! 

I^e pogubich od sebe boljegaT 

VH své skionuiOEti jest Marko i spravedlivý a při každé pH-^ 
leiitosti pravdomluvný, -r- Po smrti cárá Dušana strUy se rozbroje 
o n^iriednictvf na trflnu srbském; příbuzní carovi chtSIi syna jeho, 
máloletého Uroie, od prostotu odsb'ěit . a každý sc^ jej ^ň- - 
vlastnit. Na Kosové poli u Samodrežskďio chrámu seBli se samo- 
zvaqci: Vukaiin král, Harkftv otec, vt^vQda Ugleš a vojvoda Sojko 
i 8 máloletýffi Urošem k rozladdutf sporu. V hádce povstalé, když 
k%ldý.si přivlastňoval ^(árstVo, a jen mdý Uros tolě^ vyaM 'posly ^ 
ku iiretopopu Nodel^ovi, zpověda&u' DaMnovu; Uerý itíl\ eUte 



^d by Google 



^rivy bokatýrM- If3 

^knjige starostavne*', on ie nelépe rozhodnouti mfiže, komu cár- 
stvo přisluáí. Odpověděl Nedel'ko, že on sice zpovídal umirsjícího 
DuSana, ale že se ho o cárstvo neptal, než aby Sli na Trílip hrad 
ku kraleviói Markovi, jehe žáku, jenž se u něho knifaáfo vyBíS 
a u Duáaaa písařem býval, ten že má „knji^e starostavne" i ten 
že rozhodnouti může, „na kome je carstvo." A Marko Že pravdu 
poví: Jer se Harlo nebojí nikoga, 

Raima jednog' Boga istÍDoga. 

Odejdoa tedy poslové k Markovi a zovou ho k rozhodnutí sporu . 
na Kosovo pole. Dobře je přijfmá Marko, tázaje se: 

Jesn V idravo Srblji viteiovi, 

A češtiti car«vi i kraljíT 

a oznamuje matce své příčinu jejich příchodu: 
Koťko Marko teiJo na pravdu, 
Tollio moli Jerouma májka : 
Harko sine jedini u majke! 
Ne bila ti moja raná ^'") klela, 
Nemoj, sine, govoríti krivo, 
Ni po babu, ni po stričevima, 
Več po pravdi Boga istínoga, 
Nemoj, sine, izgubiti duSe; 
Bolje ti je irgubiti glavu. 

Prijda Marko na Kosovo přivítán jest ode vSech s radostí, a od 
každého v naději, že aa pnsoudi cárstvo. Otec se lěSí, že bude 
soudcem syn, jemuž po smrti otcově cárstvo připadne; Ugleg sli- 
buje synovci, že budou spolu carovat; Gojl«> také na synovce sa- 
ději skládá, kterého prý malého někdy co zlaté jablko choval, 
opatroval a -vSndy s sebou vodíval. Při nadějích a slibech jeduoho- 
každého mlči Marko, nic nemluví, než odejde k malému UroSi a 
s Ifmto se baví. Když zasvitne ráno, odejdou vSickni do chrámu, 
a po vykonaných službách božích posadí se pří chrámě' okolo 
slolA, Marko s knihami starostavnými, do kterých hledě mluví: 

A raoj babo, Vuka£iae kralju! 

Halo 1' ti je Ivoje kraljevineT 

Hhňá V ti |e? Ostala ti pusla! ' 

Veť se o tudje otimate carstvo. 

Tak jako otce odsondí i UgleSe i Gojka a carstvo přisoudí Uroši: 
Knjiga kaíe, na Urošu carstvo, 
Od otca je o stanulo sinu. 
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Djetelu je od Lolena caratvo, 
Njemu carstvo care naruíio 
Na sanirti, kad je poíínuo. 

Aúflhnévaný na syna otec chce ho probodnouti, mí vida 
Bieii Harko ispred roditelja. 
Jer se njeina, brate, nepristoji 
Sa svojim se bili roditeljem, 

8 otec za nim, hone ho okolo chrámu; i ohebnou ttikrát, a otec 
jižjia dostihoval syna. V tom Markori poSeptá nčco z chrámu, aby 
vběhl do vnilř, i olevrou se mu rázem dvéíe a zavrou za nim, 
ale král bije mečem do nich, až vida kapali krev kaje se, zastrčf 
meč do pochvy, Marka vSak předce jeSlé proklíná a jmenovitě: 

I da bi li ^£a ne izpala, 

Dok Turekoja cara ne dvarío ! 

Cár naproti tomu, jemuž Marko právo přisoudil, blahoslaví jej : 

Tvoje lice svjetlo na divanu ! 
Tvoja sablja sjekla na mejdanu! 
Nadá le se ne našlo junáka! 
Ime ti se svuda spominjalo, 
Dok je sunca, i dok je mieséca. — 
$to se řeklo, lako mu se steklo. 

Podlé Tiry lidu Marko následkem té kletby musel sloužiti Turkovi, 
jakož i čas po čase Činil „po nevolji" s bolestí; následkem pak 
blahoslaveni stal se na víechnu budoucnost zpominaným junákem. ' 

Ujímání se opuštěných a lidské nakládání s každým bližním 
leží Markovi tak na srdci jako pravda svatá. — Dva pobratymové 
jeli spolti polem, Kostadin a kralevíé Marko. Mluví Kostadin Mar- 
kovi vychloubaje se, kdyby k němu pHSel v jeseni, když slaví 
krestný den jména svého, že by tam uviděl velikolepé slavností 
a zakusil skvostného pohoštění, načež Marko chladně oijpovldá, 
aby se mu s tím nechyáhl. Přihodilo prý se mu jednou v jeseni 
právě na den jeho jména přijíti k jeho dvaram, i seznal prý tam 
jeho přijímání a hostěni, viděl prý tři nelidskosti. Na otáďni Ko- 
stadinovn, jakové by to byly ndidskosti, odpovídá Marko : 

ftfVQ ti je, brate, , oeĚQveíítvo : 

Dodjoie ti do dve sirotice,. 

Da j' neraniš cbleba bijeloga 

I napojíš vina crvenoga ; 

A ty Teliš dvěma sirotama : ' '> 



^d by Google 



Iďle odatle, jedsD ludski gada '***), 

Ne gaďte '"') mi pved gogpodom vina. — 

A meni je iao vHo bilo, 

cao bilo dveju sirotice. 

Praví, že dfvav ,se na to z daleka ty odehnané sirotky nakrmil a 
nap6jil, a svléknuv s nich chudé šaty, oblekl je v garlát a hedbáv, 
tak že je zase vystrojil na jeho dvůr, potom ale Že je Kostadin 
zdvořile přijal, jednoho na pravou a druhého na levou ruka vzal 
a za stůl je usadiv k nim pravil: 

Jedte, pijte, gospodski bídoví. 

Jinou nelidskost pH té ho^né že spádial tu, když staré hosfíB- 
ďáře v chabnéjáJm rouSe dolů za stůl, mladé vSak v pěkném oděvu 
na přodnf místa posadil ; a třetí, že j^o starého otce a nudky, 
jenž méli první díSi vina jerno na zdraví pít, za stolem nebylo. 

Sám Marko, jak to pfsné svédčí, častuje na den svého jména 
vSecky kdož přijdon; za jedním stolem sedí biskupové, za druhým 
hospodáři H za třetím žebráci a chudí. Toliko se bojí, aby na 
hostina nepřišli i Turci, s kterými jen „po nevolji" spolek ^ží, 
a proto roiktóe shižebnMm, aby bránu zavřeli a Turky, kteří by 
přiáh, n^pouJtéli. Torci ráak přijdou, rozrazí vrata a sluhy ztňjí. 
Přijde slidia plačící, což vida Harko zeptá se ho proč pláéo, 
je-li prý hladov, aby se hotových jídel najedl, je-li žízntv, aby 
se chladného vina napil, dověděv se však pravé příčňry pláée, 
chytí zbroj a chce se Turkům náležité odméniti, než na pronika-t 
vou ^osbu matky, aby na. den svého jména s nikým hádky ne- 
začínal ale každého uhostil, přijímá je a uhostí. UhoStěnl Turci 
domů se chystajíce mluví mezi sebou turecky^ což v£ak rozuměje 
Marko, nebúf prý se, když sedm let sloužil císaři Tureckiifl*^, 
čistě turecky nau<íil, okáže jim svůj buzdovan a praví ahy za- 
platili sluhovi za rány, kterých nw prý důkladných na btbet n»« 
čítali. Zimnice popadne fuiky při spatření Markova bnzáovanu, 
s radosti tedy zaplatí každý dvaceti dukáty sitthovi rá«y, a kromé 
toho Markové zené, která prý není otrokyné a při vaření jídel si 
heibávné eátý pomačkala, každý po desíti.' Po tomto vyloupeni 
volá Marico na' malku : 

' : iN« uiimam blagoiiod Turaka, 
.Ne iiziinant, £(o. ja bli<ga neniam, 
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Veé uumam blago od Tinaka, 
Nek se pefa. i nek propovědí, 
Šlo j' íídÍo Harko od Turaka. 

ToTci, káyi, vySli ven z brány, po tichu mezi sebou rozmlouvali, 
^e prý ne takovouto hostinu více ku Kaurínovi nepůjdou, nebo: 
Sto dadosmo la jednu úžinu, 
' Bila bi hrana za godinu danab. 

Dopustiv se přestupku Marko kaje se a Jituje toho. V jedué 
písni téže se ho matka, proč dělá tohké „zadušbine" (skutky za 
duái), » on odpovídá, že když se jedenkráte dostal do Arabské 
ze«é a piNfiel do vězení, v kterém sedm let proseděl, dcera Arob- 
•kého krále zamilovavii si ho na svobodu mu pomohhi, v nadéjl 
že bude jeho milenkou. On že neměl k ni žádné náklonnosti, ano 
Že ani vězení mu tak proti vůli neďiylo jako ta Arabkyně, fiechtéjtf 
v£ak v laláH za tíva shníti použil její pomoci, osvobodH se a 
utekl s ní. Na svobodě popudila ho nabízením se mu svou láskou, 
tak že chopiv se meče probodl ji. Z té příčiny prý vykonává 
toliké ^jzadušbiae". — I po skutcích ne zlých, ne£ nutných, ko- 
nává Mirko pokání. Po vojně arabské, do které „po nevolji", na 
žádost císaře Tureckého Sel a v ní tolik lidi o život připravil, 
jde Hariio na sválou horu Atitos, tam bére na sebe, odév mničský 
a kaje se ze zahubení tolika lidí. 

Marko Kralevič, jak ho Učí písně srbské, jest junák národu 
jfů duči i vůli, jakoby mu z oka vypadl. Prdiliv a v prchlivosti 
k přeoáhlení botov, vždy ale pnstnpný laskavé domluvě, kterou 
jmenovité matka jeho Cosio mu činí; hrdinsky odvážný a neob- 
lomný, při tom skromný, bez hledání nejmenSího zisku, pokorný, 
spravedlivý a lidský, po přestupcích kající se, jest on vzorem 
v n6£em jeStČ zdokonalit se majícím všeho behatýistva slovan- 
sk^o. Hlavním pak znakem jeho slovanské mysli jest, že .cokoliv 
koná, k<má s védomív povinnosti, ku které ho vjíak sama jeho 
. přwtoená .oáklonoosl neodolatelné vede. Poznává se to ze v;Sech 
jeho skutků, jak v písních jsou vylíčeny. Ve sporu o cárstva mluví 
pravda podlé zákona knih starostavných, píseň ale výďovně praví; 

Koťko Harko leíio na pravdu, 
a dává ti'm znáti, žeby mu ani matčina napomenuti k tomu nebylo 
potřeb! Kosovanku a ženy srbské osvobozufe od hanby, nebot 
hanba křesťanstva a křestanského Srbstvab^pl jeho du£i; 
Što si danas doíekao luíno atd. — 
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ale sptrfu k Iftos^ ho povEbravje pohled na tyto neMstné: 

Prosu suie nu lice juDafko. 
Chudé a sirotky odstrčit od sebe a nezaopatfít pokládá za nelid- 
skost, za skutek nelďesfanský, a takovýchto odstrčených ujme se 
on sám a zaopatfl je : 

A meoi je íao vrlo bilo, 

žao bilo dreju sirotice. 

Tam, kde by přirozená náklonnost a povinnost proti sobě stály, 
rozhodne d nčho povinnost Ve sporu o cárstvť nepřisuzuje otci 
prestol, než soud vynese podlé pravdy. 

Při královici Markovi stojí jeStě v srbských pfsnich celý řad 
junáUt, vyznačených odvahou, hrdinstvem v boji a moíným sná- 
Sením všelikých muk. Jeden z nich jest JurlSii Janko, sedící tri 
léta v tureckém hlubokém žaláří, a vždy tak svěží, odvážný jako 
na svObodč. Císaři Tureckému, tázajícímu se, kteří to byli hrdi- 
nové, co na Kosově poli Turky tak ndatně poráželi, odpovídá mužné: 
jeden že byl krelevlč Marko, druhý Ognan, sestřenec Markův, a 
tiretí, který je na kopy koUl a do řeky metal, že byl on. Ze 
smrtí od císaře předloženýc4i vybírá si junáckou, aby byl na zlém 
koni a a.rezavou; áavlí pušUJn.do bqje s dvěma sty janičáry, 
s fiehf^i vSttk seSlo junáctvím jeho. I z tgdukA hrdinskou. silot| 
nadaných mnozí přeSli do .písní srbských. Tak starý Yujadín, 
^duk, chyceii jsa s dvěma syny a vida jíž věži, .do .bere ftAjdfiji 
doi žalářQ a oa muky, dává naučeni synto, aby nikoho nevy;inup« 
kdo je bnd chovával anebo poklady skrýval : 

Vidíte li prokleto Lijevno, Ne budits srdca udoiička, 

Dje u njeuiu bijeli se kula '''*)^ No budite. srdca junpíkoga, 
Oadje ée pas biti I muíili. Ne oddajte druga ni-jednoga, 

Prebijati i noge I ruke. Ne oddajte ni jaUke naze, 

I ladili naSe oEi farně. Kod kojich srno zimě limovali atd. 

' O bídotí; moji ' sokdovi 1 

A vydán na předpověděná muka Yujadin nezastonal, aniž koho 
vyiradtl slovem. 

Umřít však, ve vězení, dáti se umořit jen tak bez hrdinského 
záměru, to junáKu srbskému nejtíže přichází, O trpkém snášeni 
toho smutného osadu phiti srbské přísloví: „Tko se neosveli, taj 
se neposveti.f Ve vězení Skaderském sedí tři vězňové, jen£ před- 
vídajíce smrt IŇT^Qu povídají sobě vespolek, co jim fiude nej- 

. " «-í věift * 
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Iitostív6jí opnstU. První pra¥f, že ma jiejvíoe ^nde - Uo^ starýob 
rodičů, kteří jií na sebe vydělati si nemohon; druhý, io mn nej- 
více bude líto ženy; a Urelf, že 

SramolDO poginut hočemo, 

Bei ikake tatnieoe junaSke. 

Sotva si to dopověděli, vyvolává je Turek jednoho po druhém 
z vězení, jakoby je na svobodu pougtěl; první dva padnou při 
dveřích jeho mečem, ale tfetí povědé mu, aby jeho drahé £aty 
nekrvavil, nýbrž si je raději čisté vzal, lakotným ho na ně učiní,, 
a v tom vytrhne mu me<^ poseká i jej i jiné & gfastné domft so 
dostane: 

Zdravo podje, vetelt mu najka! 

Do takovéhoto junáctvf . zamilovaný hrdina žádá sí i po smrti 
jen O něm slýchat. Mladý Sekula na smrt odsouzený tuto poslední 
prosba skládá na ujce při něm stojícího: 

\e& kad meni sudni fasak dodje, 

Ukopaj me oa drumu "") Siroku, 

Da s' naslu£am tnipka •**) od konjicah, 

l.jnka od dobrih junakib. t- 

To iauti, pa áván iipmti, 

Dnny ukrajinské podobně těmto opěvajf také skutky boba- 
týrů ktiiiáokých, hlavně proslavených atamanů: Chmehiického, Ni- 
čaje, Horozeňka atd., aneb i jiných maSfi hrdíHstvem proslulých, 
jAo: Dimífra Tignoi^ckého, í v trpění smrti jeStě ňepřátely po- 
idž^fdbo. Vflbec ale slttSí poznamenati, ie v nich jest víc cito- 
vosti nežli v junáckých zpěvech sitských, i jakási' nacb^enost 
k dramatickémti předstarení: dumy jsou více lyrické, bohatýrské 
pak zpěvy Sňttv prosté, čistějSí, epické. 

Jaký byl Život junákův, taková jest i jejich smrt; slavnější, 
íím byl bohatýr znamenitější. Význačná jest smrt Markova. I pro 
sám děj, i pro nekonečnou krásu uvádíme v celosti píseň stnrt 
Markova opěvující: 
Poranw kra1jevi£u Harkn: Davor', Marko, davor' dobro mtiel , 

D nedelju prije jarkog sudu : Evo ima sto i Seset "*) Ijetiih, 

Pokraj mora Urvinom planin om "^ Kako aam se s tobom saslanuo, 
Poí« njemu Sarac posrlali ""), loj mi nigda posmuo ní' si, 
Posrtati i aoio roniti, A dánu mi poča posrtatl, 

To je tUrku vrlo muČno bilo, Posrtati i snze roniti;. 

Pa je Uaiio Šarcu govoňo: Neka-Bo(t ma, jobro bíti ns ik^ - 
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Cbode jedaoii biti prema g^vi. 
Jali '*") mojoj, jali prsma tvojoj, — 
To je Marko n ríjeíi bio, 
Klife Viia s Uivine . planiae. 
To doiiva kraljeviča Harka: 
Pobratime, kraljqriiSu Harkol 
ZnadeS, brate, íto ti konj poiréet 
Žali áarac tabe goapodara. 
Jer <5ete n bno rautaiiuti, — 
Alí Marko Vili progovara: 
- B'jela Vilo, grfo te bolelo ! 
Kako bicb se sa Sarcem raistao, 
Kad Bam pro3o lemljii i gradoie, 
I obiio iitok "*j do zapadá, 
Ta od Sarca . boljeg;' kooja nemá. 
Nit nadá mtiom boijcga junáka I 
Ne miabm >e sa áarcem raastatí. 
Dok je moje oa ramenu gWiTe. — 
AI' ma b'jďa odgovara Vila: 
Pobratime, kraljevidu Haito, 
Tebe niko Šawa otel' "') ne de. 
Nit ti moief Hmrijeti, Marko, 
Oj junáka n od oatre eablje. 
Od topuza ni od bojna koplja. 
Ti a', ne bojii; naiemlji junáka; 
Ved dei boljaa umrijeti Harko, 
Ta od Boga, od starog krynika, 
Ako r mi ge vjeroTali ne <ei, 
Kada budeš viau na planinu, 
Pogledat' éti a deiaa '*^) na lijevo, 
Opaiit é»i dvije lanko jele, 
Sva su goru vrcbom nadviaile, 
Zelenijem Uítom -lajinile, 
Uéi^u Djima bbsar voda *'*) ima, 
Ondje choéej Šafca okreauti, 
S konja sjali, za jelu ga sveži, 
Nadnesl se nad bunar nad Todu, 
Te čeS tvoje ó^edati lice, 
Pa líeS vidjeť,.kad £eí umrijeti. — 
To je Marko posluSao Vile, 
|iad je bio visu na planinu, 
Pogledao s desna na lijevo, 
Opazio dvije tanke jele, 
SvD sU goru vrtiiom nadvisile, 



Zelenijem listom uítnile; 
Ondje Marko okrenno Sarca, 
S njega sja, la jelu ga aveío. 
Nadnese se nad bunar nad vodu, 
Nad vodoin je lice ogledao; 
A kad Marko líce ogledao, 
Vidje Marko kad ie umHjeti, 
Suze proli, pa je govorío: 
Laživ sv'jete, moj lijepi cťjete ! 
L'jop ti bíeíe, JB la roa!o ehodachl 
Ta za málo, tri atotin godinabl 
Zeman dodje, da sťjetom promienim.— ^ 
Pa povadi kraljeviča Marko, 
Pa pcnadt aablju od pojasa, 
I on dodje do konja Sarína, 
Sabljom Sarcu odsijefe glavu,' 
Da mu Šarao Turiiom' ne dopbdne, 
Da Turcima ne 6ini iineta "'5, 
Da Jie nosí vodě ni djuguma; 
A kad Marko posijeíe ^rca, 
Šarca svoga koaja ukopao, 
Bolje áarca, TMg' brata Andriju ; 
Bnlku sablju prebi na íetvera^ 
Da mu sablja Turkem ne dcftadne, 
Da se Turci iqome ne ponose, 
áto je njima oatalo od Marka, 
Da riJtjanliA "^') Marka iici prokune; 
A kad Uarko bťitku prebi sablju, l 
Bojno koplje slomi na aedmere^ ' 
Pa ga baci a jaloT» graoe; . 
Uze Marko peran buidovana, 
Uze njega u desnlcu ruku, 
Pa ga bací a Urvioe plamné 
A n sinJQ u debelo more,. 
Pa topuzu Marko besjedio: 
Kad moj topui iz mora iiiio. 
Ondá svaki djetiá "') postanuo ! — ' 
Kada Marko saktiza '.") oriiíje. 
Ondá Irie divit **^> od ptfua, 
A ii díepa ""^ knjige bez ýiije, 
Knjign piSe kraijevióii Mailio: 
Kogoďj dodje UrvÍDom planínom 
Hedju jele studenu bunaru, 
Te ntefie ondje děli JH^irka, 



'>?) aneb; »") ríchod. »■*] t«ÍU. »"] pcavn. »•*) atndolce. ^'^i alnibtl. 
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Kod Haríia an tri čemera '") blaga, 
Kakva blaga T Stb iuta dukata, 
ledan £u mu iSemer chalatiti *''), 
Što ^ moje tjelo ukopati, 
Drugi femer nek >« crkve krase, 
Tretji iemet kljaitu *") i slijepu, 
Nek slijepi po svijetu cfaode. 
Mek pievaju i spominju Marka. — 
Kada IHirko knjigu nakitio, 
Knjiga vrie na jeloTu granu, 
Otkuda je g' puta na pogledu, 
Zlatan divit, u bunar bacio, 
Skide Hariio zeleau dolamu, 
Prostrije je pod jetom po travi, 
Prekrsti se, siede na dolamu, 
Samur-kalpak ''*) nad o£i namafc^ 
Dolje leíe gore neuatade. 
Hrtav Marko kraj bunara bio, 
Od dan' do dan' oedjelícu danab, 
Kogodj prodje dnimom'"} íirokijem, 
Te opaii kraljsviča Marka, 
Svatko misii da tu spaia Muko, 
Oko njega daleko oblaii, 
Jer se boji, da ga ne probudi. . 
Dje je areda, lu je i neare^ 
Dje nesreéa, ta i sreče ima, 
A an dobra sreóa iznijela, 
Igumana Svetogorca Vasa 
Od bijelB iii^Te \^ndara 
Sa Bvojijeoi djakom Isaijom. 
Kad Iguman opaúo Marka, 



Na djakvaa deenom nihMOi male: 
Lakíe, sinko, da ga ne probudil. 
Jer je Marko Íia sna dovoljan, 
Pa nas moíe oba p<^ukiti. — 
Gleded kale *") kiko Mařko spava, 
Viie Marka knjigu opaiio, 
Prema aeke knjigu prouíio, 
Knjiga kaie, da je mrtav Marko. 
Oada kale kooja odsjednno, 
Pa privati za dďju Djlaika, . 
AI' se Marko dávno přestáno 
Proli soie pro ^man Vaso, 
Jer je njemu vrio iao- Mariia; 
Otpasa mn tň íemsa bfaga, 
Otpaauje, sebe pripasojě, < 
Misii, misii, pro ^man Vaso, 
Dje bi mrtva saranio Marka, 
Misii, misG, sve na jedno smisli: 
Mrtva Marka na svog' kenja vrze^ 
Pa ga snese mom na 'gilip, 
S mrtrim Harkom sjede na galijn, 
Odveze ga právo Svetoj {ori, 
1 iveze ga pod Vilindar crkvu, • 
Unese ga u Vilindar crkvu, 
Cati ^^^ Marku, iUt sa mrtvu třeba. 
Na zeoiljn mu tijelo opojao. 
Nasred b'jele cAve Vifindara, 
Oodje starao ukopao Hariia, 
Biljege *") mu nikakve nevríé, 
Da se Hacka za grob ne caiaade, 
Da se němu duimani *^ nesvete'*"}. 

Oddanost a láska k vlafiti okaznje se aneb v Činech, cílech 
to skutkem vyjerených bez vyslovonňif jich od osfAt jednajících; 
saeb jen v ponhé rozčileností, vylévající se do pisilč, na kterou 
íaslo í děj nějaký následuje, jejž vSak převahuje cit písní se vi- 
noucí, an^b vyjevuje se láska k vlasti jen v samých citech, odkud 
písQé Ěim lyrické povstávají. Vlast témčř vSe lo v bíM obsa- 
huje, «D jest jejím rozéncům nejdražšího, přinaená vio tedy, že 
i k ní ohlazuje se píseíi, a též aa£e slovanská. Slované právS pro 
velikou oddanost k rodinnému Životu, pro popouStěnl uzdy citOm 
v tomto i v jiném ohledu, neutvořili za starodávna samí o sehč 



»0 opasky. *'0 darovat '"J chromému. "•) sobolový kalpak. 
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líastf sjlvých, aaebo dotfekall se TfitSím dQem bnkélio jieji za- 
hynnU ; s druhé Tiak strany jisto jest, že vlasti v tom smysln, 
jak jsme ji svrchn určili, nikdo není více oddin jako Slovan. 
Následomé i o ní zaznívá píseA jebo. Písně lyto jsou rozličného 
drobu. Velikost a mohutnost vUsÚ povzbozaje k«. ^va ji na 
slávu. 

Rutkái Slara Bopi na nebie, 

Sláva! 
Goandariu naíemu na sej lemlje! 

Sláva! 
člo b; naíemu Gosudarju aestaňef sia, 

Slaval 
Jevo cňetnomu plaťju "') dq izDaíivat ua, 

Slaval 
Jevo dobrem koBiam ne íijetlivaC sia, 

Slaval 
Jevo viernym slugam ne izmienivat si;^ 

Slaval 
Čtob; pravda bjla na Rusi, 

Slaval 
KraSe solnca svefla, 

■ Slaval .-..■,. 

Čtobj Careva lolota kaina **'), . ' ' . 

Sláva! 
Bjla viek polnym polna, 

Slaval ' , ' 

Čto bj boViim — to riekam 

Sláva! , - ' 

Sláva neslas do morja 
Slaval atd. 

Z Rukopisu Králodvorského: 

Ha ly na^e slunce, VySebtade tvrdl 
■ Ty smiele i hrdie na přiéLre stojiéj. 
Na pHékro stojiefi vjem cuiim pohrách, 
P«d tob& řeka bystra valié sie, 
Valié sie teka Vltava jara. 

Slavni minulost vlasti a její úpadek rozčiluje ke apévn 



Slovenalá: 

Nitra mU6, Nitra, ' V Lteri^ch si ty kvillaT 

Ty vysoki Nitra, Nitra milá, Nib'a, 

Kde ie aí ú« čaay. Ty slovenski máti, 

•••J tooda. "O peklaitaioe. 
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Čo pokrem iía'ÍeI>i; 
Holím laplakaiV 
Ty si bda niekdy . 
Vgelk^cb krnjin hlava, 
V ktorýíh te£ie Dunaj, 
' Villa i UDiavá. 
T; si bola sídlo 
KrůVa Svatopluka, 
Kett tu paDovala 



Jahd tnocníi ruk>. 
Ty « boii svató 
Město Uethodovo, , 
Keď tu nalim otcom 
Ki»il Boíie sloTO. 
Terst tvoja aUva 
V tóni '") skrytá leií: 
Tak sa faay ^leD)a, 
Tak tento sfet beif. 



Vzdálenost od nf pfívodf k tnžbě Žalostné. 
Maloruiká: Sedyt Kotak na úiobyli, taj dumku dumaje, 
Na Ufcrainu pohlídaje, tiaíeůko vzdycbaje:. 
Ani viter nevije, ni sonce netrije, 
Jeno krajom kraj Dunajů tráva želeDÍj& 
Vysoká moh^a z vitram bovoryla: 
Nevij vitre bujniseůkij, Sobym ne£íomila. 
Bodaj taja riEka luvarom zarostla, 
Š£o meae molodobo v čuíyj kraj zanesla atd. 



A žalostný úpadek vlasti, be: 
i k smrti zouf&lé. Uvádíme sem 
itithm vjeji celosti: 
Jol zoríca neiabijelila, 
Ifi danica bca pomolila "*), 
A od daná ni pomena nemá, . 
Poietala Hargita djevojka 
BaDO Seta bosá po kamenu, 
U &ijeinu po Slanom kamenu;. 
Baňo jeta, tanko popijeva, 
A u pjesoi knnijaŠe Rajka: 
Bog ť ubio! Rajko vojevodal 
Cim ti nasta na Srijem vojvoda, 
Tako nama Turci dodijaSe ; 
A dok bjeSe vojevoda Mirko, 
Ht Tur^a nigdje aeíujasmo, 
A kuno li o5ima viijjasmo; 
A danas nam dodijaSe Turci, 
'' Tureki konji noge Iskidoie, 
SetaJDČi jutrom i veferom. 
Na plofama ''*) poije raznijeie 
He£uiii se diide "*^ i lobuda. — 
Tako pjeva Sríjemka djevojka. 
Ona ra^ niko je ne sluJa, 



; nadéje vybavení jejího, pHvádl 
patřící jediw překrásnou píseíi 

AI' to Rajko i sluSa i gleda, 
Pa doiiva Har^lu djevojku : 
Sde '") moja, Margito djevojkol 
Nemoj kleti vojevodu Rajka; 
Šta óe korné u^iti Rajko T 
Sta íesebi. íta li 60 Srijemu? 
A Stá li ée u Sr'jemu TurcimaT 
Dokle bjeie vojevoda Mirko, 
Bjeie tada ndogo vojevodab: 
Po nalijem redom gradovima, 
Pa me fiekaj, Margita dievojko. 
Stáni málo na kamenu Slanu, 
Stáni raalo, da ti kaíem právo 
Své vojvode i grádove redom: 
Na bijďom gradu Dmitrpvici, 
Oadje bjeJe Btaráo Kňzan-Janjo, 
Bjeié njemu trísta i ti^- IjeUí 
Na Pocerju pokraj vodě Šave, . , 
Oo^e bjeie Obilič HiťóSU, 
Veúr bjeie davnome Lazam; ; 
Na onome Vijogradu slojnu. 



***) pioputt ***} nevystrfila. >»} kopitiiA. ,'») ki^l. »*]| fHIro. 
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Ondje bjaoliu dva Jikíii!a nleda: 
Jakíid Ihnilar b vojvodam Sljepanom; 
Na bijelu gradu Smedereví^ 
Oadja bjeie start despot Djtirdje 
Sa njegova dva vríjedna siná, 
Sa Stjepanoin a i sa Gi^rain; 
A na onoj na ramoj Reaavi, 
Ondje bjeSe Tojvoda Slevnie; 
Na Slakíu na visokoj kuli, 
Oodje bjeie vojvoda Todore; 
Na Kruievcu gradu bijelome, 
Ondje bjeie slavni knei Lazare 
A sa sinom visokim SUvanom ; 
Na Prokuplju gradu bijelome, 
Úodje bjeie atari Jug BogdaDe 
S devět sinab, devět Jugoviéah; . 
Na bijelu gradu Kussumliji, 
Oadje bjeie Baaovió Strachi^ja; 
Na Toplici na vodi studenoj, 
Ondje bjeje Toplica Milane; 
A na onoj rovnoj Kosajnici, 
Ondje bjeie Kosajíič Ivane; 
A na Niiu gradu bijelome, 
Ondje bjeie vojvoda Staníia; 
Na Timoku zlatnome potoku. 
Tu bijachu dvoje vojevode: 
iedno Bjelié, drago Zlatnokogió; 
Na Vidinu. gradu bijtiome, 
Ondje bjeie starac Vladisave; 
A na ravnoj zemlji Karavlaíkoj, 
Ondje bjeie Karavlah Badule; 
Na Bohredn gnada bijelome, 
Ondje bjeáe bego Hadul-bego,. 
S evojim bratom Mirkom vojevodom; 
Na nalemu prostranu Srijemu, 
Ondje bjeie Htrko vojevóda; 
Ha bijelu gradu Voíitmu, 
OndJÉ bjeie vojvoda Voine 
Sa tri sinafa, tri Voinovidah; 
Na Zagorjn mjestu pitomome, 
Ondje bjeie Ljuttca-Bogdane ; 
Na Pataru gradu bijelome, 
Onitje bjeáe.Belja Knilatoviú; 
Na Sjenici na ravnoj palonci, 
Ondje bjeie vojvoda Stevane; 
A na onoj na Dosni poúosnoj, 



Ondje bjeie Boiko BoinjaniDe 
A sa bratem deli Radivojem; 
Na Trávníku gradu bijetiHne, 
Ondje bjeie Brankoviču Vujie, 
Vezir bjeie alavnome Lazaru; 
A na lomnoj "^} na Chercegovini, 
Ondje bjeie Cberceie Stjepane; 
Na bijelu gradu Pinloni, 
Ondje bjeie Momfilo vojvoda 
8 devět brafe, s devět voje^dab. 
Na Cetinji na vodí debetoj, 
Ondje bjedfu dva bega golema: 
Ivan Lego i 9 njim Obren-bego, 
Obadva au Turů poturčili ; 
Na onoine lomnu Šekularu, 
Ondje bjeie Petar Šekulafac; 
A na Skadri) na vodÍ Bojanii 
Ondje bjeie Vukaiine kralju 
A sa bratom Gojkom vqjovodom; 
Na Pritrenu mjestu pitemome, 
Ondje bjeie Srbski car Stjepaue 
A sa sinem nqakim Uroiem; 
Na onome řavnom Dukadjinu, 
Ondje bjeie Leká Kapitáne; 
A na onom na Kokovu .ravnn, 
On^je bjeie vfjjvoda Mgaglo ; 
A na onoj na planini Staroj, 
Ondje bjeie Starina Novace 
S' Tatomirom i s Gnúéoni mladim: 
Na Sofiji gradu bijelome, 
Ondje bjeie Grííéu Manojlo ; 
Na Kiatoni gradu bijelome, 
Ondje bjeie Kratovac Radonja; ' 
Na bijelu gradu Kumanovu, 
Ondje bjeie, Kostadine bego ; . 
Na Solunn gradu' bijelome, 
Ondje bjeie vojVodo Dojffine; > ' 
Na Prílipo gradu bijelene, 
Ondje bjeie kraljeviču Marko. 
Pa du r, sele, Margito djevojko! 
Sve to bjecbu naie vojevode, ' 
Sve BU bili, pa su preminuli, 
Kóji, selat Qoi poíSnnie, ' 

A koji li oni izginUie; : 
Danas toga nemá ni jednega, 
Sam ostade u Srijemu Rajko, 



Ji), 



; c-- 
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Kao sůvo drVo n planhii; Brado iMJa, SibAe vojské I 

Šta ie aehi, SU li če SrijemuT Kako biste, kiko preminoste, 
A Sta U če u Sr'jema Turcimaf — A kako li roblje osUnste! ' ^ 

Pa iivadi noie ód pojasa,, Roblje. vale sve turske podpoíje, 

Udari se posred srdca iiva, Namastírt "*) turske pogrdice. — 

Hrtav páde na lemljicu crnu, Pa doTati Rajkove noieve. 

Rajko páde Hargita dopade- Udari sé poared nrdca iiva, 

Piiti Ijuto, kako imija Ijula: Mrtra tuína pokraj Rajka páde. 

I Ylast želí TZdjenmd vf te£né své syny. 
■ Sutinaká: 

0} Uoroze, HoroieAkul ty slivayj Kozaíel 
Za toboju, HoroEeůkn, Ukralua plaie. 



Oj z za hory kainmnyi berdo vijsko vystnpaje. 
Po sám pered HoroieAko spym koněm TjhraTije; ~ , 

Skloayv ie vin holovůAku svomu koniu na hryroůkn: 
Bidnaf moja holovoůkal ot fuiaja storonoůkat 
''Po pid horu kaminnuju pokopany ianci. 
Oj zlapaly Hórozeáka y nedileňku z rdnci, 
Hň] itapály Horoieůka, natad ruky zviazaly, 
Hej nazad ruky tviazaty, do sudu viddaly; 
Poaadyly Moroieůka na tysovim atilci : 
Zmibf, zoialy z Morozeňka Sovkovuju ***) soroiSku **'), 
Posadyly Morozeůka na vjsokij mohyli: ' ' 

Rej pofaladHJ' sia UoroKé/iku po vset Ukrainil ^— 
Uloraina! raylij Boíe, jak to herdo vijskol ' ' - 

ProSčaj ie my slara neni *") i ty lubaja ■**) prífkol 
■ Oj Uoroze, Morozojkn, ty slavnjj Kozáče! 
Za toboJD, Horoiojku, vsíi Kraina pláče! atd. 

Na vlast jistými hrmicěmi zazenou oeni TÍdy obnezen ná- 
rod stejného pítvodti. PoTědoml příbuznosti národa i za hranicemi 
vlasti vyslovuje se také v písnícb slovanských, jmenovitě \ srb- 
ských. V jedné z nich cár Moskevský posílá dary císaři Tureckému, 
a tento, nevčda co mu navzájem poslat, radí se s mnohými a ko- 
nečné posflri mu na radu patriarchy Cfďihradského 
Zlatu krunu cara Konstantina, 
Krstaí harjak "*} Srbskog knez-Lazara, 
I odeidu svetoga Ivana, 
nad těmitd vSak dary, cám Moskevskému poslanými, usbne haSa 
Sokolovič a mluví svému císaři: 



*^ kliíiery. **<^ hedbávnon. «•) koiill «0 malka- »*^ míli. 
'**'i korouhev. 
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Sattan-care, ogtijano šunce 1 

Bud ti posla christjaaska tnamenja. 

Za Sť ne posla ktjuče od StambulaT 
PoBlije *'*) íeS dat ich na šramotu 
Ono ti je i dr£alo carstvo. 

Upozomén Soltan rozkazuje sluhům, aby posly Moskevské dohonili 
a dary jin odebrali, bylo vlak již pozdé. Dary tuto dotčené vedle 
vleobscné víry Sriiů nscbázejf se v Rusko. Jiné písné tohoto ob- 
sahu , udfivají, 2e caríce „gospa Jelisavka" CElisabetha, Ruská ča- 
rovná) sama žádala ty věci od sultána, a jmeDorité aby se jí 
poslaly : 

Zlatna kruna cara Simeuna, 
I odežda svetoga Ivaoa, 
Kratat barjak cara KoDstaDtioa, 
Zlatna šlapa "*') svelog' otca Savé, 
Břitká sablja Silooga Stefama, 
I ikona otca Dimilrija, 
a ona že mu dá za tyto dary pokoj na ti'Ícet let, a jeSlě nadto 
obyU k chování vojska na devět let. 

V jedné z novějších písni se i povědomí Slovanstva ohlaSnje. 
Petr VeUký, cár Ruský, veda vojnu s Turky, píáe v ní Čerao- 
horcfim, aby mu priSli na pomoc, pravě mezi jiným, jak v písni 
se uvádí Qtsaní toto, poslané po H. HQoradoviči, nachází se i npí 
jěfitě na Cetyni v Černé hoře;) : 

I uzdamse u vifnjega Boga, Cbvala da je Bogu velikome, 

I u mi£cu Srbskoga národa, Tesmo knjige ove vidJjeU 

Osobito slavná Crnogorca, Od naíega cara slavenskoga, 

Da £e raeni biti u pnmoiíi, Slavenskoga pak í riltjanskoga. 

Da Cbristjauski národ izbavimo, — ^— — — 

E Slavensko irae proElavimo. A kaď £uo i za naske inade, 

— , — — — Eyo nale satilje při pojasu,,- 

Ví sle s Rusma jedínoga rodu, Evo naše puákf u rukama, 

Iste yjere, Slavenska ježíka. Sad i vaida spravni i gotovi. 

Bit srodnii več neimamo kuda, Sn jednako srdca veselóga ; 

Kad k'o Rusi jeste i junáei, Ov ías éeaio udříti na Turk^ ■ 

No skolte ka' ste Croogorci, I što bríe, to je aama draie, 

Pokliknito "') okniine Chnstjane, Što li pradje, to je Dáma sladje. 
Sve junake na. staře nalike, — , — — — r 

Pak na Tursku lenilju navalíte. Neima toga izvan saniog* B^ga* 

— — — , , — Croogotce tktd>j ujarmio, , . < 

Cmogorci kad to razumiele N' ako bi ich najpre pogubio, 

Sví kliknuše a jedínoglasno-: No i to bi joíi maínie bilo. 

"O potom. ***) berla. "O svriíjte. 
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Nade vgecku pozemsfcost vznáSi. se náboženství, spajujíc člo- 
věčenstvo s Bohem. Ono vzbazuje, utvrzige a posvěcuje všeliké 
dobré činěni lidské, jako i všechny značnější pHbéhy života lid- 
ského. Národ slovanský, tak , vroucně nábožný, i ve svých písních 
světských vyjevuje mysl tuto, klada náboženství nade všechny zem- 
ské 8taU(y. Z odcházejících do bitvy na Kosovo póle devíti Ja- 
govičů, bratírí rodných, nijakým spflsobem ani jeden se nedá sdr- 
žeU doma od sestry AGIice, manželky cara Lazara, pro úlčcbn 
a pokoj její, ktorážto zůstává doma o samotě, nýbrž odpovídají 
■^ {ffosby sestfíny jeden za dmhým: 

Idem, sejo, u Kosovo ravno. 

Za kret '") Ěaslni krvcu proljevati 

I la TJeru s braéom umrijeti. 

V druhé písni vládyka černohorský, vyvolávaje do boje ná- 
rod svftj proti Turkům, mluví jiin: 

Da junafkt Turke dočekamo Da u robstvo Tursko nepanenio. 

Rádi světe TÍeré pravoslavné, Jer je bolje, bračo, poginuti. 

Rad slobodě míle i predrage, No slobodu svoju izgubiti ' 

Da mi naŽH krvcu probjemo, I ril|jansku vieru izpuslití! ' 

A Jaklič stepán, upadlý do tureckého otroctví, ani žádnými 
sliby, ani hrozbami, ani podáváním mu vezírstva. n^d více krtgi- 
nami, ano i po vězeních těžkých, ani ukrutnou tváří syltanovou, 
ani chláchoUvými slovy tureckých dívek od víry křesfanské od- 
vrátiti se nedá, ale vždy i sultánovi i vczírovi i bašatům, opakuje : 

Nigda ti se neéu polurčiti; Da me siedneš 'u tvofe stolové. 

Ni odreéi od krsta mojega, Da mi podaž blago od svijeta; 

Ni Christovu vieru pochuliti *'*), No la vjeru chodu poginuti. 

Vojvoda Prijezda zas, vida že po nešťastném boji do ture- 
ckého zajetí upadnouti musí, voli smrt dobrovolnou a ptá se man- 
želky, po které pro její krásu již od dávna Turci .čibali, co ona 
učiní, nače^ 

Suté roní Jetica : gospodja : Pa náoĚc aí beden Stálača, 

Volim s tňbofta íastno pogiouti, fa besedi Jelica gošpoi^a: 

N^' Ijubili na šramotu Turke ; O Prijeida, dragi gospodaru ! ' 

KeAi svojn* T^ni izgubiti, Morava nas voda odhranUa, 

I častnoga krsta Trogaziti "*).' — Nek Hořava voda i šabrant. — 
IkeJe se oboje za ruke Pa ákoíije u vodu Moravu. 

"iT) Utt. »») ušpinil, "") ((gilap^ . , ,!..,, I ■■■ 
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KletlR oejtéldí národa naSeho leží na tom,' kdo pro cokoli, 
ba<r ze zisku, bu(f stracbu, odpadává od svaté víry Kristovy. 

Pozoru bodno pH tom, že v srbských písnfch i lúistos pán, 
i matka jeho, i jiní svatf se uvád€jf jakožto osoby národn dobře 
známé. Ve zvláštních písních vykUdá se Iďestčnf Krista pána od 
Jana křestitele, pH kterém: 

A gora se Kristu poklonila i 

A nije se nebo solomilo, 

No aniljeli nebo raiklopile, 

Da gledaju, ka' Chnsta krstimo atd. 

Způsob představení v písních našich jest plastický, ne .popi- 
sující, ale živé uvádějící, malebný. Osoby a přejněty zdají se 
státi před námi živé. Žádné jiné národní básnictví se v tomto 
oUedu ani & daleka nafema nevyrovná, z iehot samého ji% souditi 
možno, jak živá obrazotvornost hrá v národu našem. Íi\é toto 
líčení všude vidétí bylo v uvedených již od nás písních, pročež 
se nyní obmezíme jenom na nékolik ukázek. V Beneši Hernanově 
v Blik. Knioi.: 

Ajla bnievi úchvalichu Rozohoichu iraky jejů 

KrutOGliú oble straníe. Proliv sobie straďivo, 

Vzbúfichu sie v utrob&cb Vslanu kjje nad lyje, 

Rozezlených muí. Kopie oad kopie atd.' -. ' - 

V Jaroslavovi: Deři se rozboriéva na poledne, ■■ ■ - ■ " 

Křeeliené padachu trapná iifuiú, 
' VypraEeni ústa otviéraohu, : 
Pievie ohrapavie k mat^ bo2ié) atd. 

V Čestmíru a Vlaslavu: 

Stojá hoi^ v právo, 

Stoji hory v levq, 

I na jicb vr«boli na vysoké], 

Zírá jasné skuéi&o. 

Horami idie olsud. 

Horami, tam otud 

Tahů v«]e, bitvu v sohie nesu 'jtd. 

V Záboji: S črna lesa vystupuje skála. 

Na skálu vystůpi silný Záboj, 
Obzírá krajiny na vSe strany, ■"'■ " 

' Zainůti si4 ot krajin ole TÍ«ch, i ,< ' 

■ I lasteňa pláčem holubiným. '- • .'■ ■ 

Sedie dlůho, i dlúho sie mútie atd. — 

a ááiň: . ^luDoe přfjde poledne, .:.■•: 

I ot poledne juž na pól k veůcraj 
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I vMenD jdiíe, dí siamo, ni tamo ustúpeno, 
I yUeno idie i v&lena Umo ot Slavoje atd. — 

dále : Hvíf divá řeka. 

Vlna la vIdů sie vale, 

Hučiediu v£i voi skok na skok, 

Vie sie hnůie přoí búřiaců řeku atd. 

Kytice: Vieje vieU^ček s kniéieckých lesóv; 

■ Bieíe imilitka ku potoku atd. 

Jahody; Laskadioni sie, milovachom. 

Slunce na iSdiodie: 
Pojeď, milý, mče domov, 
SlunéCko ním lajde. 

Pln jest takov^oto fivéfao plasliohého představení Igor Sv&to- 
slaric, na př.: 

Prysnu more polunoáíi; idut smerci mglami, Igorevi kniaiiu Bog puť 
kaíet iz lemli Poloveckoj na xeniliu Rusktiju, k otniu zlatu stolu. 
Pogasoía veferu zari : Igorj špit, Igorj bdit, Igorj myBfiju polía 
mierjt ot velikago Donu do malago Donca. Komoň v polunoči. — 

A proto i má krásu v sobě čarovnou, která se snadněji dá cítit 
než vypravovat 

SlooetMiéi 

Belebrad, Belebrad, turecké pomedif. 
Nejednej mamičky synUíaí tam leífi 
Ktorý dorUtaný, ktorý doatrielaaý, . 
Ktorý neboíist^o, koňmi došliapaný. — 

Tf Treníianski půu dfvajů sa i brány, 
Čo robí Jaoííko pod Šibeničkami. 
Cohj robil T Viti [ Ked laglůiil máti. 
Zmokla mu kolielka oá studenej rosy ald. 

Věje vetrík po dolině, . Tak mi fayníe jako voda: 

Moja mladost len- tak hynie. Voda ihynie, druhá přídě, 

Moja mladosf i podoba Moja mladost ul neprfde. 

Mtuituké: 

Chodíu nadiu ponad berebj Bidnaí moja holovoAka, 



Tiaíeůko vidychaju: Šío doli nemaju ald. 

Oj po pid haj leleneň 
Chodyt Dobui molodeí 
Taj na viiku a«leliajei 



Oj po pid haj leleneňki Topircem sia pidperaje, 

Chodyt Dobui molodeňti. Taj na oUopci poklykaje ttd- 
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Srh*ké: Raibotje se kraljeridu Harko, 

Pokraj puU átmai junaíkogi. 
Vije glave koplje udario, 
A » koplje Sarca priveiao, 
Joi govorí kraljevida Harko atd. 

Vino pije kratjeviúu Ibriio 

Sa Btaňcom JeroBimom majkom atd. 

Podobným živým představením začínají skoro vSechny srbské 
junácké zpéry: 

Uomíiii ide strančicom. Oj ti Jano, biser inoj! 

Nakití se graneicom, Otkud tebe prstea moj? — 

Pa pogleda nii brdo '**) Oao mi ga bratac tvoj, 

Kako Jana, mete dvoř: Ako Bog da, dever moj! 

Btuká: Čto dalece, daleJe vo čisl<ibi polie 

StojaU tuť dubravuíka leieDaji, 
Sredi jeja stojal tolotoj kurgan, 
Na kurganie raskladen byl ogoneiek, 
Voilie ogoneíka postlán vojlofek. 
Na vojlofkie leíit li dobroj molodec, 
Pripekajef avoi ranuiki bojevjja atd. 

A proto nekonečné rádo má na£e básnictví pojmy předmětné, 
zmenšené, zveličené, v slovesech přítomné Časy, a vyhýbá se kde 
jen mfiže Čáslkám řeči nepředmébíým, sloužícím pouze ke spo- 
jení slov. 

K zveličení plastického živého líčení užívá ono kromě toho 
jeSté zvláštního zpASobu. Uvede nejprv nějaký předmět z přírody 
vyznačený a do očí padající, a pototfT^raví Že to není ten před- 
mět, než jiný jejž jmenuje, Čímž tento posledněj£í vyznačiti a 
k onomu připodobniti ohce. Zhusta se to děje v písních na^ch, 
na př. v s^ikýehi 

Dva su bon naporedo rasla, V«č to bila dva brata rodjma: 

Hedju Qjima tankovrcha jela; Jedno Pavle a drugo Radiíle, 

To ne bila dva bóra zelena, Hedju njíma lostríca Jelica atd. 

Ni med) njinia tankovrcha jela, — _ ^ — 

Ne ito cvili u Stambolu gradu; No je junák Juriiiíu Janko, 

Da 1' je guj^ da I' je Vila b'jeIaT Ako cvili i nevolja mu je atd. 
Niť je gnja, ni bijela Vila, _:- _ — __ 

áti s' ono Čuje na onoj atraniT 
n' ivona ivone, fl' pelJi pojaT 
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Niť ivona ivone, niť petli poju, 
Veé sestra bratu svom poruíuje ald. 

V rusimké: Oj h la horj la lelenoji 

Vychodit ie nara Eorna cbmaroáka, 
Aie ne je to foroa chmaroůka. 
Ale no je to naperedovec, 
Naperedovec krasnyj molodec atd. 

A někde ani neklade, než jen zapírá na prosto předmět pří- 
rodní, čími však to samé dosáhnouti cbce, t. j. vyznačení násle- 
dujícího předmětu a připodobnění jej k zapřenému. Je to jen 
zkrácení prvního zpftsohu. Tak v dumě maloruiié: 

Oj todi to Ds siví tumany vstávali, to z horoda Aiova tri brata z tiažkoj 
nevoli turecko) vtikalí atd. — 

jakoby člověk viděl cválat stepí bratry na koních, v kouři a pra- 
chu nesoucím se jako mhla; duma váak praví že to nebyla mhla, 
a tím chce vlastně pověděti, že se podobně k mlze nesli stepi 
v prachových oblacích. 

Řeč naSich písní jest prostá, krátká, jádro toho, z čeho píseň 
povstává, podávající, jest v ni málo obratů a žádných úvah. VA- 
bec jest to ráz vSech naSich písní, mezi nimi vSak vyniká v tomto 
obledu nad jiné Rukopis Kralodvorský, a za tímto hned stojí srbské 
junácké zpěvy. Prostota a jadrnost v písních naSich každému na 
první pohled do očí padá, proto přednášíme jen málo příkladů. 

V Čestmíru a Vlaslavovi v Rukopise Kralodvorském: 

Ajta sie vale dým po diedináchl 

I po diedinách stenán ié 

Žalostivých hlasóv, 

Kto sežíe djedin; T 

1 kto roiplaka vaie blagy, kto? 

Vlaslavt 

Poslednié budí jeho vrastvo ! 

Pomstu i pahubu 

Voi moi nafi nesu. 

V Zéboji: Stůpi Záboj najníJeje dolův, 

Vie varito ivučno ; 

Muíie bratrských srdec 

I jiskřených irakůvl 

Vím pieju naJQÍíe i dola píesĎ, 

Ide 1 irdce mého, i srdce naJDÍíeje 

Pobrúíma v hoři. 

Otčík lajde k otcem, 

Ostavi v diedínie diétky svoje 
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1 svoja lobice, i neřeie nikomu: 

Batio \y mluví k niem oteckými slovy atd. 

Aj ty Záboju pieješ srdce k srdcu, 
PiesDu z středa hoře. lako Lumír, 
Ký slovy i pieniéin bieíe pohýbal 
Vyjehrad i iSe vlasti, 
Tako ty míe i vliu bntí. 
Pievce dobra milujů boii, 
Piej, tobie ot nich dáno, 
V srdce proliv vrahóm. 

Aj ty vraíe, bíes v tie! 
Čemu ty oasu krev píjeli! 

Av£ak ^a dfikaz stručnosti a výrazností řeči bychom museli 
uvést celý Rukopis Kralodvorský. — Jak mnoho as o tom, co 
tuto od nás uvedeno, bylí by se nařečnili nyněj£f básnici! Při 
tom i r rozsáblejfiim dčji, jako jest na př. v Záboji, jak mdlo 
obratů, anebo v Beneši Hennanovět VSe co se uvádf, jest spolu 
tuhým svazkem spojeno, i neuvádí se nic jiného, zbytečného. Tak 
i v srbských junáckých zpěvich. Každá uvedená okolnost má pří- 
činy své v celku utkvélé, jiného se tam nespatřuje nic. — Kdo 
by o krátkosti a stručnosti řeči v písních na^ch jedtě dále se 
přesvědčovat cbtél, toho odkazujeme na písně v přilomnéin spisu 
uvedené anebo na kterékoliv jiné skutečné národní. 

Zevnitřní podoba písni našich je verS, nerýmovaný aneb rý- 
movaný, onen v staročeských, ruských, srbských a bulharských, 
tento v rusínských, polských, novočeských, moravských a sloven- 
ských písních. Jedno i druhé v rozličných písních rozhozeno na- 
lézá se v písních slovinských v Štýrsku, Krajinsko a Korutansku, 
a smícháno v jedné písní V lužických i ve mnohých dumách malo- 
ruských. Nékteré domy, jako i od nás uvedená, jsou beze vSi po- 
doby verSové, předce se ale výpovědí na konci novice snáSejf, 
a v Igoru Svátoslaviči není ani stopy veršfl. Podoba písni nerý- 
movaných jest bez odporu starSi, a soudíme z toho, že písně tyto, 
jako jeStČ podnes v Srbsku zpěvy junácké a na UkrainČ do ne- 
dávná dumy, déle než u západní^ Slovanů zpívaly se k nástrojíim 
hudebným, známým jeStě za naSích časA u Srbů ve způsobu guslf 
a tamburice, a u Malorusfi v způsobu handory. V Rukopise Kralo- 
dvorském připomíná se varito, při kterém se zpívaly pfsnfi. Co 
ztratily písně v průběhu času hrou hudebnou, to si vynahradily na 
západu rýmem, nápodcAsěnfm zvuku hudby, iiebof pitně nejsou 
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vlastné jen ke zpčva, než i k hudbě. Nejprv se všecky písné do- 
zajista nejen zpívaly, ale i hrály, a jen potom, když hlasná hudba 
sama pro sebe zftstávala, přibíraly rým za náhrada ztráty. Pře- 
tvořovánl toto z nerýmování do rýmů pékně vidéti v dámách malo- 
ruskýcb, v písních slovinských a lužických, v kterých, jak jsme 
již podotkli, některé pfsně aneb v nďtterých některé verše se 
snáSejí a v jiných ne. I v srbských docela nerýmovaných ptsnícb 
vidět již v některých snahu po rýmu, bezpochyby 2e i tam jíž 
hudba nástrojová k písním pomalu přestává. 

VerSe mají slabik v rozličném pofitu. Jest jich v jednom po 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 i více, nejoblíbenější jsou však verše 
o 8, iO, 12 slabikách. Junácké zpěvy SrbA jsou skoro všechny 
ve verších desíUslabičnýcb složeny. V těchto a v osmislabičných 
je přestávka vůbec po Čtvrté, ve dvaaáclisIabiíSných obyčejně po 
šesté slabice. 

Přízvuku se ve vnších Šetří, a kde dlouhost slabik síla pří- 
zvuku umenšuje, kladena váha na tuto, což z toho lze poznati, 
že pořádek, v j&k^ slova ve verfii stojí, jest vyHiďren a toliko 
na ujmu blahozvučnosti verše se převrátiti mAže. 

1 ta zvláštnost ještě při pism'ch našich pozornosti zasluhuje, 
že se slova, na kt^é píseň váhu klade, často opakovávaji, a to 
na rozličném místé: 

Uorena, Hořena, za kofaoB' umřela. 

Hora, hora vysoká ti. 

Dobrá noc, dobrá noc, ale nie LaŽdíinu. 

St«jl Upka, stoji, na p<A telená. 

Čie to dievíía, £i« to, 60 na vodn íde — 

a opakovává se nejen první, ale i slova jiná místa zaujímajíc^ 
vQbec slova ta, na kterých písni zvláště záleží. Jest to zpAsob 
paťelellismu. Často i celé verše se opakují, jako v $rhské: 

Šunce nam je na záchodu, bno do nam tti, 
K necesta na odcbodu, bno če nam poč. 
Žali ilevu slara májka, otkle íma poč, 
Za to DBve i neháje, £to je majci to; 
Idem, májko, dobro moje, viijeme je poť. — 
Snnoe nam je na záchodu, bno 6% nam laij, 
A twviesta na otchodu, bno íe Mm poó atď. 
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Aneb: 

Půla Han piumce Prrijenca darÍTali. 

A bijele yolubice. Pásla Hara paunice 

Na dan perce naimala, I bijele golubice atd. 

U vjenac ga uvijala, 

ZpfvajH se písně slovanské viudy, jak jsiťie již podotkli, pK 
Tilech přfležitostech, při pracích polních i domácích, při slavno- 
stech rodinnýcli, v zdbavných společnostech atd. Na poli při pra- 
cích 1 pH domácích slavnostech zpívají nejvíce ženy; v zábavách 
společenských obreselají se jimi i mužové. Výhradně ale mužové 
zpívají u Srhfi jimácké zpdvy, a to tak nazvaní slepci, lidé slepí, 
při svých jednoa strunou potažených guslech. Zasednouce si ně- 
kam na pabné místo: na cestu, na rynek o trzích v městech 
a městečkách, nedaleko od chrámu v neděli a ve svátek, zpívají 
písně junácké fadem, přede vSím ale o Marku kraleviči, i nasbírá 
se ok(do nich na kopy lidu, poslouchajícího v radostném nadSeni 
děje uběhlých časů a svých v památce potomstva žijících bobatýrů. 
FH odchodu každý něčím slepce obdaří, což dohromady bývá vý- 
nosným darem, takže slepci u Srbfi nezakouSejf Žádné nouze. I při 
veselýí^h Čelných společnostech zpívávají slepci po dokonané ho- 
stině při vfieohecném tichu. Po Ukraině až do nedávná podlé 
svědectví polských ^isovatelA chodívali tak zvaní handuristé, zpí- 
vajíce dumy, nejvíce ze svobodných kozáokých časů, a sbírali 
dary za zpěvné zpomfnky věků bohatýrských. I na dvorech vel- 
možů polských zdržovávalí se za dávn&jSfch časů handuristé, ob- 
veselujlce ksždoa větSí společnost zpíváním starých dum. AvSak 
již ustali, a s nimi umlkují pomalu i dwny. V spravedlivé bolesti 
nad jejich hynutím táže se Bohdan Zaleski, „slavík z Ukrajiny," 
v jedné své básni: 

Co »§ slatoT Siedmiu wodiacb, stu diiewicach, 

Gdiie to nasiych dum polowaT Rieklbyj: Í6 te dumy daty, 

Zaporolskich Aái tak málo I PreenuciwEi? btogie chwile, 

A miloiaa ta lubowa, Praenuciwaiy smutné sliaty, 

O tnech loriach, traech LryDicacb, Z ludimi glucfan^ gdueá w mo^e, 

U nás na Slovensku zpívávají sleftci také písně při boaslíčh, 
oblíbeném násboji slovanském, v Čas trhů po městečkách anebo 
chodíce z dědiny do dědiny, ale hlavně jen o slepotě své. 

Slovanské písně po ýSech naSich plemenech a kmmech, jakož 
každý po jejich sestavení a přehlédnutí úploé se přesvědčí, Jsotí 
výrůstek, ač přerozmaaitý, nicmAiě stejného původo. Společný 



^d by Google 



J34 Spolelný rix pltnt álottnuiých. řNitin jejich tmutiový. 

ten peA, na kterém vSecky naše pfsně vyrostly, jsou jeden a týž 
hlavni svéla ndzor, jedna mysl a jedny city, a zevniUrni roucho, 
ve které ty názory a city jsou oděny, jest třebas v rozličných ná- 
řečích jedna a táž řeč. Podivuhodná jest srovnalost písní slovan- 
ských ve všem, i v tom jeSté, jak se vzájemně doplĎuji k celka 
básnictví národního. Co chybí jednomu, má druhý, to vSak podobné 
plodům jiných kmenft založeno jest na obecné a společné osnově 
básnictví našeho národního. Srovnalost písní slovanských jde, jak 
jsme na to v pojednáni několikráte upozornili, aŽ do málo od sobě 
rozdílné podobnosti v některých, a do úplné podobnosti v jinýcli 
písních, » lo n plemen zemčpisně od sebe oddálených, na př. 
n Čechft a Rusfi, Srbfl a Rusfnfl, Slováků a SrbA ald. A písně 
naSe pohybují se při tom v podobných obratech anebo právě 
v těch samých, jako mnohé písně Slováků a Rusínfi, Srt>fl a BnsŮ 
atd. Toto TiSe nestvořilo se případností, ani není vzájemně vy- 
pAjčeno, než vdecbnotlm téhož ducha v písně naše tah se stalo. 
Vidět ze všeho toho nejjasněji, že národ náS ve vSech plemenech 
svých dýchá jedním duchem, myslí jednou myslí a žije životem 
Jedním. 

Kromě dotčeného všeobecně platného rázu písní našich stot- 
návajf se ony ještě v jednom rysu, a to v jisté eádumčivosti a 
T smutném nějakém rozčilení. I písně do veselosti se dávající upo- 
mínají v nápěvech svých vždycky na jakýsi smutek, tirebas i pří- 
čina jeho nikde se nejevila. Ráz .tento smutkový písní aašich 
všehjak vysvětlovali, hlavně však vykládali jej z nešťastných osudfl 
národa našeho. Pravda jest, že žáden národ tolik nevytrpěl, tolik 
se nenamozolil a nenatrápil jako náš, i lo dopouštíme, že nešfastné 
osudy národa vtisknou výtvOTŮm a celému životu jeho pečef smutku, 
avšak měl a má národ náš v pojediných kmenech svých i Časy 
veliké, časy štěstí a slávy; ráz ale tento smutkový jest obecný 
u neštastných i šfastnějfiích kmenů, jest inronikavý a hluboký, tak 
Xe dle míněni našeho nemůže samojedinon pHČinou jeho býti ne- 
štěstí národa, třeba sebe déle trvající. Musela jej zajisté vdech- 
nout do písní našich sama duše národa ke smutku sklonná. A 
sklonaost tato, vedle mfněBí našeho, pochází z uvažování světa 
vždy proménlivAo, a' konečně předce ducha hlubšího, jakový Jest 
dozajista v národu našem, neuspokojujícflio. Vejdi dó samot a pu- 
stin a zasleskne se ti i tam; přejdi do hluku a Meska světa, 
i toho se nasytíš; oddej se bezpracnosti, znudfš se; bývej vždy 
v pracech, i od tich se časem odvrátíš : dovcan, fiplné uspokojeni 
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bTtti může jen okamžení, a kolik že je takových v živote Itdsk^mt 
Neuspokoj! nikdy svět ten docela, a toto, myslíme, pH osudech 
naSicb neSrastných zavznfvá smutkem v pfsnfch národa naSoho 
veikerého. 

Nápévy písní naiich jsou jim na podiv pHslojné, i neví Člo- 
věk Čema se divit, zdali té obrazotvornosti národa, která takové 
a toliké plémě itvoHla; anebo té obrazotvornosti, která je, v lak 
přenamsňitýdi nápěvech světem postila I Jest vSak spojeno jedno 
s drukým. Sebrání, skoumáni a vylíčeni písní slovanských se strany 
blasB čili nápěvu zanecháváme znateUtm naSim v hudbě zběhlým/ 

Povfisti slovanské vyplynuly z téhož zHdla jako i písně naSe, 
hlavní vlak jioh názor jest mnohem ryzejSf, starSI, zachoval^íí 
nežli v píraích. Názor tento jest zbožňování přírody, které v ná- 
rodních povéstech slovanských má jeltě panství neobmezené. 
Hledí ono na nás ze viech stran pověsU, z divadla, na kterém po- 
věsti se sni^í, t dějin v nich vyložených. P»Vtit v nich přírodě 
moc Uavnf, samoěmná, božská, proti které jest člověk nízký a 
podřízený. V prvotním stavn narodit, hlubSím duchem obdařených, 
jinače ani býCi nemůže. Ta ohromná [^roda, z^^áitě v Asii a 
v ladii, kde i aíŘ národ původ svAj vztd, její vzneSenost, jeji pfi- 
sobenf ohromné, ty úkazy, v kt^ch se čas po čase nad zemí 
vznáSf, jako v blesku a hronn, větredi a orkánech, porážejí 
myil ďovéfca ještě ji nevyskoumavšfho, a neum^fho udat pHčiny 
a Maky tč^ úkazi. Jemu na zem postavenému dělá to v3e pH- 
rodti saně, ze své vůle a moci, a proto i vidí v ní mec nejvyá^f, 
ktra^ se koH. A když «na jedenkrát touto mocí ntjvyilf v jeho 
očieb vládne, nic není jf potom nemožného u člověka. On Jí ph- 
čftá i ákazy, které ani se díti v ní nevidí, namyslí do ní tvorft, 
kterých v pHroéfi nikdy nespaUnije, a vyobrazuje si hmoty a útvary^- 
jakových v skutečném svělč nikde nestává. 

Toto Tyvýienf a zbožninf přírody, věčné promfiAvY^ v jejích 
tvánostech a podobách, při tom ale vždy úplná jednota jeví se, 
jak pravíme, vSady v pověstech naSioh. Přůrodni tvorové a moci, 
haed osvýeh podobách, hned jaká osoby, panuji zde a áĚH se o 
j^ntství mezi sebou : Člověk l» přichází k slunci, k měsíci, k větrům, 
k skflfan atd., prosí je a radí se s nimi, co by dále dělat, kam by. 
dtie jíti vátí. po záměrech svých, a ony mu rozkazují, vadf asefai 
jej odatrkiýf. Sliuce si shodí jako mládraiec po nebi, anebo letí- 
honno, a večer umtUené i^átlífsn mitce do oúmči padá, a takto je 
člflvědk na daleké poviti v lůiě matčině odpočfvhjid luiohfoíi noc,- 
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dlouhý tmtvýin zATojem odéna, vystnpaje pod večer z dalek^h 
pustých hor a potahuje svět rouSkou svou; vétroré probíhají da- 
leké končiny, a když se dost navály, navracují se do svých fihr- 
bylků a odpočívají si; hory s horami, stromy se stromy a b lidmi 
se smlouTtýf, a ptáci, nejvíc havraní aneb krkavci, ptáci zvládté 
vědoucf, vypravují si mezi sebou rady vy£Sf; zvSř rodičná: lvové, 
mySi a podobná přidružuje se k Clovíku a pomfiiá mu ze své 
vůle v jebo záméreeh atd. častým padáním do zakletí ^if příroda 
také mocné panství i nad Člověkem. V zíddetf stává se ďovék 
stromem, kamenem, zvčří atd., a jest v ten čas přfrodé úphiS pod- 
maněn, nevládna sám sebou, nedělaje nic ze své vftle, ale pohy- 
buje se jen jako ztracený na rozkazy mocí [tfirozených. Upadá 
do toho stavu vinou bud vlastní anebo cizí, a trvá v nčm začasté 
léta přemnohá. Ale i bez viny a ze své dobré vfile přetvořuje 
se člověk v přirozené tvory, stávaje se ptákem, kv^m, skálon, 
loukou atd., jakož naopak předměty neživotné. stávají se životnými. 
Z těchto přetvořil, které se v písních více jen jako hra obrazo- 
tvorností jeví, v pověstech ale za skutečné berou, zřejmě prosvitá 
zbožhovánf přírody. Přetvořujef se člověk ve sncyďa tomto eby- 
C^ně před stíhající ho zlou mocí, která ma jest jif v xápětí, aby 
ho nepoKnala, než zavedena přetvorem jej pomínvla. Běda mu 
viak, jestli stihající zlá moc něčím se na přetvor takový ppoziKiií, 
nebo( potom stíhanďio (d>yčejně do tě<^ přetvorů zakleje. Jinače, 
jestH přetvory stihající moci nijak do očí nepadnou a ona je mine, 
ony se zase mění na lidi a jdoa dále svod oestoo. Přetvory ta- 
kovéto obyčejné ukazují se v obrazech krásných a umných. Stí- 
haní, nejvíce milovník a milenka, mění se; on včfpek aona vrftži, 
on v rybník a ona v kachnu, on v lookn a ona v růžový keř, 
ona v kapličku a on v pocestného při ni se modlícího, aneb, 
jfůo v České povésti, v které matka s dcerou i s jejím mflracem 
pteá hrozným otcem utíkají, mění se milenec v snéhobíton břízu, 
mOenka v stfíbropěnon volavku, a matka v Šumivé rákosí atd. 
Mysli, spalující v přfrodě tolikou moc, jako jsme uvedli, a ješti 
jen hlamě v obrazotvomosU se pohybující, nelze nevUádali do ^ 
tvorů a předmětů, jakovýeli nikde není, nepřivlasttoYati jí sQ, ja* 
kovýcb nemá, a neutvtririti tnk událostí neskutečných^ Neptá se 
myď na tomto stopni jeSté po možnosti a skute4!iA)8ti' svých útvorA 
ve svété, jí jsou možné a skutečné, jak mile je obrazotvornost, 
snad jen maúékostf k totno pohntta, utrořiia.' Rozpomínejme s» 
v tomto ohledu na.détinské své časy, když nám chůvy a pěsteonky 
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povésti (;to za dlouhých zimních večerA vypravovaly: jaká byla 
při tom naše pozornost a jakou jsme jim přikládali víru I To, co 
dětinské nall mysli bylo možným a skutečným, bylo tím jeStě vím 
národu našemu, v tom věku, v kterém se pověsti tvořily, o mnoho 
dětinStějiímu nad nás děti, vedené již od samého poěátku k známo- 
stem vSelijakým a ku poznávání pravého Boha. Tak potkáváme »e 
v pověstech naiich s horami ze samé mědi, stříbra, zlata, s vrchy 
ze suného skla, s koňmi, kteří se ohněm chovají a za mriou chvíli 
nékldik set mil uletí Csluneěni kůň, slunce), s tvory podivnýai, 
které do povětří 75centový bnzogán jako pérko vyhazují, se že- 
leznými mnichy; potkáváme se v nich s cestovateli, k slunci, mě- 
síci, k vélrflm atd. putujícími; ukazuji se nám v nich me£e, které 
samy sekají, citrony, z kterých panny vyskakují, hrady, které se 
na slepicí noze kroutí anebo na topolech stojí; lesknou se r nich 
na vysokých hoticb zámky sklenné, pískají píStaly, na jichžto hlas 
kopy ptákň se sletují k slyšeni rozkazu, aneb hadí se vSech kon- 
čin sUzaji, a v okamžení vyrňstaji stromy, tvoři se brady a za 
(divili zase se trati a mizL Fřidrožnje se tam ku poutníkům zvěř 
ze své vůle, pomáhají jim i stromy, i skály, i lávky; vcházejí 
panny v manždstvi se zakletými v medvědy, v orly neb ryby, a 
od více let mrtví, po^ni zvláštními kapkami aneb mastmi, oživuji 
zas a £jí mnohá jefitě léta. Coby bylo nemožného obrazotvornosti, 
v ten ěas jeiXě a ďovéka žádnými úvahami suchého rozumu vnzda 
nepojaté?! 

Právě i proto. Že v pověstech našich obrazotvornost v úplné 
jest svobodě, že nám {odstavuje ne svět ten každodenní, nejvíc 
sackopámý, sty a sty strastmi překřižovaný, sei beze vSech roz- 
nmových úvtdi utvořený a malebný, baví i tyto pověsti mysl jem- 
nou, úvahami rozličnými neobtíženou a náruživosti prostou nějak 
kouzelně, a to tim víc, an i jeviště, na němž se provozuji, ta 
ohromně do kola se roztahující příroda, její hluku a strastí lid- 
ských prázdná samota, veUkou má přitažlivost, a též děje, které 
«6 na tomto divadle představují, nejsou bez významu mravního. 
i«vištěm ptyvěstí jsou obyčejně Hré, daleké, pusté hory — Jako- 
v^i v ten ías, když se pověsU tvořily, zajisté byla země z veliké 
části pokryla — s^mé vrchy, šumivé háje, květisté louky a za- 
hrady, ěaromá údolí a doliny zelené, a v nich nebo v záhradách 
tiSe se kolující ježeni) samotné v horádi jeskyně, a jsk jsne 
již podotkli, hory měděné, stříbrné, zlaté; sUenné a jiné divo- 
tfomé brady atd. 
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Dčje povčstf mají !ItAj obsah mravnf; pohnutky jich jsou 
tytyž, které vidfme v písních naSicb, jen že t pověstedi v ok^m 
nnobem viSím. Hlavni pohnú&a déjA jest láska rodinná, obyčejní 
láska sestry k bratHm, bratří a hlavné nejmladšího k stariJím, dítek 
k rodičům a l£ehto, hlavně matky, k díftám. Av£ak i odpor Usky 
rodinné, nenávist maceSína k dětem svého manžela, dává pohntAn 
trýznénýn) a pronásledovaném k hledání štěstí a zkoníení se v ši- 
rokém svété. Kromé toho i sama chn( poznání a zkuSenf světa 
z 4obré víkle, odvaha a zkušující se síla, obyčejně nepnladáfho 
opovrženého syna králova, v pověstech popelválem, že se jen v po- 
peli a kdekoli povaloval, zvaného, vyhání do světa a na pole dějů. 
A konečně i pHrozené neSfastné události, jako v jedné sloven^é 
pověsti ztraceni se tanečního koné, načež celou krajinu tma za- 
chvátila, a podobné věci, bývají pohnutkami dějft v pověstedi na- 
šich. Udé, kt^ se dopnstili skutku přirozené mravním citem za- 
tracenébo, jenž zapřeli cit rodinné lásky a vydali sré v neStěstl, 
jako na př. v jedné české pověsti chudí rodičové, nemohonce pro 
chudobu vyživiti dítky své, zůstavili je v horách pnstých, odkud 
ubohé nemohouce domA trefit vydány tam byly zahynutí; aneb 
lidé, jenž na okamžení zapomenouce se slovo přirozeně mravným 
oitflm odporné vyslovili, jako v české pověsti „Kvítko pěti bratrů" 
otec nad syny z neSfastného honu domA se vracejícími; aneb jako 
v slovenské pověsti „Trója zbavranelf bratia" ma&a nad, syny 
prostopášnými, propadají v první případnosti sami trestu, v dndié 
ale slovem BoSfastným zastihnuté uvalují do neStěstL Trest takový 
aneb neSlěsU jest obyčejně zakletí, t proměněni člověka v bj^ost 
iUslě {drňosenou, v kterém neStasteíci takoví, zbavmi své víUe, 
vykonávati musejí rodoizy přirozeaýdi mocí, dtí bolestné odlou- 
čení od svých, trápí se na vSeljjaký způsob a přehrozně ti^í. Do 
zakletí ostatně příchá^ člověk i jmými ^ůsoby: zlostí i^irozených 
na Člov^ rozhněvaných mocností, aneb kouzedlnfky, jako v slo- 
venské pověsti nTrí zakliate kniežatá" padají do nebo poDMton 
kouzedlnikoveu. Toto zakletí stává se slovem anebo kouzedlným 
k lomu určeným nástrojem, jako m. př. prutem Ježibabmým, a jeirt 
rozličné. Některé se vztahuje na celý čas ^ání na zemi, jíně jen 
na několik let, a též v [vflběhu svém může býti trvalé a n^ře- 
stáva^Gí, anebo poloviční a čas po čase přestávající.. V této {riřf- 
pitioosti obyčejné trvá půl dne, jako v ah>venský^ pověstech 
o iHch zakletých kiUŽateefa a třech -zhavranělých bratřfbb, řídíc 
se vůbec v průběhu svém vedle slov při zakletí vyeloveitýctv 
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Z £cho£ také viděti, ]akÁ so slovu moc již v prvotindcli nitSelio 
národa přivlastňuje. Od takovéhoto neštěstí pokrevní zekietých, 
obyJ^jnĚ sestry aneb bratří, i dítky, rodiče, kteří k,iiini mají láska 
vřelou, jdoa je vysvobozovat, což v£ak spojeno bývá s nejvétgími, 
téměř nepřemožitelnými překážkami a odpory, a láska osvoboditelů 
podrobuje se tuhé zkouéce. Osvoboditelé musejí konati daleké 
cesty a přemnoho na nich vystáti, musejí v největSfch nebezpe- 
čenstvích vyhledávat radu i pomoc rozličných přirozených mo*:;- 
nostf k odkletf svých, často mnohá léta ve zkoušení trávit, nej- 
větší trpělivost snášením hrfizy a strachu, hladu a žízně, konáním 
vSelijaké l&žké práce, hlavně ale mlčením dokázat, v uložený ěas^ 
na n,ejvíc pozorlivýml být atd., což když vše Sfasbiě vykonají, 
obyčejně pomáhají svým ze zakletí a navracují se s nimi domů 
k nevýslovné vSech radosti. Podobná práce a nebezpečenství pod- 
stoupit, rovnou pokoru pfí odvaze dokázat musejí i vSickni jiní 
podnikatelé v pověstech naSich národních, nebo Jinače nedojdon 
v podnikách svých žádného štěstí. ObzvláStě ale zveld>uje se 
v slovanských pověstech národních nezištnost, jevící se vykoná- 
ním dobrých skutků beze vlech nároků a bez přijímání odměny. 
Ind, aby se s božstvem stotožnil, pohružuje se So hluboké- 
zádumčivosti bez všeho myšlení, chtěje udusit každý svůj cit^ 
zničit každou v&li; anebo se připravuje o život, metaje le do 
řek anebo pod kolesa obrovského vozu boha Višnu ; anebo pod- 
stupuje kmšDé a při tom zbytečné práce a zkoušky, čelící ke 
zničení každé osobní živosti i jeho Života: u Slovanft naproti lomn 
v samých jejich prvotinách, ještě ve věku pověstí, člověk vykoná- 
vající práci bohumilou, skutek dotwý, aby nešlastným pomohl, 
ztracené domovu jejich navrátil, musí ovšrai podstoupiti práce, 
zkoušky a nebezpečenství rozličné, potřebuje se však jen při vy- 
konáváni dobrého skutku v svých Žádostech a náklonnostech za- 
[NNti, nikoliv ale jako Ind přirozeně zničiti. Anebo, když města 
neb cele krajiny v zármutek ponořené od zhoubných potvor, hadft 
a draků vysvobozuje, musí dokázat odvahu r sflu, aby zničil zlou 
moc. A takto se i vykonávají všechny skutky dobré a Šlechetné: 
prací, odvahou, zapřením sebe ve svých žádostech a náklonnostech, 
a nejkrásnější jejich korunou jest nepřijímání za to odměny. Takto 
cítil Slovan již v prvních dobách svého bytenství. Pochází on sice 
původem svým z Indie, i jeho pověsti snují se na názorech tam 
čerpaných: než jaký jest rozdíl jíž v tom j>rvium cítění a smýSJeaí 
mezi Indem a Kovaném! 
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Samo zakletí, bezpochyby jen pozdéjSt výtror, ukaznje již 
na porySování člověka nad přirozené mocnosti. 

Pověsti, osnované na nejstar£fch názorech Slovant, na jejich 
představování si božstva a svSta, i z jiného ohledu nejsou bez dů- 
ležitostí. Kdyby se byly vSechny věrné k nám dostaly, znali bydíom 
bohovědn a kosmogenii (svétorodstvf) nejdávnějších svých předků. 
Než i z takových, jakové jsou, dajf še brátí zrna k tomu poznání. 
Vypravuje se v nich o třech nad jiné vyvýšených králech: o kríli 
ohně, králi větrA a králi moře Csrovnej Trigiava a mdickoa tro- 
jici, již tvoři Brama, ViSnu a Sivá) ; dozvídáme se z nich o dva- 
nácti mužích, kteří na vysokém vrchn stojí a véčný, nehasnoucí 
oheň střehou (dvanácte znamení, jimiž slunce prochází, dvanáct 
měsfcA;); poznáváme z nich příbuznost mocí vySSích, že Bělena 
(Berena) byla dcera Ježibaby; a svrchu již zmínili jsme se, jak 
v pověstech představeno bývá slunce, jak větry atd. Události ně- 
jakové historické v nich hledat byla by lichá a k žádným výsled- 
kflm nevedoacf práce, nebo takových ani v nich není, aC právě 
mnohé zrno z bohovědy a kosmogenie starých Slovaníl z nich do- 
byti možno. Proto se divíme, že Slovanstvo jak z tohoto, tak i 
z mravné ftárodnfho ohledu posud pověstem těmto tak málo po- 
zornosti věnovalo. 

fteě pověstí jako útvorih prastarých, dozajista kromě jazyka 
nejstaršího to památníka otcft naSích, jest nevázána, vypravující 
a ve vypravování svém kratka a odměřena. Krátké průpovědi ná- 
sledují jedna za druhou, proto vyhýbá se ře£ příěestím, prů- 
povědí svazujíce, a Setři pH tom malebnosti a názornosti. Opa- 
kováni sloT zvuěných, zvědavost budících, názorných, zvláStě 
z počátku pověstí, ráda má, a v průběhu zaokroidilenosti se při- 
držuje *), 

PatřK pověsti k epickérau druhu básnictví naSeho, * převy- 
JDJf věkem svým, jakož se i z obsahu i ze zevnitřní podoby, 
vypravovacf a nevázané řečí, s jistotou zaviraU dá, vSecky jiné 



*) Sloveiuké pOTČBti vydal Jm Himavský, iel bohu, Je při tolikém 
mooiitvti poiud jeo t jeduom ivazku! Co se vypravoTíoI dotýká, k (oma 
pBinié jevil icbopoosti ; íelli jíme viak i nékolik povčatl v rukopue od 
váíníko starce Sam. Beusga, a v tich bylo vypravováni nioílecky vyvedenot 
V££aá ikoda byla by, kdyby mui tento, kterf lak hluboce vnikl h se vmy- 
flU do slaroiitnosU naiich, nevydané zanechal své pověsli, kterých, jak ňj- 
ilme, Ikodaaa má záiobu. 
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plody nafidio nirodnibo básnictví. Básnictví toto vůbec déU se tu 
epické, vékem starš^ a lyrické. K epickéma druha básnictTÍ na- 
geho patff : avedené právě pověsti, ruský Igor ST&toslavíč, z Ruko- 
pisu Kralodvorsk^o : čestnob* a Vlaslav, Záboj a Slavoj, Beoeí 
Hermanov, Oldřich a Boleslav, LudiSe a Lubor, Jaroslav; srbské 
junácké zpěvy a mnohé maloniské dumy. Epické básnictví před- 
stavuje děje, v lyrických pfsnlcb vyslovuji zpěvci své city. Mezi 
tím ve vehni mnohých plsnicb lyrických city zpěvcovy pHpojeny 
jsou k událostem, jako k snadnějšímu a názomějSímu vyslovení 
citA tam uvedených; anebo uvádějí se události menčf, které je 
vzbuzují i vylnzujl ze zpěvce. Epika zabíhá vzájemně ua pole 
lyriky, ukazujíc nám ve zvláštních obratech buď samého zpěvce, 
aneb osobu dějem rozěilenou a v tomto rozčilení se vyslovující. 
Z těchto příčin, z přebíhání totiž jednoho druhu básnictví na- 
Seho do druhého, ukazuje ono velikou náchybiost k dramatice Čili 
k vystavení čínfl, pocházejících z vlastního cítěni, smýSIení a 
rozhodnutí uvedených osob, což každému do očí padne, kdokoU 
se jen málo po naáich písních a zpěvích poohlédne. Dramatika 
zajisté jest spojffliim obou připomenutých zpAsobfl básnictví: ly- 
rického a epického; osoby v ní se představující samy tvoří děj; 
naproti tomu v epice, kde na skutky podstatně oučinkují ze- 
vnitířnt okolnosti a takořka je rozvíjejí, představují se osoby víc 
T ději. NejvSméjSí epické slovanské básně jsou kromě pověsti: 
Igfor Svotoslavič, Čestmír a Vlaslav, Beneí Hermanov, Jaroslav a 
srbské junácké zpěvy, z kterých zvláStě poslední v ejucké pro- 
stotě starožitným vzneSeným útvorftm nejbllž k boku postaviti se 
mohou. 

NejstarSf plody prostonárodníhci básnictví slovanského jsou, 
jak jsme již žpomenuli, pověsti sáhající do vékfi, po kterých nám 
kromě nich a jazyka žádných jiných památek nezAstalo. Stvrzuje 
^veliké stáří jejich i obsah, i zpflsob představeny i vypravování. 
Neffeba se tím dát mýliti, že v pověstech uvádějí se názvy, vy- 
značení, hodnosti ěasA novéjSlch, nebo ponětí stará, vyjedše během 
ěasfl z obyčeje, mnohonásobně se proméirihi v novějfií. Z dmhélto 
oboru epického básnictví jsou nejstarší některé zpěvy české Roko- 
pÍHi Kralodvorského, jmenovitě: Sněmy, česbnlr a Vlaslav, Záh(y 
a Slavoj, osnované na sábožensko-pohanských představeních a oby- 
čejích předků najich, které tam Žijí v celé své Sile, která jen 
z líplného přesvědčení shladit^va vyjíti mMA. Tyto zpěvy ná- 
ležejí původem sfým do ft. a 8. století. Za nimi následuji BeneS 
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Hermanov, OldHch a Boleslav, nejmladší pak z nich jest Jaroslav, 
opčvujfcf déj přihodivší se ve 13. století. Igor Sviitoslavič jest 
útvorem 12. v£ku. Srbských junáckých zpěvů starších ne^ 
14. století nemáme; málo před pádem Srbska na Kosovu poli, a 
potom skrz nékolik století po něm tvoři se nejznačnější ůtvory 
tohoto dmhu. Haloniské dumy pocházejí hlavně z časů svobod- 
ného Kozáctva. Ře£ věkem nejstaršího útvoru povésti jest docela 
nevázaná. Taková jest i v Igoru Svaioslaviči. Jiná hrdinské zpěvy 
složeny jsou ve verSích, než nerýmovaných; jen v dumách ko- 
zéckých stířídají se nerýmované veríe s rýmovanými. 

Lyrika jest vůbec mladší nežli zpěvy hrdinské ; novějií jest 
i její zevnitřní oblek, který 5 nemnohými výmínkami jest nhmkem 
verš rýmovaný. Čím jest básnictví naSe starSí, tSím věrněji se při- 
držuje spojení s přírodou, tím je obyčejně i živějSi a krásnější. 
NovčjSÍ hrdinské zpévy Srbů zůstávají dalece za slaráími, a tak 
i u jiných kmenů naSich pfsné novější krásou starSích nedosUhujL 
Zdá se, že zpěvotvomý Čas i u nás Slovanů již pomíjí, a že mu- 
síme ven z tohoto ráje na pole samotvorných Činů. 

Když se ohlédneme po jednotlivých plemenech našich, jaké 
jest u kterého kmene básnictví národní co do vémďo zobrazení 
diicha slovanského a prostoumélecké krásy, tedy bez odporn ^•^ 
sluší- přednost starému básnictví českému, na to srbskému, malo- 
rnskému a mskému. Z něho nejlépe se poznává, jak se duch 
Bároda našeho, nedotknutý a nepornšený ještě žádným cizím vli- 
vem, mimovolnýffi takořka dechem k svéln nese, v čem krásu 
bledá, s čím se oejrad^ zabývá a kde mu nejlépe. K této ue- 
dotknutosti a ryzosti ducha národníbu v písních jmenovaných 
kmenů přemnoho zajisté přispěla i církeV východm', nestavící se 
nikde na odpor životu národnímu, ale naopak sklofiujfc se k němu, 
udržujíc a podporujíc jej znamenitě. Nejsou tak věrné, tak ryri 
písně jiných, vice k západu evropskému schýlených a s ním 
mnohonásobné pomíchaných slovanských kmenů, cechové, hned 
•d začátku života svého dějinného změnivše obřad slovanský s la- 
tinským, odstoupili na bok od svazku ro^u slovanskou spojujf- 
cflw, zmohli se sice v národ na Čas kvetoucí a sily veliké, mst 
nemohouce samojediní odolat úžasným od západu na ně bez pře- 
trž«nl se sypajícím ránám, padU, ač teprv po bs|ji hrdinském, 
a podlehli potom docela vlivfim nedtrniácím, kterými se^Io se 
maoho s jejich někd^Ší ryzosti slovanské. NovJijií jejich básnictví 
jetJiiíší, Často jako k vyražeoi ŠprýoMjfcí a fatmě ciebni .pří- 
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Uady načichlé. VéruéjSf jest básnictví slovenské a dílem i mo- 
ravské, žádné z nich sice nepohybuje se ve vyšších vrstvádi, 
v žádném neohlašují se dějiny plemen, národní povédomi z tohoto 
ohledu již u ohon spí, Slováci byli vSak v jednom ohledu slast- 
nější nad jiné, že žijíce v krajině, která podržela samosprávu obci 
a žup (stolic), v domácím svém a společenském životě požívali 
úplné svobody, tvořeni písní hovící. Hraničení a mnohonásobné 
stýkáni se Moravanfiv se Slováky obživovalo onyno, jimž nad to 
výhodou byla sídla vzdálenější od západu. Básnictví plemen ješté 
dále na západ vyslrěených: Slovincův v Štýrsku, Krajinsku a Ko- 
rutansku, Srbů v Lužicích, samostatnost svou skoro ani po památce 
aeznajícich a mnohonásobným vlivem sousedstva proniknutých, není 
jenom značoč nižší, nýbrž i vlivem takovýmto naskrze projato, a£ 
kmenAm těmto pokládat se musí ke cti, že básnictví národm', 
i takové jaké jesl, aspoň pro památku Slovanstva udrželi. V ce- 
lém ostatním našem básnictví není pisní na zpfisob německých 
romanci, jediné u Slovinců a lužických Srbů se nacházejí. Poláci 
kromě krakoviaků nemají právě žádného jiného národního básni- 
ctví, nebof zpěvy na podobu tohoto tvořené za takové se při- 
jmouti nemohou. Úkaz tento u Slovanů neobyčejný mnozí rozličně 
vysvětlovali, jmenovitě hrozným ujařmením lidu. Ve velikém utla- 
čení ovšem zle se dá zpívat, než ■ v jiných zemích slovanských 
Žil lid u velikém, třeba ne právě tak těžkém sklíčení jako v Polsku, 
a rusínský lid, rovně jako polský ohněten, zachoval předce i má 
bohaté básnictví národní; příčina se tedy Jinde hledati musí. Vedle 
mínění našeho způsobila nedostatek básnictví národního u Poláků 
z částky církev latinská, kta^ zvláště v Polsku hned od uvedení 
svého proti všemu národnímu jakožto pohanskému ostiíe vystupo- 
vala, písně, pověsti a obyčeje lidu co nekřestanské odsuzovala 
a vykořeňovala, ba až o konečné vymýtěni národního jazyka se 
pokusila, a to s nemalým prospěchem, kdežto jej v celém veřejném 
životě na latinu změnila a tuto i do života domácího všeeh nad 
obecný lid povýšených stavů vtírala; s druhé strany neslýchaná 
sila Šlechty, po celé krajině a v každé skoro obci usedlé, na roz- 
ličné sněmy, pospolité pozdvihováni a zajazdy ustavičně se krajem 
proiránějief a lid o vSecku samostatnost a pokoj připravující, a ko- 
nečné i jistá Polákům vrozená lehkomyslnost. Co by i bylo po- 
néknd dojalo mysl národa, nepustilo tam hlubších kořenů, a při 
KStaviéném ruchu ani nemohlo. . Z krakoviaků vyhledá prudko do- 
jatá mysl, než i dojím ryeUe pozbavená, k- palmy jest přitom 
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pospéch V jich skladu, jakoby se písně zpívaly jea kradmo a chvA- 
tem. Chorvati v básaíctvf národním též jen málem se vykázati 
mohou, a nejvíce lnou k srhským zpěvcům jakožto nejbližším. 



Sbírky slovanských písní, kterých jsme pH sestavení přítom- 
ného spisu použili, jsoa následující: 
Rukopis Kralodvorský, a jiné Yjte6n&jH národní zpév<^nvvné 

básnft, vydán od Václava Hanky. Y Praze 1835. 
Igor Svatoslavič, hrdinský zpév o tažení proti Polovcům, od 

Václava Hanky. V Praze 1821. 
Srbské národně piesme, skupte leh a na sviet izdao Vuk Stef. 

Karadžič. Knjiga prvá, droga, tretja. U Bečn 1841. 
Pievanija Cemogorska i Cbercegovačka, sobrana Čubrom Čoiko- 

viéem Cernogorcom (3Iilutinovičem), izdana Josifom Milo- 

vukom. U Budimu 1833. 
Skazania Busskavo národa, sobrannyja N. Sacharovym. Kniga 

pervaja, vtoraja, Iretja i četvertaja. Izdanie tretie. Sankt- 

peterburg 1841. 
Pieini Polskie i Ruskie luda Galicyjskiego , zebraf i wydat 

Wactaw z Oleska. We Lwowie 1833. 
PieiSni luda Roskiego w Galicyi, zebra! Žegota Pault. Tou 

pierwszy, tom drugi.. Lwéw 1839, 1840. 
Rusalka Dniesbtivaja. U Bndimie 1837. 
Slovanské národní pisnS, sebrané Frant. LadísL Cdakovským. 

Dn první, dmhý, tfetf. V Praze 1825, 1827. 
Písně národní v cechách, sebral Karel Jaromír ErbH. Svaiek 

první, druhý, tfetí. V Praze 1843, 1845. 
Národní Zpievanky, Čili písně světské Slováků v Uhrách, sebrané 

od mnohých, vydané od Jana Kollára. Díl první, dfl druhý. 

V Budíne 1834, 1835. 

Moravské národní písně, sbů^ nová o4 F. S. (Fr. Sufila). 

V Brně 1840. 

Národně piesni ilirske, koje se pievajn po Štajerskoj, Kfanjskoj, 
KoruSkoj i zapadnoj stráni Ugarske. Sknpio i nt sviat 
izdao Stftoko.Vnu!. U Zagrdm 1830. 
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Piesnički horných i děrných Lužisklch Serbow, wudate wot 
Leopolda Haupta a Jana Ernst Smolerja. Grymi 1841. — 

A pOTéslí sbírky lyto: 

Slovenskje povésti, uspoijadau a vidau Janko Rimavskí. V Le- 

voCi 1845. 
Slovanka, sbírka národních pověstí, vydána Frantou Vrantevičem 

a Slavomírem TomfČkem. V Praze 1833. 

Laskavostí slovutného Hanky dostaly se nám kromé t£ch 
které máme 1 jiné dumy málomské, jmenovitě o útěku tří bratří 
z Azova, začež zde, jakož i za ochotné nám ku použiti propújCeni 
sbírky Sacharovy, muži tomuto od nás vysoce váženému srdečné 
díky vzdáváme. 

Mezi lěrnilo sbírkami vyznačují se vkusn'ým výborem písní 
srbská sbírka Karadžičova, muže o národní srbskoa literaturu 
nesmrtelnými zásluhami vyznačeného; ruská sbírka Sacharova, 
8 stevútného Čelakovského vybraná sbírka písní vneslo van ských. 
K lepSím sbírkám patří Žegoty Pauliho sbírka rusínskýcb, Erbe- 
nova Českých, SuSilova moravských písní. Kotlář v£ak, bohužel, 
i s Václavem z Oleska, jakkoliv, zvláStě poslední, velmi krásně a 
zajímavě o národních písních .vypravují, pomíchali do sbírek svých 
písní národních í písně luzy, a tím je nemálo zanečistili. Básni- 
ctví, jak strojené lak prostonárodní, jest uměním, a co takové 
musí se domáhali krásy, písněm ale luzy nezáleží na ní, - a právě 
pro>o jen oSklivost vzbuzují. Co si utvořila luza, to není ůlvor 
národní a nemflže o něm ani svědectví vydávati. I ty mnohé suché, 
míchané, maďarsko-slovenské a latinsko-slovenské písně, jež Kollár 
v úplném zapomenuti na národní básnictví do své sbírky vmísil, 
jsou jen bodláčí v zahradě básnictví naSeho. Nejde o rozmnožení 
sbírek, než o podání plodů na nivách básnictví našeho vyrostlých. 
V tomto ohledu kojíme se nadějí, že obezřelá ruka básnické sady 
naSe očistí a mnohými jeStě krásnými Štěpy rozhojní. 

Konečně i to připomínáme, že čelakovský vlastními úlvory 
nápodobil i ruské i české národní písně. Následováni takové není 
sice v pravém smyslu uměním, an i pomysly i zevnitřní podobu 
odjinud sobě vypůjčuje, není vgak proto bez zásluhy, nebot 
usnadňuje vmySlení se do ducha prostonárodního básnictví naSeho, 
t z tohoto ohledu patří i Čelakovskému uznalost na£e. Plní jsme 
zajisté toho přesvědčení, ie z{>ěvci naši, kteří chtějí hýbat srdcem 

10 



^d by Google 



146 Sblrhj shviittskjeh plsnl. 

veSkerébo národy nnšeho, kteří ciitějf v ném přecházoti K pokolení 
na pokolení, musejí prozpěvovat zpěvy své v duchu národa, 
v úlvrech jeho mimovolně vylitého. Máť Slovanstvo již veliké 
zpěvce, a nade vSe dva : PuSkina a Mickieviče, než lpí na jejich 
lítvorech ještě dosti z cizích vzorů a přikladu, což by se ve 
zvláštním jich rozebrání dobře vyznačiti dalo; jsme však při tom 
té víry, že pří toliké oldařenosti básnické, jakou udělil Bůh ná- 
rodu našemu, s rozmáhajícím se na všech stranách životem slo- 
vanském, a v phpravách jeho k <!inům povstanou zpěvci ješté 
větší než onino, a oslaví i umění naSe i Život Pravidla se pří 
tom nijaltá předpisovati nedají, geniové, po namáhání mnohých, 
proniknou v hlubiny básnictví našeho a stvoří zpěvy duchem ne- 
konečně obdařeným i nekonečně cvičeným. Kdy asi dočká se 
Slovanstvo časů lĚch, a kteří budou povolaní jeho?! I 



.y Google 



Ukazatel. 



Pisně íloTausbé 

Zalíbení Slovanfi ve ipívu .... 

VJínam ipěvn 

Bozptýlenoat slovinského zp£vn 

Povaha rozliíiijch um^nl .... 

Búsniftvl Trch vieho uméni 

Básnictví symbolické . • . . . 

Básnirtvi klaseiché 

Básnictví romantické 

Ldska 

Věrnost ...... 

Čest 

Tajemnost a dobrodniieni 

Vék novéjŠf, opak romantísniu . 

Hrubá jeho smyslnosl .... 

Básnictví nejnoTJJší ..... 

Byrnn 

Povalia písni sloTBnshých . .' . 

Slovanské básnictví dorrienl pfedeilých . 

Slovanský nír-Ol svéta; clení přírody 

Povaha starých Slovanů řisté lidská 

Povaha vlasti slovanských .... 

ZpBsob íivota dávných Slovanů 

Spojenost Slovanů s pHrodou t národních písních 

Příroda ouíastnice slasti a ítrasli lidských . 

Okaiy přírodní konají úřad véšiĚf 

Slovan i sám obcuje i přírodou 

Kůň vétný druh bojovníka slovanského 

Zvířata věrni pomocnici lid! 

Obcováni Slovann i se hmotami neživotnými 

I hmoty neíivolné přibírají na se otobnosl 

Sméiné svatby . * 

Zosobňování bezhmotných moci . 

FNrovnáváni ku přírodé .... 

PisnÉ jinotajné 

Parabole 

fředmétnoat n pomysl bei v ni líního spojeni 

Oblíbení ve zvláitnich tvorech, barvách 

Oslavováni ročních poíasi . ; 

Ptetvořováni clovéka .... 

Zakleti ....... 



^d by Google 



Vilahy k ílověfenilTU 53 

K TCdii.é — 

Opualíni domova 54 

Stesk po příbuzných 57 

ShledínI 58 

Pílchylnosl rodinní 64 

Láska k rodičům 66 

Luska bratrská . . . ' 68 

Pokuta svBdce 73 

Loučeni se b domovem a rodinou — 

Milejší imrt než nenívidéný íenich 76 

Obřady pohřební 77 

Oíim a macecha ^ 

Láska u SlovaDfi - ■ 83 

Převaha rodiny nad lásku pohla\nf — 

Cnost zákUd rodinného svazku 85 

Smrt z lásky 8T 

Podřízenost lásky . 88 

Hrubá smyslnou V ošklivostí 91 

Národni hry 93 

Popévky společenské 94 

Pobraiřenstvo a poseslřenslvo 95 

Vztahy k osobám cizím 96 

Stcovrajda 98 

Odména za dobré skutky 100 

NeTázfrný íivol dobrodniÍDý 101 

AJductvi .....••■■• — 

Kotáctvo 103 

Vlast 105 

Zpěvy bohatýrské , . . . . . . — 

Láaka k vlasti 121 

náboíensivf 126 

Plastičnost v pfsnich slovanských 137 

Prostota řeři v piaoicb slovanských 130 

Rozměr národních písní slovanskýah i31 

Zpívání jejich 133 

Společný rái písni slovanských 134 

riástin jejich smutkový ........ — 

Povésti národai slovanské - . 135 

Zosobitováni přirody , — 

Zakletí a přetvory 136 

Biýné výtvory obrazností 137 

PHíiny a ipňaoby lakletf . ^ 138 

Vysvobozování zakletých . . * 139 

Stopy dávného bájeslovf 140 

Epika a lyrika národního hásnictvi slovanského .... 141 

Ráz písní jednotlivých národfi slovanských \\% 

Sbírky itovanakých písní 144 



^d by Google 



Id b, Google 



Id b, Google 



c 



..Google 



Id b, Google 



